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CHAPTER 24 – REASON FOR THE DELAY IN THE RESPONSE, AND FORBIDDANCE 
OF APATHY IN THE SUPPLICATION, AND THE COMMAND WITH BEING 
STEADFAST AND THE INSISTENCE IN IT 

مْ أَجَلُهُمْ فَ نَذَرُ الهذِّينَ لا الآيات يونس   يَ إِّليَْهِّ لَْْيِّْْ لَقُضِّ ُ لِّلنهاسِّ الشهره اسْتِّعْجالََمُْ باِّ لُ اللَّه  .يَ رْجُونَ لِّقاءَنا فيِّ طغُْيانِِِّّمْ يَ عْمَهُونَ  وَ لَوْ يُ عَج ِّ

The Verses – (Surah) Yunus-as: And if Allah were to hasten the evil to the people as they desire 
the hastening of the good, their term would have been Ordained to them, but We Respite 
those who are not wishing to meet Us in their insolence, blindly wandering on [10:11]. 

ُ تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ حَاجَةً مُنْذُ كَذَا وَ كَذَا سَنَةً وَ   ب، قرب الإسناد ابْنُ أَبِِّ الَْْطهابِّ عَنِّ الْبَزَنْطِّي ِّ قاَلَ:  -1  قَدْ قُ لْتُ لِّلر ِّضَا ع جُعِّلْتُ فِّدَاكَ إِّنّ ِّ قَدْ سَألَْتُ اللَّه
 ء  دَخَلَ قَ لْبِِّ مِّنْ إِّبْطاَئِّهَا شَيْ 

(The book) ‘Qurb Al Isnaad’ – Ibn Abu Al Khattab, from Al Bazanty who said,  

‘I said to Al-Reza-asws, ‘May I be sacrificed for you-asws! I have asked Allah-azwj Blessed and 
Exalted for a need since such and such year, and something has entered into my heart 
regarding its delay!’ 

كَ وَ الشهيْطاَنَ أَنْ يَكُونَ لَهُ عَلَيْكَ سبيلا سَبِّيل  حَتَّه يَ عْرِّضَكَ إِّنه أبََا جَعْفَر   رُ   فَ قَالَ يَا أَحَْْدُ إِّياه َ الْحاَجَةَ فَ يُؤَخ ِّ صَلَوَاتُ اللَّهِّ عَلَيْهِّ كَانَ يَ قُولُ إِّنه الْمُؤْمِّنَ يَسْأَلُ اللَّه
يلَ حَاجَتِّهِّ حُب    اً لِّصَوْتِّهِّ وَ اسْتِّمَاعِّ نَِّيبِّهِّ عَنْهُ تَ عْجِّ

He-asws said: ‘O Ahmad! Beware of the Satan-la for there for be a way for him-la upon you until 
he turns you! Abu Ja’far-asws, may the Salawaat of Allah-azwj be upon him-asws had said: ‘The 
Momin asks Allah-saww for the need, but He-azwj Delays it from him the Hastening of his need 
out of love for his voice and Listening to his plea!’ 
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نْ يَا خَيْْ  لََمُْ مِِّه  نِّيَن مِِّها يَطْلُبُونَ فيِّ هَذِّهِّ الدُّ ُ عَنِّ الْمُؤْمِّ نْهَا وَ أَيُّ شَيْ ثُُه قاَلَ وَ اللَّهِّ لَمَا أَخهرَ اللَّه نْ يَا ا عَجهلَ لََمُْ مِّ  ء  الدُّ

Then he-asws said: ‘By Allah-azwj! When Allah-azwj Delays from the Momineen what they are 
seeking in this world, it is better for them than what is Hastened to them from it, and which 
thing is the world anyway? 

دهةِّ ليَْسَ إِّذَا ابْ تلُِّيَ فَتَََ فَلَا تََلَه الدُّعَاءَ فإَِّنههُ مِّنَ اللَّهِّ تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ إِّنه أبََا جَعْفَر  كَانَ يَ قُولُ يَ نْبَغِّي لِّلْمُؤْمِّنِّ أَنْ يَكُونَ دُعَاؤُهُ فيِّ الرهخَاءِّ نََْواً مِّنْ دُعَائِّهِّ فيِّ ال ش ِّ
كََان    بِِّ

Abu Ja’far-asws had said: ‘It is befitting for the Momin that his supplication during the ease 
should be approximate to his supplications during the hardship. It should be that when he is 
Tried, he stops, so do not be fed up of the supplicating for it has with a position from Allah-

azwj Blessed and Exalted! 

كَ وَ مُكَاشَفَةَ الر ِّجَالِّ إِّناه أهَْلُ بَ يْت  نَ  مِّ وَ إِّياه لَةِّ الرهحِّ دْقِّ وَ طلََبِّ الحَْلَالِّ وَ صِّ لص ِّ نُ إِّلََ مَنْ أَسَاءَ إِّليَْنَا فَ نَرَى وَ اللَّهِّ فيِّ الدُّنْ يَا  وَ عَلَيْكَ باِّ لُ مَنْ قَطعََنَا وَ نَُْسِّ صِّ
   فيِّ ذَلِّكَ الْعَاقِّبَةَ الحَْسَنَةَ 

And upon you is with the truthfulness and seeking the Permissible, and connecting the 
kinship; and beware of exposing the people. We-asws, People-asws of the Household, connect 
the one who cuts us-asws off, and we-asws are good to the one who is bad to us-asws. By Allah-

azwj! We-asws see the goodly end-result in the world during that! 

بَ الن ِّعْمَةِّ فيِّ الدُّنْ يَا إِّذَا سَأَلَ فأَُعْطِّيَ طلََبَ غَيَْْ الهذِّي سَأَلَ وَ صَغُرَتِّ الن ِّعْمَةُ فيِّ عَيْ  ء  أعُْطِّيَ وَ إِّذَا كَثرَُتِّ الن ِّعَمُ كَانَ الْمُسْلِّمُ نِّهِّ فَلَا يََتَْنِّعُ مِّنْ شَيْ إِّنه صَاحِّ
بُ عَلَيْهِّ وَ مَا يُُاَفُ مِّنَ الْفِّتْنَةِّ   مِّنْ ذَلِّكَ عَلَى خَطرَ  لِّلْحُقُوقِّ وَ الهذِّي يَِّ

The possessor of the bounties in the world, when he asks, he is Given a request other than 
which he had asked for, the bounties are belittled in his eyes, and he is not prevented from 
anything to be Given, and when the bounties are abundant, the Muslim should be upon a 
caution from that of the rights and that which is obligated upon him, and what he fears from 
the temptations’. 

ْنِّّ عَنْكَ لَوْ أَنّ ِّ قُ لْتُ قَ وْلًا كُنْتَ تثَِّقُ بِّهِّ مِّن ِّ   فَ قَالَ لِِّ أَخْبِِّ

He-asws said to me, ‘Inform me about you. If I-asws were to say a word, would you trust me-asws 
with it being from me-asws?’  

 عَلَى خَلْقِّهِّ قُ لْتُ لَهُ جُعِّلْتُ فِّدَاكَ وَ إِّذَا لََْ أثَِّقْ بِّقَوْلِّكَ فبَِّمَنْ أثَِّقُ وَ أنَْتَ حُجهةُ اللَّهِّ تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ 

I said to him-asws, ‘May I be sacrificed for you-asws, and when I don’t trust your-asws words, then 
who can I trust, and you-asws are a Divine Authority of Allah-azwj Blessed and Exalted, upon His-

azwj creatures!’ 

ُ تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ يَ قُولُ  للَّهِّ أوَْثَقَ فإَِّنهكَ عَلَى مَوْعِّد  مِّنَ اللَّهِّ أَ ليَْسَ اللَّه يبُ دَعْوَةَ الدهاعِّ إِّذا دَعانِّ  وَ إِّذا سَألََكَ  قاَلَ فَكُنْ باِّ لا   وَ قاَلَ  عِّبادِّي عَن ِّ فإَِّنّ ِّ قَرِّيب  أُجِّ
نْهُ وَ فَضْلًا  وَ قاَلَ  تَ قْنَطوُا مِّنْ رَحَْْةِّ اللَّهِّ  ُ يعَِّدكُُمْ مَغْفِّرَةً مِّ  وَ اللَّه
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He-asws said: ‘Then be more trusting with Allah-azwj, for you are upon a Promise from Allah-azwj! 
Isn’t Allah-azwj Blessed and Exalted Saying: And when My servants ask you about Me, I am 
near; I Answer the supplication of the suppliant when he supplicates to Me; [2:186]; and 
Said: Do not despair from Mercy of Allah, [39:53]; and Said: and Allah Promises you 
Forgiveness from Himself and Grace; [2:268]. 

كُمْ إِّلاه خَيْْاً فإَِّنهكُمْ مَغْ  نْكَ بِّغَيِّْْهِّ وَ لَا تََْعَلُوا فيِّ أنَْ فُسِّ للَّهِّ عَزه وَ جَله أوَْثَقَ مِّ  .فُور  لَكُمْ فَكُنْ باِّ

Therefore, be more trusting with Allah-azwj Mighty and Majestic than you are with others, and 
do not make regarding yourselves except goodness, for you are the ones Forgiven for!’’1 

ُ بِِِّّسْنَادِّهِّ عَنْ مَُُمهدِّ بْنِّ مُسْلِّم  عَنْ أَبِِّ جَعْفَر  ع قَ   -2 هَُ اللَّه يعَةِّ، لِّلصهدُوقِّ رَحِّْ نْ يَا مَنْ يُِّبُّ وَ يُ بْغِّضُ وَ    الَ:كِّتَابُ فَضَائِّلِّ الش ِّ إِّنه اللَّهَ عَزه وَ جَله يُ عْطِّي الدُّ
رَةَ إِّلاه مَنْ أَحَبه   لَا يُ عْطِّي الْآخِّ

‘Kitab Fazaail Al Shia’ of Al Sadouq, may Allah-azwj Mercy him, by his chain from Muhammad Bin Muslim,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Allah-azwj Mighty and Majestic Gives the world to the one 
He-azwj Loves and He-azwj Hates, but He-azwj does not Give the Hereafter except to the one He-

azwj Loves! 

رَةَ فَ يُعْطِّيهِّ   نْ يَا فَلَا يُ عْطِّيهِّ وَ يَسْألَهُُ الْآخِّ نَ الدُّ عَ سَوْط  مِّ نْ يَا قَ بْلَ أَنْ يَسْألََهُ مَا يَشَاءُ وَ يَسْألَهُُ  وَ إِّنه الْمُؤْمِّنَ ليََسْأَلُ رَبههُ مَوْضِّ مَا شَاءَ وَ يُ عْطِّي الْكَافِّرَ فيِّ الدُّ
رَةِّ فَلَا  عَ سَوْط  فيِّ الْآخِّ هُ مَوْضِّ  . يُ عْطِّيهِّ إِّياه

The Momin tends to ask his Lord-azwj for the place of a whip (in measurement) but He-azwj does 
not Give it, and he asks for the Hereafter, so He-azwj does Give him whatever he desires; and 
He-azwj Gives the Kafir in the world before he even asks Him-azwj whatever he desires, and he 
asks Him-azwj for the place of a whip (in measurement) in the Hereafter, He-azwj does not Give 
it to him!’’2  

َ يَ قُولُ   فس، تفسيْ القمي أَبِِّ عَنِّ ابْنِّ أَبِِّ عُمَيْْ  عَنْ جَِّيل  عَنْ أَبِِّ عَبْدِّ اللَّهِّ ع قاَلَ:  -3 بْ لَكُمْ   -قاَلَ لَهُ رَجُل  جُعِّلْتُ فِّدَاكَ إِّنه اللَّه فإَِّناه   ادْعُونِّّ أَسْتَجِّ
 نَدْعُو فَلَا يُسْتَجَابُ لنََا 

Tafseer Al Qummi – My father, from Ibn Abu Umeyr, from Jameel,  

‘From Abu Abdullah-asws, he (the narrator) said, ‘A man said to him-asws, ‘May I be sacrificed for 
you-asws! Allah-azwj Says: “Supplicate to Me, I will Answer you. [40:60]. We supplicate but He-

azwj does not Answer for us!’ 

َ يَ قُولُ  نَهكُمْ لَا تَ فُونَ للَِّّهِّ بِّعَهْدِّهِّ وَ إِّنه اللَّه ُ لَكُمْ  أوَْفُوا بِّعَهْدِّي أوُفِّ بِّعَهْدِّكُمْ  قاَلَ لأِّ  .وَ اللَّهِّ لَوْ وَفَ يْتُمْ للَِّّهِّ لَوَفََ اللَّه

 
1 Bihar Al-Anwaar V 90 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 24 H 1 
2 Bihar Al-Anwaar V 90 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 24 H 2 
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He-asws said: ‘Because you are not being loyal to Allah-azwj with His-azwj Covenant, and Allah-azwj 
Says: fulfil My Covenant, I will Fulfil My Covenant with you; [2:40]. By Allah-azwj, had you 
fulfilled to Allah-azwj, Allah-azwj would Fulfil to you all!’’3 

ي ِّ عَنْ عَيهاشِّ بْنِّ يزَِّيدَ بْنِّ الحَْسَنِّ عَنْ يد، التوحيد أَحَْْدُ بْنُ مَُُمهدِّ بْنِّ عَبْدِّ الرهحَْْنِّ الْمَرْوَزِّيُّ عَنْ مَُُمهدِّ بْنِّ جَعْفَر  الْمُقْرِّي عَنْ مَُُمه   -4
لِّ دِّ بْنِّ الحَْسَنِّ الْمَوْصِّ

 قاَلَ قَ وْم  لِّلصهادِّقِّ ع نَدْعُو فَلَا يُسْتَجَابُ لنََا  أبَِّيهِّ عَنْ مُوسَى بْنِّ جَعْفَر  ع قاَلَ:

(The book) Al Tawheed – Ahmad Bin Muhammad Bin Abdul Rahman Al Marouzy, from Muhammad Bin Ja’far Al 
Muqry, from Muhammad Bin Al-Hassan Al Mowsily, from Ayyash Bin Yazeed Bin Al-Hassan, from his father,  

‘From Musa-asws Bin Ja’far-asws having said: ‘A group said to Al-Sadiq-asws, ‘We supplicate but 
He-azwj does not Answer for us!’ 

نَهكُمْ تَدْعُونَ مَنْ لَا تَ عْرِّفُونهَُ   .قاَلَ لأِّ

He-asws said: ‘Because you are supplicating to the One-azwj are not recognising Him-azwj’’.4 

يلَوَيْهِّ عَنْ مَُُمهد  الْعَطهارِّ عَنِّ الْأَشْعَرِّي ِّ عَنْ مَُُمهدِّ بْنِّ عِّمْراَنَ عَنْ أبَِّيهِّ عِّ   -5 ي   الْأنَْصَارِّي ِّ عَنْ مَُُمهدِّ بْنِّ  لِ، الأمالِ للصدوق مَاجِّ
مْراَنَ بْنِّ إِّسْْاَعِّيلَ عَنْ أَبِِّ عَلِّ

يمُ خَلِّيلُ الرهحَْْنِّ ع فيِّ جَبَلِّ بَ يْتِّ الْمَقْدِّسِّ يَطْلُبُ مَرْعًى لِّغَنَمِّهِّ إِّذْ سِّْعَ صَوْتاً فَإِّ  جَعْفَر  التهمِّيمِّي ِّ قاَلَ قاَلَ الصهادِّقُ ع  ذَا هُوَ رَجُل  قاَئِّم  يُصَل ِّي طوُلهُُ  بَ يْنَا إِّبْ راَهِّ
بِْاً فَ قَالَ لَهُ يَا أبََا عَبْدِّ اللَّهِّ لِّمَنْ تُصَل ِّي  اثْ نَا عَشَرَ شِّ

(The book) ‘Al Amaali’ of Al Sadouq – Majaylawiya, from Muhammad Al Attar, from Al Ashary, from Muhammad 
Bin Imran, from his father Imran Bin Ismail, from Abu Ali Al Ansary, from Muhammad Bin Ja’far Al Tameemy who 
said,  

‘Al-Sadiq-asws said: ‘While Ibrahim-as, friend of the Beneficent was in a mountain of Bayt Al-
Maqdis, he-as sought pasture for his-as sheep when he-as heard a sound. There was a man 
praying Salat. His tallness was of twelve palm’s width. He-as said to him: ‘O servant of Allah-

azwj! Who are you praying to?’ 

لَهِّ السهمَاءِّ   قاَلَ لإِِّّ

He said, ‘To God-azwj of the sky’.  

يمُ ع هَلْ بقَِّيَ أَحَد  مِّنْ قَ وْمِّكَ غَيْْكَُ   فَ قَالَ لَهُ إِّبْ راَهِّ

Ibrahim-as said to him: ‘Does there remain anyone from your people apart from you?’  

 قاَلَ لَا 

He said, ‘No’.  

 قاَلَ فَمِّنْ أيَْنَ تََْكُلُ 

 
3 Bihar Al-Anwaar V 90 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 24 H 3 
4 Bihar Al-Anwaar V 90 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 24 H 4 



Bihar Al-Anwaar Part 5 Volume 90 www.hubeali.com 

Page 6 of 50 

He-as said: ‘So, where do you eat from?’  

تَاءِّ   قاَلَ أَجْتَنِّ مِّنْ هَذَا الشهجَرِّ فيِّ الصهيْفِّ وَ آكُلُهُ فيِّ الش ِّ

He said, ‘I gather from this tree during the summer and I eat it during the winter’. 

 قاَلَ لَهُ فأَيَْنَ مَنْزِّلُكَ 

He-as said to him: ‘Where is your house?’  

يمُ ع هَلْ لَكَ أَنْ تَذْهَبَ بِِّ مَعَكَ فأَبَِّيتَ عِّنْدَكَ الله   يْلَةَ قاَلَ فأََوْمَأَ بِّيَدِّهِّ إِّلََ جَبَل  فَ قَالَ لَهُ إِّبْ راَهِّ

He-asws said: ‘He gestured by his hand towards a mountain. Ibrahim-as said to him: ‘Is it okay 
for you if you were to let me-as go with you so I-as can spend the night in your presence?’ 

 فَ قَالَ إِّنه قُدهامِّي مَاءً لَا يُُاَضُ 

He said, ‘In front of me there is water which cannot be swum’.  

 قاَلَ كَيْفَ تَصْنَعُ 

He-as said: ‘How do you do it?’ (get across) 

ي عَلَيْهِّ   قاَلَ أمَْشِّ

He-asws said: ‘I walk over it!’ 

َ أَنْ يَ رْزقَُنِّ مَا رَزَقَكَ   قاَلَ فاَذْهَبْ بِِّ مَعَكَ فَ لَعَله اللَّه

He-as said: ‘Let me-as go with you, perhaps Allah-azwj Grace me-as what He-azwj has Graced you!’ 

يمُ ع مَعَهُ  مِّ أعَْظَمُ  قاَلَ فأََخَذَ الْعَابِّدُ بِّيَدِّهِّ فَمَضَيَا جَِّيعاً حَتَّه انْ تَهَيَا إِّلََ الْمَاءِّ فَمَشَى وَ مَشَى إِّبْ راَهِّ يمُ أَيُّ الْأَياه  حَتَّه انْ تَهَيَا إِّلََ مَنْزِّلِّهِّ فَ قَالَ لَهُ إِّبْ راَهِّ

He-asws said: ‘The worshipper held his-as hand and they both went together until they ended 
to the water. He walked, and Ibrahim-as walked with him until they both ended to his house. 
Ibrahim-as said to him: ‘Which of the days are greatest?’  

 فَ قَالَ لَهُ الْعَابِّدُ يَ وْمُ الد ِّينِّ يَ وْم  يدَُانُ النهاسُ بَ عْضُهُمْ مِّنْ بَ عْض  

The worshipper said to him-asws, ‘The Day of Reckoning, a Day the people will be reimbursed 
from each other’.  

نَنَا مِّنْ شَر ِّ ذَلِّكَ  َ عَزه وَ جَله أَنْ يُ ؤْمِّ  الْيَوْمِّ  قاَلَ فَ هَلْ لَكَ أَنْ تَ رْفَعَ يَدَكَ وَ أرَْفَعَ يَدِّي فَ نَدْعُوَ اللَّه

He-as said: ‘Is it okay for you if you were to raise your hands and I-as raise my-as hands, so we 
supplicate to Allah-azwj Mighty and Majestic to Secure us from the evil of that Day?’  



Bihar Al-Anwaar Part 5 Volume 90 www.hubeali.com 

Page 7 of 50 

بْتُ فِّيهَا بِّشَيْ  نِّيَن مَا أُجِّ  ء  فَ قَالَ وَ مَا تَصْنَعُ بِّدَعْوَتِِّ فَ وَ اللَّهِّ إِّنه لِِّ لَدَعْوَةً مُنْذُ ثَلَاثِّ سِّ

He said, ‘And what will you-as do with supplicating? By Allah-azwj, there is a supplication for me 
since three years, I have not been Answered with anything regarding it!’ 

َي ِّ شَيْ  كَُ لأِّ يمُ ع أَ وَ لَا أُخْبِِّ  ء  احْتُبِّسَتْ دَعْوَتُكَ فَ قَالَ لَهُ إِّبْ راَهِّ

Ibrahim-as said to him: ‘And shall I-as inform you for which thing your supplication has been 
withheld?’  

 قاَلَ بَ لَى 

He said, ‘Yes’.  

يَهُ وَ يَسْألََهُ وَ يَطْلُبَ إِّ  َ عَزه وَ جَله إِّذَا أَحَبه عَبْداً احْتَبَسَ دَعْوَتَهُ لِّيُنَاجِّ نْهَا قاَلَ لَهُ إِّنه اللَّه  ليَْهِّ وَ إِّذَا أبَْ غَضَ عَبْداً عَجهلَ لَهُ دَعْوَتَهُ أوَْ ألَْقَى فيِّ قَ لْبِّهِّ الْيَأْسَ مِّ

He-as said to him: ‘When Allah-azwj Mighty and Majestic Loves a servant, He-azwj Withholds his 
supplication for him to whisper to Him-azwj, and ask Him-azwj, and seek to Him-azwj, and when 
He-azwj Hates a servant, He-azwj Hastens his supplication for him, or Casts in his heart the 
despair from it’. 

 ثُُه قاَلَ لَهُ وَ مَا كَانَتْ دَعْوَتُكَ 

Then he-as said to him: ‘What was your supplication?’ 

 قاَلَ مَره بِِّ غَنَم  وَ مَعَهُ غُلَام  لَهُ ذُؤَابةَ  فَ قُلْتُ يَا غُلَامُ لِّمَنْ هَذَا الْغَنَمُ 

He said, ‘Some sheep had passed by me and there was a boy (shepherd) with it. There were 
hair locks for him. I said, ‘O boy! For whom are these sheep?’  

يمَ خَلِّيلِّ الرهحَْْنِّ  بْ راَهِّ  فَ قَالَ لإِِّّ

He said, ‘For Ibrahim-as, friend of the Beneficent!’ 

 فَ قُلْتُ اللههُمه إِّنْ كَانَ لَكَ فيِّ الْأَرْضِّ خَلِّيل  فأََرِّنِّيهِّ 

I said, ‘O Allah-azwj! If there was a friend for You-azwj in the earth, then Show him to me!’ 

يمُ خَلِّيلُ الرهحَْْنِّ  ُ لَكَ أنََا إِّبْ راَهِّ يمُ ع فَ قَدِّ اسْتَجَابَ اللَّه  فَ قَالَ لَهُ إِّبْ راَهِّ

Ibrahim-as said to him: ‘Allah-azwj has Answered for you. I-as am Ibrahim-as, friend of the 
Beneficent!’ 

ُ مَُُمهداً ص جَاءَتِّ الْمُصَافَحَةُ.   فَ عَانَ قَهُ فَ لَمها بَ عَثَ اللَّه
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He hugged him-as. When Allah-azwj Sent Muhammad-saww, the shaking of hands came’’.5 

سْنَادِّ إِّلََ الصهدُوقِّ عَنْ أبَِّيهِّ عَنْ سَعْد  عَنِّ ابْنِّ عِّيسَى عَنِّ ابْنِّ مَُْبُوب     -6 لْإِّ عَنْ عُمَرَ بْنِّ يزَِّيدَ عَنْ أَبِِّ عَبْدِّ اللَّهِّ عَلَيْهِّ ص، قصص الأنبياء عليهم السلام باِّ
َ أَنْ يَ رْزُقَهُ غُلَاماً يَدْعُو ثَلَاثاً وَ ثَلَاثِّيَن سَنَةً  الصهلَاةُ وَ السهلَامُ قاَلَ:  إِّنه رَجُلًا كَانَ فيِّ بَنِّ إِّسْراَئِّيلَ قَدْ دَعَا اللَّه

(The book) ‘Qasas Al Anbiya-as’, may the greeting be upon them-as, by the chain to Al Sadouq, from his father, 
from Sa’ad from Ibn Isa, from Ibn Mahboub, from Umar Bin Yazeed,  

‘From Abu Abdullah-asws, may the Salawaat and the greeting be upon him-asws, said: ‘There was 
a man among the children of Israel who had supplicated to Allah-azwj to Grace him a son, for 
thirty-three years.  

نْكَ فَلَا تَسْمَعُ مِّن ِّ أمَْ قَرِّيب   يبُهُ قاَلَ يَا رَب ِّ أَ بعَِّيد  أنََا مِّ َ تَ عَالََ لَا يَِّ   أنَْتَ فَلَا تَِّيبُنِّ فَ لَمها رأََى أَنه اللَّه

When he saw that Allah-azwj the Exalted is not Answering him, he said, ‘O Lord-azwj! Am I far 
from You-azwj so You-azwj are not Listening from me, or You-azwj are near, so why are You-azwj not 
Answering me?’ 

ي   وَ بِّ 
َ بِّلِّسَان  بَذِّي   وَ قَ لْب  غَلِّق  عَات  غَيِّْْ نقَِّ َ قَ لْبُكَ وَ لْتَحْسُنْ نِّيهتُكَ فأََتَاهُ آت  فيِّ مَنَامِّهِّ فَ قَالَ لَهُ إِّنهكَ تَدْعُو اللَّه  نِّيهة  غَيِّْْ صَادِّقَة  فأَقَْلِّعْ مِّنْ بَذَائِّكَ وَ لْيَتهقِّ اللَّه

A comer came to him in his dream. He said to him, ‘You are supplicating to Allah-azwj with an 
obscene tongue, and a locked heart, and with insincere intention. Uproot Yourself from your 
obscenity, and let your heart fear Allah-azwj, and improve your intention!’ 

َ عَزه وَ جَله فَ وُلِّدَ لَهُ غُلَام .  قاَلَ فَ فَعَلَ الرهجُلُ ذَلِّكَ فَدَعَا اللَّه

He-asws said: ‘The man did that. He supplicated to Allah-azwj Mighty and Majestic, and a son was 
born for him’’.6 

لُ    ضا، فقه الرضا عليه السلام   -7 بُّ أَنْ أَسَْْعَهُ وَ يُ عَج ِّ رُ إِّجَابةََ الْمُؤْمِّنِّ شَوْقاً إِّلََ دُعَائِّهِّ وَ يَ قُولُ صَوْت  أُحِّ َ يُ ؤَخ ِّ إِّجَابةََ دُعَاءِّ الْمُنَافِّقِّ وَ يَ قُولُ صَوْت   إِّنه اللَّه
 أَكْرَهُ سَْاَعَهُ. 

(The book) ‘Fiqh Al-Reza-asws’, may the greeting be upon him-asws: ‘Allah-azwj Delays Answering 
the Momin Yearning to his supplication and He-azwj Says: “A voice I-azwj Love to Hear!”, and He-

azwj Hastens Answering the supplication of a hypocrite and Says: “I-azwj Dislike Listening to Him-

azwj!”’7 

َ يُِّبُّ أَنْ   مكا، مكارم الأخلاق عَنْ أَبِِّ عَبْدِّ اللَّهِّ ع قاَلَ:  -8 هِّ إِّنه اللَّه مْ لِّبَعْض  فيِّ الْمَسْألََةِّ وَ أَحَبه لِّنَفْسِّ َ كَرِّهَ إِّلْحاَحَ النهاسِّ بَ عْضِّهِّ  يُسْأَلَ وَ يطُْلَبَ  إِّنه اللَّه
 .مَا عِّنْدَهُ 

(The book) ‘Makarim Al Akhlaaq’ –  

 
5 Bihar Al-Anwaar V 90 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 24 H 5 
6 Bihar Al-Anwaar V 90 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 24 H 6 
7 Bihar Al-Anwaar V 90 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 24 H 7 
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‘Abu Abdullah-asws said: ‘Allah-azwj Dislikes the people being insistent to each other in the asking 
(begging), and He-azwj Loves it for Himself-azwj. Allah-azwj Loves to be asked and sought what is 
with Him-azwj’’.8 

 . لَا يلُِّحُّ عَبْد  مُؤْمِّن  عَلَى اللَّهِّ تَ عَالََ فيِّ حَاجَة  إِّلاه قَضَى لَهُ  وَ قاَلَ ع

And he-asws said: ‘A Momin servant will not insist upon Allah-azwj the Exalted regarding a need, 
except He-azwj would Fulfil it for him’’.9 

ُّ ص يبَ لَهُ أمَْ لََْ يُسْتَجَبْ وَ تَلَا  وَ قاَلَ النهبِِّ ُ عَبْداً طلََبَ مِّنَ اللَّهِّ حَاجَتَهُ وَ أَلَهَ فيِّ الدُّعَاءِّ اسْتُجِّ مَ اللَّه أَلاه أَكُونَ بِّدُعاءِّ رَبِ ِّ  أدَْعُوا رَبِ ِّ عَسى -هَذِّهِّ الْآيةََ رَحِّ
 . شَقِّيًّا 

And the Prophet-saww said: ‘May Allah-azwj Mercy a servant seeking his need from Allah-azwj and 
being insistent in the supplication, whether it is Answered for him or not Answered for him!’ 
And he-saww recited this Verse: and I will call upon my Lord, perhaps I shall not become 
unfortunate in supplicating to my Lord’ [19:48]’’.10 

ئْتَ   مكا، مكارم الأخلاق   -9 ئْتَ وَ لْيَعْزِّمِّ الْمَسْألَةََ    يُسْتَحَبُّ لِّلدهاعِّي عَزِّيَةَُ الْمَسْألََةِّ لِّقَوْلِّ النهبِِّ ِّ ص لَا يَ قُلْ أَحَدكُُمُ اللههُمه اغْفِّرْ لِِّ إِّنْ شِّ اللههُمه ارْحَْْنِّ إِّنْ شِّ
 فإَِّنههُ لَا يُكْرَهُ لَهُ 

(The book) ‘Makarim Al Akhlaaq’ –  

‘It is recommended for the supplicater to be determined in the asking due to words of the 
Prophet-saww: ‘Not one of you should say, ‘O Allah-azwj, Forgive for me if You-azwj Desire! O Allah-

azwj, Mercy me if You-azwj Desire!’, and let him be determined in the asking and there is no 
coercion for him.  

ُ دُعَاءَ الدهاعِّي فَ لْيَقُلِّ  اَتُ  -وَ إِّذَا اسْتَجَابَ اللَّه  الْحمَْدُ للَِّّهِّ الهذِّي بِّعِّزهتِّهِّ تتَِّمُّ الصهالحِّ

And when Allah-azwj Answers a supplication of the supplicater, let him say, ‘The Praise is for 
Allah-azwj Who Completes the righteous acts by His-azwj Might!’  

جَابةَُ فَ لْيَقُلِّ  جَابةَِّ وَ لِّيَكُنْ مُوَاظِّباً عَلَى الدُّعَاءِّ    -وَ إِّذَا أبَْطأََ عَلَيْهِّ الْإِّ نْهُمَا  الْحمَْدُ للَِّّهِّ عَلَى كُل ِّ حَال  وَ يُكْرَهُ لِّلدهاعِّي اسْتِّبْطاَءُ الْإِّ نْسَانُ مِّ وَ الْمَسْألََةِّ لَا يَسْأمَُ الْإِّ
 .يُسْتَجَابُ لِّلْعَبْدِّ مَا لََْ يَ عْجَلْ يَ قُولُ قَدْ دَعَوْتُ فَ لَمْ يُسْتَجَبْ لِِّ  لِّقَوْلِّ النهبِِّ ِّ ص 

And when the Answer is delayed upon him, let him say, ‘The Praise is for Allah-azwj upon every 
situation. It is disliked for the supplicater to rush the delayed Response, and let him be 
persistent upon the supplication and the asking, let the person not be fed up from it due to 
words of the Prophet-saww: ‘It is Answered for the servant for the servant what he does not 
hasten saying, ‘I have supplicated but it has not been Answered for me!’’’11 

 
8 Bihar Al-Anwaar V 90 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 24 H 8 a 
9 Bihar Al-Anwaar V 90 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 24 H 8 b 
10 Bihar Al-Anwaar V 90 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 24 H 8 c 
11 Bihar Al-Anwaar V 90 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 24 H 9 
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ي ِّ عَنْ أَبِِّ عَبْدِّ اللَّهِّ ع قاَلَ قاَلَ رَسُولُ اللَّهِّ ص   -10 نَْ وَاعِّ الْبَلَاءِّ كَمَا يَ تَعَههدُ أهَْلَ    مُص، التمحيص عَنْ أَبِِّ الحَْسَنِّ الْأَحَْْسِّ َ ليََتَعَههدُ عَبْدَهُ الْمُؤْمِّنَ بِِّ إِّنه اللَّه
 الْبَيْتِّ سَي ِّدُهُمْ بِّطرَُفِّ الطهعَامِّ 

(The book) ‘Al Tamhees’ – from Abu Al-Hassan Al Ahmasy,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Allah-azwj Guarantees His-azwj 
Momin servant with a variety of afflictions just as people of a household are guarantee by 
their head of their meals.  

ُ تَ عَالََ وَ عِّزهتِِّ وَ جَلَالِِّ وَ عَظَمَتِِّ وَ بََاَئِّي إِّنّ ِّ لَأَحِّْي وَلِّي ِّي أَنْ أعُْطِّيَهُ فيِّ دَارِّ ا نْ يَا شَيْئاً يَشْغَلُهُ عَنْ ذِّكْرِّي حَتَّه يَدْعُوَنِّّ فأََسَْْعَ صَوْتَهُ وَ إِّنّ ِّ لَأُعْطِّي  قاَلَ اللَّه لدُّ
  يَدْعُوَنِّّ فأََسَْْعَ صَوْتَهُ بُ غْضاً لَهُ. الْكَافِّرَ مُنْيَتَهُ حَتَّه لَا 

Allah-azwj the Exalted Said: “By My-azwj Might and My-azwj Majesty and My-azwj Magnificence and 
My-azwj Splendour! I-azwj will Protect My-azwj friend by Giving him something in house of the 
world pre-occupying him from doing My-azwj Zikr until he supplicates to Me-azwj, so I-azwj Hear 
his voice, and I-azwj Give the Kafir his wish until he does not supplicate to Me-azwj, so I-azwj do 
not have to Hear his voice, out of Hatred for him!”’12 

لْبَلَاءِّ غَت اً وَ ثَجههُ بِّهِّ ثَج اً فإَِّذَا دَعَاهُ قاَلَ   مُص، التمحيص عَنْ عَمهارِّ بْنِّ مَرْوَانَ عَنْ بَ عْضِّ وُلْدِّ أَبِِّ عَبْدِّ اللَّهِّ ع قاَلَ:  -11 َ إِّذَا أَحَبه عَبْداً غَتههُ باِّ إِّنه اللَّه
 يْْ  لَكَ. كَ عَبْدِّي عِّنْدِّي خَ لبَهيْكَ عَبْدِّي لبَهيْكَ لئَِّنْ عَجهلْتُ مَا سَألَْتَ إِّنّ ِّ عَلَى ذَلِّكَ لَقَادِّر  وَ لئَِّنْ أَخهرْتُ فَمَا ذَخَرْتُ لَ 

(The book) ‘Al Tamhees’ – from Ammar Bin Marwan,  

‘From one of the sons of Abu Abdullah-asws, he-asws said: ‘When Allah-azwj Loves a servant, 
Covers him with the affliction a covering, and Immerses him with an immersion. When he 
supplicates to Him-azwj, He-azwj Says: “Here I-azwj am My-azwj servant! If I-azwj were to Hasten what 
you are asking for, I-azwj am Able upon that, and if I-azwj were to Delay for you, My-azwj servant, 
it would be better for you!”’13 

سَابَ الْمُؤْمِّنِّ فَ يَقُولُ تَ عْرِّفُ هَذَا الحِّسَابَ فَ يَقُولُ لَا يَا رَب ِّ  مُص، التمحيص عَنْ إِّسْحَاقَ بْنِّ عَمهار  قاَلَ قاَلَ أبَوُ عَبْدِّ اللَّهِّ ع -12  إِّنه الرهبه ليََلِّي حِّ

(The book) ‘Al Tamhees’ – from Is’haq Bin Ammar who said,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘Allah-azwj will Take Charge of the Reckoning of a Momin. He-azwj will 
Say: “Do you recognise this Reckoning?” He will say, ‘No, O Lord-azwj!’ 

 فَ يَقُولُ دَعَوْتَنِّ فيِّ ليَْلَةِّ كَذَا وَ كَذَا فيِّ كَذَا وَ كَذَا فَذَخَرْتُُاَ لَكَ 

He-azwj will Say: “You had supplicated to me during such and such night regarding such and 
such, but I-azwj had Stored it for you!” 

.قاَلَ فَمِّمها يَ رَى مِّنْ عَظَمَةِّ ثَ وَابِّ اللَّهِّ يَ قُولُ يَا رَب ِّ ليَْتَ أنَهكَ لََْ تَكُنْ عَجهلْتَ لِِّ شَيْئاً وَ اده   خَرْتَهُ لِِّ

 
12 Bihar Al-Anwaar V 90 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 24 H 10 
13 Bihar Al-Anwaar V 90 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 24 H 11 
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He-asws said: ‘Then upon seeing the magnitude of the Rewards of Allah-azwj, he will say, ‘O Lord-

azwj! I wish You-azwj had not Hastened anything for me and had Stored it for me!’’14 

مْطِّ عَنْ أَبِِّ عَبْدِّ اللَّهِّ ع قاَلَ:   -13 لطُّرَفِّ    مُص، التمحيص عَنْ سُفْيَانَ بْنِّ الس ِّ لْبَلَاءِّ كَمَا يَ تَعَههدُ الْمَرِّيضَ أهَْلُهُ باِّ َ إِّذَا أَحَبه عَبْداً ابْ تَلَاهُ وَ تَ عَههدَهُ باِّ إِّنه اللَّه
بُّ صَوْتَهُ يَدْعُ وَ وكَهلَ بِّهِّ مَلَكَيْنِّ فَ قَالَ لََمَُا أَسْقِّمَا بَدَنهَُ وَ ضَي ِّقَا مَعِّيشَتَهُ وَ عَو ِّقاَ عَلَيْهِّ مَطْلَبَهُ حَتَّه   وَنِّّ فإَِّنّ ِّ أُحِّ

(The book) ‘Al Tamhees’ – from Sufyan Bin Al Simt,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘When Allah-azwj Loves a servant, He-azwj Tries him and 
commits him with the affliction just as the sick one, his family commits to him with the 
nursing, and Allocates two Angels with him. He-azwj Says to them: “Sicken his body, and narrow 
his livelihood, and place obstacles upon his pursuits until he supplicates to Me-azwj, for I-azwj 
Love his voice!” 

 فإَِّذَا دَعَا قاَلَ اكْتُبَا لِّعَبْدِّي ثَ وَابَ مَا سَألََنِّ وَ ضَاعِّفَا لَهُ حَتَّه يََتِّْيَنِّ وَ مَا عِّنْدِّي خَيْْ  لَهُ 

When he supplicates, He-azwj Says: “Write for My-azwj servant Rewards of what he had asked 
Me-azwj and multiply it for him until he comes to Me-azwj, and what is with Me-azwj is better for 
him!” 

عَا عَلَيْهِّ فيِّ رِّزْقِّهِّ وَ سَه ِّلَا لَهُ  يَاهُ ذِّكْرِّي فإَِّنّ ِّ أبُْغِّضُ صَوْتهَُ حَتَّه يََتِّْيَنِّ وَ مَا عِّنْدِّي شَرٌّ   فإَِّذَا أبَْ غَضَ عَبْداً وكَهلَ بِّهِّ مَلَكَيْنِّ فَ قَالَ أَصِّحها بَدَنهَُ وَ وَس ِّ مَطْلَبَهُ وَ أنَْسِّ
 لَهُ. 

When He-azwj hates a servant, Allocates two Angels with him. He-azwj Says: “Make his body 
healthy and expand his sustenance upon him, and facilitate his pursuits for him, and make 
him forget My-azwj Zikr, for I-azwj Hate his voice until he comes to Me-azwj, and what is with Me-

azwj is evil for him!”’15 

، رُوِّيَ  -14 ه ص فَ قَالَ ادعُْ اللَّهَ  الدهعَوَاتُ لِّلرهاوَنْدِّي ِّ يبَ دُعَائِّي أَنه رَجُلًا أتََى النهبِِّ  أَنْ يَسْتَجِّ

(The book) ‘Dawaat’ of Al Rawandy –  

It is reported that a man came to the Prophet-saww. He-saww said: ‘Supplicate to Allah-azwj to 
Answer my supplication!’ 

 فَ قَالَ ص إِّذَا أرََدْتَ ذَلِّكَ فأََطِّبْ كَسْبَكَ.

He-azwj said: ‘Whenever you want that, make your earnings pure’’.16 

ُ إِّلََ  وَ رُوِّيَ  َنه فيِّ  أَنه مُوسَى ع رأََى رَجُلًا يَ تَضَرهعُ تَضَرُّعاً عَظِّيماً وَ يَدْعُو راَفِّعاً يَدَيْهِّ وَ يَ بْتَهِّلُ فأََوْحَى اللَّه  مُوسَى لَوْ فَ عَلَ كَذَا وَ كَذَا لَمَا اسْتَجَبْتُ دُعَاءَهُ لأِّ
 يْتِّهِّ حَراَماً. بَطْنِّهِّ حَراَماً وَ عَلَى ظَهْرِّهِّ حَراَماً وَ فيِّ ب َ 

 
14 Bihar Al-Anwaar V 90 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 24 H 12 
15 Bihar Al-Anwaar V 90 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 24 H 13 
16 Bihar Al-Anwaar V 90 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 24 H 14 a 
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And it is reported that Musa-as saw a man beseeching with mighty beseeching, and he was 
supplicating raising his hands and pleading. Allah-azwj Revealed to Musa-as: “Even if he were to 
do such and such, I-azwj will not Answer his supplication because there are Prohibited 
substances inside his belly and there is Prohibited (sins) upon his back, and there is Prohibited 
(material) in his house’’.17 

َحَد  مِّنْ خَلْقِّي عِّنْدَ  وَ قاَلَ الصهادِّقُ ع يبُ دَعْوَةَ مَظْلُوم  دَعَانِّّ فيِّ مَظْلِّمَة  وَ لأِّ ُ وَ عِّزهتِِّ وَ جَلَالِِّ لَا أُجِّ ثْلُهَا. يَ قُولُ اللَّه  هُ مَظْلِّمَة  مِّ

And Al-Sadiq-asws said: ‘Allah-azwj Says: “By My-azwj Mighty and My-azwj Majesty! I-azwj will not 
Answer the supplication of an oppressed who supplicates to Me-azwj regarding a grievance, 
and with them is grievance similar to that for anyone of My-azwj creatures!”’18 

نِّيَن ع  . وَ قاَلَ أمَِّيُْ الْمُؤْمِّ َجْرِّ السهائِّلِّ وَ أَجْزَلَ لِّعَطاَءِّ الْآمِّلِّ رَتْ مِّنَ الْعَبْدِّ إِّجَابةَُ الدُّعَاءِّ لِّيَكُونَ أعَْظَمَ لأِّ اَ أُخ ِّ  رُبِه

And Amir Al-Momineen-asws said: ‘Sometimes I-azwj Delay Answering the supplication from a 
servant for there would be mighty Recompense for the beggar, and plentiful awards for the 
worker!”’19 

 الدهاعِّي بِّلَا عَمَل  كَالرهامِّي بِّلَا وَتَر .  نِج، نِج البلاغة قاَلَ ع -15

(The book) ‘Nahj Al Balagah’ – 

‘The supplicater without deeds is like an archer without a bowstring’’.20 

احَ فيِّ الْمَطاَلِّبِّ ادْفَعِّ الْمَسْألََةَ مَا وَجَدْتَ التهحَمُّلَ يَُْكِّنُكَ فإَِّنه لِّكُل ِّ يَ وْم  رِّزْقاً جَدِّيداً وَ اعْلَمْ أَنه الْإِّلحَْ   عُدهةُ الدهاعِّي، عَنْ أَبِِّ مَُُمهد  الْعَسْكَرِّي ِّ ع قاَلَ:  -16
ُ لَكَ بَاباً يَسْهُلُ  ْ حَتَّه يَ فْتَحَ اللَّه  الدُّخُولُ فِّيهِّ   يَسْلُبُ الْبَهَاءَ وَ يوُرِّثُ التهعَبَ وَ الْعَنَاءَ فاَصْبِِّ

(The book) ‘Uddat Al Daie’ –  

‘From Abu Muhammad Al-Askari-asws having said: ‘Deal with the request whatever you feel 
you are able to endure, for there is new sustenance for every day, and know that the 
insistence in the seeking (from others) strips the splendour and inherits the fatigue and the 
tiredness. Be patient until Allah-azwj Opens a door for you facilitating the entering into it. 

اَ كَانَتِّ الْغِّيَُْ نَ وْعاً مِّنْ   اَ  فَمَا أقَْ رَبَ الصُّنْعَ مِّنَ الْمَلْهُوفِّ وَ الْأَمْنَ مِّنَ الَْاَرِّبِّ الْمَخُوفِّ فَ رُبِه أدََبِّ اللَّهِّ وَ لِّلْحُظوُظِّ مَراَتِّبُ فَلَا تَ عْجَلْ عَلَى ثََرََة  لََْ تُدْرِّكْ فإَِّنَّه
اَ   تَ نَالَُاَ فيِّ أوََانِِّ

How near is outcome from the distressed, and the safety from the fleeing one, the fearing 
one. Sometimes the discipline is a type of education from Allah-azwj, and for the fortunes there 
are ranks, therefore do not be hasty to a fruit which had not yet ripened, for rather you should 
take it during its season. 

 
17 Bihar Al-Anwaar V 90 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 24 H 14 b 
18 Bihar Al-Anwaar V 90 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 24 H 14 c 
19 Bihar Al-Anwaar V 90 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 24 H 14 d 
20 Bihar Al-Anwaar V 90 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 24 H 15 
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لْوَقْتِّ الهذِّي يُصْلِّحُ حَالَكَ فِّيهِّ فثَِّقْ بِِِّّيَْتَِّهِّ فيِّ جَِّيعِّ أمُُورِّ  يقَ قَ لْبُكَ وَ  وَ اعْلَمْ أَنه الْمُدَب ِّرَ لَكَ أعَْلَمُ باِّ كَ قَ بْلَ وَقْتِّهَا فَ يَضِّ َوَائِّجِّ كَ يُصْلِّحْ حَالَكَ وَ لَا تَ عْجَلْ بِِّ
 صَدْرُكَ وَ يَ غْشَاكَ الْقُنُوطُ 

And know that the management is for you! Know the time during which you can rectify your 
situation, so trust with its choice in entirety of your affairs to rectify your situation, and do 
not be hasty with your needs before its time, for your heart and your chest would be 
constricted and the despondency will overwhelm you!  

قْدَاراً فإَِّنْ زاَدَ عَلَيْ  قْدَاراً فإَِّنْ زاَدَ عَلَيْهِّ فَ هُوَ سَرَف  وَ إِّنه لِّلْحَزْمِّ مِّ نْ يَا وَ اعْلَمْ أَنه لِّلْحَيَاءِّ مِّ هِّ فَ هُوَ تَُوَُّر  وَ احْذَرْ كُله ذكَِّي   سَاكِّنِّ الطهرْفِّ وَ لَوْ عَقَلَ أهَْلُ الدُّ
 خَرهبَتْ.

And know that there is a measurement for the modesty. If it is increased upon, it is 
extravagance, and there is a measurement for the determination. If it is increased upon, it is 
obstinacy, and be careful of every clever one with calm eyes, and if people of the world were 
to use intellect, it would be ruined’’.21 

 لا عقل له. قال ابن فهد رحْه الله دل الحديث على أن العقل السليم يقتضي تخريب الدنيا و عدم الاعتناء بَا فمن عنى بَا أو عمرها دل ذلك على أنه

Note – Ibn Fahd, may Allah-azwj Mercy him, said, ‘The Hadeeth evidences upon that the sound 
intellect requires ruination of the world and lack of caring for it. The once concerning himself 
with it of builds it, that would evidence upon that there is no intellect for him’.  

 .-مَنْ أَحَبه أَنْ يُسْتَجَابَ دُعَاؤُهُ فَ لْيُطيَ ِّبْ مَطْعَمَهُ وَ مَكْسَبَهُ  وَ عَنِّ النهبِِّ ِّ ص

And from the Prophet-saww: ‘One who loves his supplication to be Answered, let him make his 
meals and his earnings to be good’’.22 

لْ بَطْنَكَ الْحرَاَمَ. بُّ أَنْ يُسْتَجَابَ دُعَائِّي طَه ِّرْ مَأْكَلَكَ وَ لَا تُدْخِّ  وَ قاَلَ ص لِّمَنْ قاَلَ لَهُ أُحِّ

And he-saww said to the one who said to him-saww, ‘I would love my supplication to be 
Answered’: ‘Purify your consumption and do not insert any Prohibited substance in your 
belly!’’23 

يِّ  . وَ فيِّ الحَْدِّيثِّ الْقُدْسِّ جَابةَُ فَلَا تُُْجَبُ عَن ِّ دَعْوَة  إِّلاه دَعْوَةُ آكِّلِّ الْحرَاَمِّ نْكَ الدُّعَاءُ وَ عَلَيه الْإِّ  فَمِّ

And in the Holy Hadeeth: “From you is the supplication and upon Me-azwj is the Answer. No 
supplication is barred from Me-azwj except a supplication of an eater of Prohibited 
substances!”’24 

 مَنْ سَرههُ أَنْ يُسْتَجَابَ دُعَاؤُهُ فَ لْيُطيَ ِّبْ كَسْبَهُ.  وَ رَوَى عَلِّيُّ بْنُ أَسْبَاط  عَنْ أَبِِّ عَبْدِّ اللَّهِّ ع قاَلَ:

 
21 Bihar Al-Anwaar V 90 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 24 H 16 / 1 
22 Bihar Al-Anwaar V 90 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 24 H 16 / 2 
23 Bihar Al-Anwaar V 90 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 24 H 16 / 3 
24 Bihar Al-Anwaar V 90 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 24 H 16 / 4 
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And it is reported by Ali Bin Asbaat,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘One whom it cheers, his supplication to be Answered, 
let him make his earnings to be good’’.25 

 تَ رْكُ لقُْمَةِّ حَراَم  أَحَبُّ إِّلََ اللَّهِّ تَ عَالََ مِّنْ صَلَاةِّ ألَْفَيْ ركَْعَة  تَطَوُّعاً.  وَ قاَلَ ع

And he-asws said: ‘Leaving a Prohibited morsel is more beloved to Allah-azwj the Exalted than 
Salat of two thousand Cycles prayed voluntarily’’.26 

جهةً مَبِْوُرَةً.  وَ عَنْهُ ع  رَدُّ دَانِّقِّ حَراَم  يَ عْدِّلُ عِّنْدَ اللَّهِّ سَبْعِّيَن حِّ

And from him-asws: ‘Returning a Prohibited ‘Daniq’ (a sixth of a Dirham (cent) equates in the 
Presence of Allah-azwj of an accomplished Hajj’’.27 

ُ بِّهِّ عِّيسَى ع يَا عِّيسَى قُلْ لِّظلََمَةِّ بَنِّ إِّسْراَئِّيلَ غَسَلْتُمْ وُجُوهَكُمْ وَ دَنهسْتُمْ قُ لُو   وَ عَنْهُمْ ع بَكُمْ أَ بِِّ تَ غْتََُّونَ أمَْ عَلَيه تََْتََِّءُونَ تَ تَطيَهبُونَ الط ِّيبَ فِّيمَا وَعَظَ اللَّه
نَْزِّ  نْ يَا وَ أَجْوَافُكُمْ عِّنْدِّي بِِّ َهْلِّ الدُّ  لَةِّ الِّْيَفِّ الْمُنْتِّنَةِّ كَأنَهكُمْ أقَْ وَام  مَي ِّتُونَ لأِّ

And from them-asws: ‘Among what Allah-azwj Preached with to Isa-as: “O Isa-as! Say to the 
oppressors from the children of Israel: “You are washing your faces and are dirtying your 
hearts! Is it Me-azwj you are deceiving or being audacious upon Me-azwj? You are perfuming 
yourselves for people of the world while your insides, in My-azwj Presence, are at the status of 
stinking corpse! It is as if you are a dead people”. 

مُّوا أَسْْاَعَكُمْ عَنْ ذِّكْرِّ الْْنََا وَ أقَْ   بِّلُوا عَلَيه بِّقُلُوبِّكُمْ فإَِّنّ ِّ لَسْتُ أرُِّيدُ صُوَركَُمْ يَا عِّيسَى قُلْ لََمُْ قَ ل ِّمُوا أَظْفَاركَُمْ مِّنْ كَسْبِّ الْحرَاَمِّ وَ أَصِّ

O Isa-as! Say to them: “Clip your nails from the Prohibited earnings, and deafer your ears from 
the mention of betrayal, and face to Me-azwj with your hearts for I-azwj don’t Want your faces!” 

يبَ مَنْ دَعَانِّّ    -يَا عِّيسَى قُلْ لِّظلََمَةِّ بَنِّ إِّسْراَئِّيلَ  هُمْ لَعْن  لََمُْ  لَا تَدْعُونِّّ وَ السُّحْتُ تَُْتَ أقَْدَامِّكُمْ وَ الْأَصْنَامُ فيِّ بُ يُوتِّكُمْ فإَِّنّ ِّ آليَْتُ أَنْ أُجِّ وَ إِّنه إِّجَابَتِِّ إِّياه
 حَتَّه يَ تَفَرهقُوا. 

O Isa-as! Say to the oppressors from the children of Israel: “Do not supplicate to Me-azwj while 
the ill-gotten gains are beneath your feet and the idols are in your houses, for I-azwj have Sworn 
that I-azwj Answer the one who supplicates to Me-azwj, and even if My-azwj Answer is a Curse to 
them until they disperse!”’28 

نِّيَن ع قاَلَ: ُ إِّلََ عِّيسَى ع قُلْ لِّبَنِّ إِّسْراَئِّيلَ  وَ عَنْ أمَِّيِّْ الْمُؤْمِّ عَة  وَ قُ لُوب  طاَهِّرَة  وَ أيَْد  نقَِّيهة   -أوَْحَى اللَّه بَْصَار  خَاشِّ  لَا تَدْخُلُوا بَ يْتاً مِّنْ بُ يُوتِِّ إِّلاه بِِّ
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And from Amir Al-Momineen-asws having said: ‘Allah-azwj Revealed to Isa-as: “Say to the children 
of Israel: “Do not enter any house from My-azwj houses (of worship) except with humble eyes, 
and clean hearts, and pure hands!” 

َحَد  مِّنْ خَلْقِّي عَلَيْهِّ مَظْلِّمَة   نْهُمْ دَعْوَةً وَ لأِّ َحَد  مِّ يبُ لأِّ هُْمْ أَنّ ِّ لَا أَسْتَجِّ  وَ أَخْبِِّ

And inform them that I-azwj will not Answer a supplication to anyone of them nor to anyone of 
My-azwj creatures having any grievance (from the people) upon him!”’ 

جَابةَِّ.   وَ فيِّ الْوَحْيِّ الْقَدِّيمِّ لَا تََلَه مِّنَ الدُّعَاءِّ فإَِّنّ ِّ لَا أمََلُّ مِّنَ الْإِّ

And in the ancient Revelation: “Do not be fed up from the supplication, for I-azwj am not fed 
up from the Answering!”’29 

لْ.  وَ رَوَى عَبْدُ الْعَزِّيزِّ الطهوِّيلُ عَنْ أَبِِّ عَبْدِّ اللَّهِّ ع قاَلَ: ُ فيِّ حَاجَتِّهِّ مَا لََْ يَسْتَعْجِّ  إِّنه الْعَبْدَ إِّذَا دَعَا لََْ يَ زَلِّ اللَّه

And it is reported by Abdul Aziz Al Taweel,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘When the servant supplicates, Allah-azwj does not cease 
to be in his need for as long as he is not hasty’’.30 

ُ تَ عَالََ اسْتَعْجَلَ عَبْدِّي أَ تَ راَهُ يظَُنُّ أَنه حَوَا وَ عَنْهُ ع اَجَتِّهِّ يَ قُولُ اللَّه  ئِّجَهُ بِّيَدِّ غَيِّْْي. إِّنه الْعَبْدَ إِّذَا عَجهلَ فَ قَامَ لحِّ

And from him-asws: ‘When the servant is hasty, so he stands for his need, Allah-azwj the Exalted 
Says: “My-azwj servant is hasty. Do you see him thinking that his needs are in the hands 
(control) of others?”’31 

َ يُِّبُّ السهائِّلَ اللهحُوحَ.  وَ قاَلَ رَسُولُ اللَّهِّ ص  إِّنه اللَّه

And Rasool-Allah-saww said: ‘Allah-azwj Answers the insistent beggar’’.32 

 وَ اللَّهِّ لَا يلُِّحُّ عَبْد  مُؤْمِّن  عَلَى اللَّهِّ فيِّ حَاجَة  إِّلاه قَضَاهَا لَهُ.  وَ رَوَى الْوَلِّيدُ بْنُ عُقْبَةَ الَْجََرِّيُّ قاَلَ سِّْعْتُ أبََا جَعْفَر  ع يَ قُولُ 

And it is reported by Al Waleed Bin Uqbah Al Hajary who said,  

‘I heard Abu Ja’far-asws saying: ‘By Allah-azwj! No Momin servant will insist upon Allah-azwj 
regarding a need except He-azwj would Fulfil it for him.’’33 

َ    وَ رَوَى أبَوُ الصهبهاحِّ عَنْ أَبِِّ عَبْدِّ اللَّهِّ ع  هِّ إِّنه اللَّه مْ عَلَى بَ عْض  فيِّ الْمَسْألََةِّ وَ أَحَبه ذَلِّكَ لِّنَفْسِّ هِّ َ كَرِّهَ إِّلْحاَحَ النهاسِّ بَ عْضِّ يُِّبُّ أَنْ يُسْأَلَ وَ يطُْلَبَ مَا أَنه اللَّه
 عِّنْدَهُ. 
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And it is reported by Abu Al Sabbah,  

‘From Abu Abdullah-asws: ‘Allah-azwj Dislikes the people being insistent upon each other in the 
asking, and He-azwj Loves that for Himself-azwj. Allah-azwj Loves to be asked and whatever is with 
Him-azwj to be sought!’’34 

تَ عَالََ حَاجَةً مُنْذُ كَذَا وَ كَذَا سَنَةً وَ قَدْ   وَ عَنْ أَحَْْدَ بْنِّ مَُُمهدِّ بْنِّ أَبِِّ نَصْر  قاَلَ:   َ َبِِّ الحَْسَنِّ ع جُعِّلْتُ فِّدَاكَ إِّنّ ِّ قَدْ سَألَْتُ اللَّه  دَخَلَ قَ لْبِِّ مِّنْ  قُ لْتُ لأِّ
 ء  إِّبْطاَئِّهَا شَيْ 

And from Ahmad Bin Muhammad Bin Abu Nasr who said,  

‘I said to Abu Al-Hassan-asws, ‘May I be sacrificed for you-asws! I have asked Allah-azwj the Exalted 
for a need since such and such year and something has entered my heart from it being 
delayed’.  

كَ وَ الشهيْطاَنَ أَنْ يَكُونَ لَهُ عَلَيْكَ سَبِّيل  حَتَّه يُ قَن ِّطَكَ إِّنه أبََا جَعْفَر   يلَ   فَ قَالَ لَهُ يَا أَحَْْدُ إِّياه رُ عَنْهُ تَ عْجِّ ُ حَاجَةً فَ يُؤَخ ِّ ع كَانَ يَ قُولُ إِّنه الْمُؤْمِّنَ ليََسْأَلُ اللَّه
 اعِّ نَِّيبِّهِّ إِّجَابتَِّهِّ حُب اً لِّصَوْتِّهِّ وَ اسْتِّمَ 

He-asws said to him: ‘O Ahmad! Beware of Satan-la, for there being a way for him-la upon you 
making you despondent. Abu Ja’far-asws had said: ‘Then Momin tends to ask Allah-azwj for a 
need, but He-azwj Delays from him the hastening of His-azwj Answer in Love for his voice and 
Listening to his plea’. 

نْ يَا خَيْْ  لََمُْ مِِّها عَجه  نِّيَن مَا يَطْلُبُونَ فيِّ هَذِّهِّ الدُّ ُ عَنِّ الْمُؤْمِّ نْ يَا. لَ لََمُْ فِّيهَا وَ أَيُّ شَيْ ثُُه قاَلَ وَ اللَّهِّ مَا أَخهرَ اللَّه  ء  الدُّ

Then he-asws said: ‘By Allah-azwj! Allah-azwj does not Delay from the Momineen what they are 
seeking in this world what is good for them, from what He-azwj would Hasten for them in it, 
and which thing is the world (anyway)?’’35 

َ فيِّ الْأَمْرِّ يَ نُوبهُُ فَ يُقَالُ لِّلْمَلَكِّ الْمُوكَهلِّ بِّهِّ اقْضِّ لِّعَبْ   وَ عَنِّ الصهادِّقِّ ع ه للَِّّهِّ يَدْعُو اللَّه لْهَا فإَِّنّ ِّ أَشْتَهِّي أَنْ أَسَْْعَ نِّدَاءَهُ وَ أَنه الْعَبْدَ الْوَلِِّ دِّي حَاجَتَهُ وَ لَا تُ عَج ِّ
 صَوْتَهُ 

And from Al-Sadiq-asws: ‘The servant, a friend to Allah-azwj, supplicates to Allah-azwj regarding 
the matter he delegates to Him-azwj. He-azwj Says to the Angel Allocate with him: “Fulfil for My-

azwj servant, his need, but do not hasten it, for I-azwj Yearn to Listen to his supplication and his 
voice!” 

َ فيِّ الْأَمْرِّ يَ نُوبهُُ فَ يُقَالُ لِّلْمَلَكِّ الْمُوكَهلِّ بِّهِّ اقْضِّ  لْهَا فإَِّنّ ِّ أَكْرَهُ أَنْ أَسَْْعَ نِّدَاءَهُ وَ صَوْتَهُ وَ إِّنه الْعَبْدَ الْعَدُوه للَِّّهِّ ليََدْعُو اللَّه  لِّعَبْدِّي حَاجَتَهُ وَ عَج ِّ

And the servant, an enemy of Allah-azwj, supplicates regarding the matter delegating to Him-

azwj, so He-azwj Says to the Angel Allocated with him: “Fulfil for My-azwj servant, his need, for I-

azwj Dislike Listening to his call and his voice!” 
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وََانِّهِّ.   قاَلَ فَ يَقُولُ النهاسُ مَا أعُْطِّيَ هَذَا إِّلاه لِّكَراَمَتِّهِّ وَ مَا مُنِّعَ هَذَا إِّلاه لَِّ

He-asws said: ‘The people say, ‘This one has not been Given except due to his prestige, and this 
one has not been Prevented except due to his insignificance!’’36 

لْ فَ يَقْنَطَ فَ يَتَْكَُ الدُّعَاءَ  وَ عَنْهُ ع َيْْ  وَ رَخَاء  وَ رَحَْْة  مِّنَ اللَّهِّ مَا لََْ يَسْتَعْجِّ  لَا يَ زاَلُ الْمُؤْمِّنُ بِِّ

And from him-asws: ‘The Momin does not cease being with goodness and prosperity and Mercy 
from Allah-azwj for as long as he is not hasty, so he becomes despondent and leaves the 
supplicating’.  

لُ   قُ لْتُ لَهُ كَيْفَ يَسْتَعْجِّ

I said to him-asws, ‘How is he hasty?’  

جَابةََ.   قاَلَ يَ قُولُ قَدْ دَعَوْتُ مُنْذُ كَذَا وَ كَذَا وَ لَا أرََى الْإِّ

He-asws said: ‘He says, ‘I have been supplicating since such and such (time) and I have not seen 
the Answer!’’37 

رُوا إِّجَابَ تَهُ شَوْقاً إِّلََ صَوْتِّهِّ وَ دُ  وَ عَنْهُ ع َ فيِّ حَاجَتِّهِّ فَ يَقُولُ عَزه وَ جَله أَخ ِّ ُ عَبْدِّي دَعَوْتَنِّ وَ أَخهرْتُ  إِّنه الْمُؤْمِّنَ ليََدْعُو اللَّه عَائِّهِّ فإَِّذَا كَانَ يَ وْمُ الْقِّيَامَةِّ قاَلَ اللَّه
  دَعَوْتَنِّ فيِّ كَذَا وَ كَذَا فأََخهرْتُ إِّجَابَ تَكَ وَ ثَ وَابُكَ كَذَاإِّجَابَ تَكَ وَ ثَ وَابُكَ كَذَا وَ كَذَا وَ 

And from him-asws: ‘The Momin tends to supplicate to Allah-azwj regarding his need. He-azwj the 
Mighty and Majestic Says: “Delay his Answer!”, in yearning to his voice and his supplication. 
When it will be the Day of Qiyamah, Allah-azwj will Say: “My-azwj servant! You had supplicated 
to Me-azwj and I-azwj had Delayed Answering you, and your Rewards are such and such! I-azwj 
Delayed Answering you and your Rewards are such and such!” 

.  قاَلَ  نْ يَا مِِّها يَ رَى مِّنْ حُسْنِّ الثهوَابِّ  فَ يَتَمَنىه الْمُؤْمِّنُ أنَههُ لََْ يُسْتَجَبْ لَهُ دَعْوَة  فيِّ الدُّ

He-asws said: ‘The Momin will wish that no supplication would have been Answered for him in 
the world, when he sees the excellence of the Rewards’’.38 

يبَ لَهُ أوَْ لََْ يُسْتَجَبْ لَهُ وَ تَلَا   وَ عَنْهُ ع قاَلَ قاَلَ رَسُولُ اللَّهِّ ص  ُ عَبْداً طلََبَ مِّنَ اللَّهِّ حَاجَةً فأََلَهَ فيِّ الدُّعَاءِّ اسْتُجِّ مَ اللَّه  وَ أدَْعُوا رَبِ ِّ عَسى   - هَذِّهِّ الْآيةََ رَحِّ
 . أَلاه أَكُونَ بِّدُعاءِّ رَبِ ِّ شَقِّيًّا

And from him-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘May Allah-azwj have Mercy a servant 
who seeks a need from Allah-azwj so he is insistent in the supplication, whether it is Answered 
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for him or not Answered for him!’, and he-saww recited this Verse: and I will call upon my Lord, 
perhaps I shall not become unfortunate in supplicating to my Lord’ [19:48]’’.39 

 فيِّ التهوْراَةِّ يَا مُوسَى مَنْ أَحَبهنِّ لََْ يَ نْسَنِّ وَ مَنْ رَجَا مَعْرُوفيِّ أَلَهَ فيِّ مَسْألََتِِّ  وَ قاَلَ كَعْبُ الْأَحْبَارِّ 

And Ka’ab Al Ahbar said,  

‘In the Torah is: “O Musa-as! One who loves Me-azwj will not forget Me-azwj, and one who hopes 
for My-azwj Act of Kindness will be insistent in asking Me-azwj! 

يجَ الدُّعَاءِّ مِّنْ عِّبَادِّي بُّ أَنْ تَسْمَعَ مَلَائِّكَتِِّ ضَجِّ مْ عَلَيْهِّ  يَا مُوسَى إِّنّ ِّ لَسْتُ بِّغَافِّل  عَنْ خَلْقِّي وَ لَكِّنْ أُحِّ اَ أنََا مُقَو ِّيهِّ وَ تَ رَى حَفَظَتِِّ تَ قَرُّبَ بَنِّ آدَمَ إِّلَِه بِِّ
 وَ مُسَب ِّبُهُ لََمُْ 

O Musa-as! I-azwj am not Heedless about My-azwj creatures, but I-azwj Love My-azwj Angels to listen 
to the clamour of the supplications from My-azwj servants, and My-azwj recording Angels to see 
the children of Adam-as drawing closer to Me-azwj with what I-azwj have Strengthened them 
upon and Caused it to them! 

لَكُمُ السهلْبُ وَ لَا تَ غْفُلُوا عَنِّ الشُّكْرِّ فَ يُقَارِّعَكُمُ الذُّلُّ وَ أَلحُِّّ   -يَا مُوسَى قُلْ لِّبَنِّ إِّسْراَئِّيلَ  جَابةَِّ وَ لَا تُ بْطِّرَنهكُمُ الن ِّعْمَةُ فَ يُعَاجِّ لْإِّ وا فيِّ الدُّعَاءِّ تَشْمَلْكُمُ الرهحَْْةُ باِّ
 تَُنِّْئْكُمُ الْعَافِّيَةُ. 

O Musa-as! Say to the children of Israel: ‘Do not let the bounties make you negligent for the 
stripping (deprivation) will hasten to you, and do not be heedless from thanking for the 
disgrace will draw closer to you, and be insistent in the supplication, the Mercy will Include 
you with the Answer and you will be Granted the well-being!”’40 

 لَا يلُِّحُّ عَبْد  مُؤْمِّن  عَلَى اللَّهِّ فيِّ حَاجَتِّهِّ إِّلاه قَضَاهَا لَهُ.  وَ عَنِّ الْبَاقِّرِّ ع

And from Al-Baqir-asws: ‘No Momin servant will be insistent upon Allah-azwj regarding his need, 
except He-azwj will Fulfil it for him’’.41 

ين   وَ عَنْ مَنْصُور  الصهيْقَلِّ قاَلَ: رَ ذَلِّكَ إِّلََ حِّ يبَ لَهُ ثُُه أُخ ِّ اَ دَعَا الرهجُلُ فاَسْتُجِّ َبِِّ عَبْدِّ اللَّهِّ ع رُبِه  قُ لْتُ لأِّ

And from Mansour who said,  

‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘Sometimes a man supplicates, so it is Answered for him, then that 
is delayed to a time’.  

 قاَلَ فَ قَالَ نَ عَمْ 

He (the narrator) said, ‘He-asws said: ‘Yes’.  
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َ ذَلِّكَ لِّيَزْدَادَ مِّنَ الدُّعَاءِّ   قُ لْتُ وَ لَِّ

I said, ‘And why is that so, for him to increase from the supplications?’  

 قاَلَ نَ عَمْ.

He-asws said: ‘Yes’’.42 

َبِِّ عَبْدِّ اللَّهِّ ع يُسْتَجَابُ لِّلرهجُلِّ الدُّعَاءُ ثُُه يُ ؤَخهرُ  وَ عَنْ إِّسْحَاقَ بْنِّ عَمهار  قاَلَ:  قُ لْتُ لأِّ

And from Is’haq Bin Ammar who said,  

‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘The supplication can be Answered for the man, then Delayed?’  

 قاَلَ نَ عَمْ عِّشْرُونَ سَنَةً.

He-asws said: ‘Yes, twenty years!’’43 

يبَتْ دَعْوَتُكُما كَانَ بَيْنَ قَ وْلِّ اللَّهِّ عَزه وَ جَلَ   وَ عَنْ هِّشَامِّ بْنِّ سَالَِّ  عَنْهُ ع قاَلَ:  وَ بَيْنَ أَخْذِّ فِّرْعَوْنَ أرَْبَ عُونَ عَاماً.  قَدْ أُجِّ

And from Hisham Bin Salim,  

‘From him-asws having said: ‘Between the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: He said: “I 
have Accepted the supplication of both of you [10:89], Pharaoh-la being Seized, there were 
forty years’’.44 

 إِّنه الْمُؤْمِّنَ ليََدْعُو فَ يُؤَخهرُ بِِِّّجَابتَِّهِّ إِّلََ يَ وْمِّ الْْمُُعَةِّ.  وَ عَنْ أَبِِّ بَصِّيْ  عَنْهُ ع

And from Abu Baseer,  

‘From him-asws: ‘The Momin supplicates, so He-azwj Delays the Answer up to the day of 
Friday’’.45 

  عَنْهُ ثُُه يَ قُولُ اللههُمه اغْفِّرْ لِِّ إِّنه الْعَبْدَ ليََقُولُ اللههُمه اغْفِّرْ لِِّ وَ هُوَ مُعْرِّض  عَنْهُ ثُُه يَ قُولُ اللههُمه اغْفِّرْ لِِّ وَ هُوَ مُعْرِّض   وَ عَنِّ النهبِِّ ِّ ص

And from the Prophet-saww: ‘The servant says, ‘O Allah-azwj, Forgive (my sins) for me!’, and He-

azwj Turns away from him. Then he says, ‘O Allah-azwj, Forgive (my sins) for me!’, and He-azwj 
Turns away from him. Then he says, ‘O Allah-azwj, Forgive (my sins) for me!’  

 الْمَغْفِّرَةَ وَ أنََا مُعْرِّض  عَنْهُ ثُُه سَألََنِّ الْمَغْفِّرَةَ عَلِّمَ عَبْدِّي أنَههُ لَا يَ غْفِّرُ فَ يَقُولُ سُبْحَانهَُ لِّلْمَلَائِّكَةِّ أَ لَا تَ رَوْنَ عَبْدِّي سَألََنِّ الْمَغْفِّرَةَ وَ أنََا مُعْرِّض  عَنْهُ ثُُه سَألََنِّ 
 قَدْ غَفَرْتُ لَهُ. أُشْهِّدكُُمْ أَنّ ِّ الذُّنوُبَ إِّلاه أنََا 
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So, the Glorious Says to the Angels: ‘Don’t you see My-azwj servant asking Me-azwj for the 
Forgiveness and I-azwj am Turning away from him? Then he asked Me-azwj for the Forgiveness, 
and I-azwj Turned away from him. Then he asked Me-azwj for the Forgiveness. My-azwj servant 
knows that no one Forgives the sins except I-azwj! I-azwj Keep you as witnesses, I-azwj have hereby 
Forgiven (the sins) for him!”’46 

َ حَاجَةً مِّنْ حَوَائِّجِّ الدُّنْ يَا فَ يَكُونُ مِّنْ شَأْنِّ اللَّهِّ تَ عَالََ قَضَاؤُهَا إِّلََ    وَ عَنْ أَبِِّ جَعْفَر  ع قاَلَ: ء  فَ يُذْنِّبُ الْعَبْدُ عِّنْدَ  أَجَل  قَرِّيب  أوَْ بَطِّيإِّنه الْعَبْدَ ليََسْأَلُ اللَّه
زْهَا لَهُ فإَِّنههُ قَدْ تَ عَرهضَ لِّسَخَطِّ  َاجَتِّهِّ لَا تُ نْجِّ . ذَلِّكَ الْوَقْتِّ ذَنْباً فَ يَقُولُ لِّلْمَلَكِّ الْمُوكَهلِّ بِِّ  ي اسْتَوْجَبَ الحِّرْمَانَ مِّن ِّ

And from Abu Ja’far-asws having said: ‘The servant asks Allah-azwj for a need from needs of the 
world, so it would from the Stature of Allah-azwj to either Fulfil it to a near term or Delay. Then 
the servant commits a sin during that time, so He-azwj Says to the Anger Allocated with his 
need: “Do not fulfil it for him for he has exposed himself to My-azwj Wrath. The deprivation 
has been obligated from Me-azwj!”’47 

يِّ   يَا ابْنَ آدَمَ أنََا غَنٌِّّ لَا أفَْ تَقِّرُ أَطِّعْنِّ فِّيمَا أمََرْتُكَ أَجْعَلْكَ غَنِّي اً لَا تَ فْتَقِّرْ  وَ فيِّ الحَْدِّيثِّ الْقُدْسِّ

And in the Holy Hadeeth: “O son of Adam-as! I-azwj am rich and will not be impoverished! Obey 
Me-azwj in what I-azwj have Commanded you, I-azwj shall Make you rich, you will not be 
impoverished! 

 يَا ابْنَ آدَمَ أنََا حَيٌّ لَا أمَُوتُ أَطِّعْنِّ فِّيمَا أمََرْتُكَ أَجْعَلْكَ حَي اً لَا تََوُتُ 

O son of Adam-as! I-azwj am Living, I-azwj will not be dying. Obey Me-azwj in what I-azwj have 
Commanded you, I-azwj shall Make you live (a life) you will not be dying! 

 ءِّ كُنْ فَ يَكُونُ.ءِّ كُنْ فَ يَكُونُ أَطِّعْنِّ فِّيمَا أمََرْتُكَ أَجْعَلْكَ تَ قُولُ لِّلشهيْ يَا ابْنَ آدَمَ أنََا أقَُولُ لِّلشهيْ 

O son of Adam-as! I-azwj Say for the thing: “Be!’ So, it comes into being. Obey Me-azwj in what I-

azwj have Commanded you, I-azwj shall Make you such, you will say for the thing, ‘Be!’, and it 
will happen!’’48 

َ أوَْحَى إِّلََ دَاوُدَ ع يَا دَاوُدُ إِّنههُ ليَْسَ عَبْد  مِّنْ عِّبَادِّي يطُِّيعُنِّ فِّيمَا آمُرهُُ إِّلاه أعَْطَ   وَ عَنْ أَبِِّ حَْْزَةَ قاَلَ: يبُ لَهُ قَ بْلَ أَنْ  إِّنه اللَّه يْتُهُ قَ بْلَ أَنْ يَسْألََنِّ وَ أَسْتَجِّ
 .  يَدْعُوَنِّّ

And from Abu Hamza who said, ‘Allah-azwj Revealed to Dawood-as: “O Dawood-as! There isn’t 
any servant from My-azwj servants who obeys Me-azwj in what I-azwj have Commanded him, 
except I-azwj shall Give him before he even asks Me-azwj, and I-azwj shall Responds to him before 
he even supplicates to Me-azwj!”’49 
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نْهُمْ آمُرهُُ بِّطاَعَتِِّ  وَ عَنْهُ عَنْ أَبِِّ جَعْفَر  ع قاَلَ: َ تَ عَالََ أوَْحَى إِّلََ دَاوُدَ ع أَنْ أبَلِّْغْ قَ وْمَكَ أنَههُ ليَْسَ مِّنْ عَبْد  مِّ فَ يُطِّيعُنِّ إِّلاه كَانَ حَق اً عَلَيه أَنْ أطُِّيعَهُ وَ  إِّنه اللَّه
 أعُِّينَهُ عَلَى طاَعَتِِّ 

And from him, from Abu Ja’far-asws having said: ‘Allah-azwj the Exalted Revealed to Dawood-as: 
“Deliver to your-as people that there isn’t any servant from them I-azwj have Commanded him 
with obeying Me-azwj, so he obeys Me-azwj, except he would have a right upon Me-azwj to Obey 
(Respond to) him, and Assist him upon obeying Me-azwj.  

وَ إِّنْ تَ وكَهلَ عَلَيه حَفِّظْتُهُ مِّنْ وَراَءِّ عَوْرَتِّهِّ وَ إِّنْ كَادَهُ جَِّيعُ خَلْقِّي  وَ إِّنْ سَألََنِّ أعَْطيَْتُهُ وَ إِّنْ دَعَانِّّ أَجَبْتُهُ وَ إِّنِّ اعْتَصَمَ بِِّ عَصَمْتُهُ وَ إِّنِّ اسْتَكْفَانِّّ كَفَيْتُهُ  
 كُنْتُ دُونهَُ.

And if he asks Me-azwj, I-azwj will Give him, and if he supplicates to Me-azwj, I-azwj will Answer him, 
and if he holds fast with Me-azwj, I-azwj will Fortify him, and if he seeks My-azwj Sufficing, I-azwj will 
Suffice  him, and if he relies upon Me-azwj I-azwj will Protect him from behind his defects, and 
even if entirety of My-azwj creatures were to plot against him, I-azwj would be for him!”’50 

نِّيَن ع  -17 رِّهَا أيَ ُّهَا النهاسُ سَبْعُ مَصَائِّبَ عِّظاَم  نَ عُوذُ   دَعَائِّمُ الد ِّينِّ، رُوِّيَ فيِّ كِّتَابِّ التهنْبِّيهِّ عَنْ أمَِّيِّْ الْمُؤْمِّ  أنَههُ خَطَبَ فيِّ يَ وْمِّ جَُعَُة  خُطْبَةً بلَِّيغَةً فَ قَالَ فيِّ آخِّ
نْهَا عَالَِّ  زَله وَ عَابِّد  مَله وَ مُؤْمِّن  خَله وَ مُؤْتََنَ  غَله وَ غَنٌِّّ أقََله وَ عَزِّيز  ذَله وَ  للَّهِّ مِّ  يْ  اعْتَله فَقِّ   باِّ

(The book) ‘Da’aim Al Deen’ – It is reported in ‘Kitab Al Tanbeeh’,  

‘From Amir Al-Momineen-asws, he addressed during a day of Friday with an eloquent sermon. 
He-asws said in its end: ‘O you people! Seven difficulties are mighty. We seek Refuge with Allah-

azwj from these – a scholar who errs, and a worshipper who is fed up, and a Momin empty (like 
a shell), and a trustee who betrays (embezzles), and a rich one being miserly, and a 
honourable one being disgraced, and a poor one being arrogant!’ 

نِّيَن أنَْتَ الْقِّبْلَةُ إِّذَا مَا ضَلَلْنَا وَ النُّورُ إِّذَا  بْ لَكُمْ   مَا أَظْلَمْنَا وَ لَكِّنْ نَسْألَُكَ عَنْ قَ وْلِّ اللَّهِّ تَ عَالََ فَ قَامَ إِّليَْهِّ رَجُل  فَ قَالَ صَدَقْتَ يَا أمَِّيَْ الْمُؤْمِّ فَمَا  ادْعُونِّّ أَسْتَجِّ
 بَالنَُا ندَْعُو فَلَا يََُابُ 

A man stood up to him-asws. He said, ‘You-asws speak the truth, O Amir Al-Momineen-asws! You-

azwj are the Qiblah (direction) when we stray, and the light when we are in darkness, but we 
ask you-saww about Words of Allah-azwj the Exalted: “Supplicate to Me, I will Answer you. 
[40:60]. What is the matter we supplicate but it is not Answered?’  

صَال   َ فَ لَمْ تُ ؤَدُّوا حَقههُ كَمَا أوَْجَبَ عَلَيْكُمْ فَمَا أغَْنَتْ عَنْكُمْ مَعْرِّفَ تُ  -قاَلَ إِّنه قُ لُوبَكُمْ خَانَتْ بِّثَمَانِّ خِّ  كُمْ شَيْئاً أوَهلَُاَ أنَهكُمْ عَرَفْ تُمُ اللَّه

He-asws said: ‘Your hearts have been betrayed by eight characteristics. The first of these is that 
you are recognising Allah-azwj but are not fulfilling His-azwj right like what He-azwj has Obligated 
upon you all, so your recognition is not availing you of anything! 

 نِّكُمْ وَ الثهانِّيَةُ أنَهكُمْ آمَنْتُمْ بِّرَسُولِّهِّ ثُُه خَالَفْتُمْ سُنهتَهُ وَ أمََتُّمْ شَرِّيعَتَهُ فأَيَْنَ ثََرََةُ إِّيَاَ
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And the second, you have believed in His-azwj Rasool-saww, then you are opposing his-saww 
Sunnah and have killed off his-saww law, so where can there be the fruits of your Eman? 

عْنَا وَ أَطعَْنَ   ا ثُُه خَالفَْتُمْ وَ الثهالِّثَةُ أنَهكُمْ قَ رأَْتُُْ كِّتَابهَُ الْمُنْزَلَ عَلَيْكُمْ فَ لَمْ تَ عْمَلُوا بِّهِّ وَ قُ لْتُمْ سِّْ

And the third, you are reading His-azwj Book Revealed upon you, but you are not working with 
it, and you are saying, ‘We hear and obey’, then you are opposing! 

يكُمْ فأَيَْنَ خَوْفُكُمْ وَ الرهابِّعَةُ أنَهكُمْ قُ لْتُمْ إِّنهكُمْ تَخاَفُونَ مِّنَ النهارِّ وَ أنَْ تُمْ فيِّ كُل ِّ وَقْت  تَ قْدَمُونَ إِّليَْهَا بَِِّ   عَاصِّ

And the fourth, you are saying you are fearing from the Hellfire while during all the times you 
are proceeding towards it with your acts of disobedience, so where is your fear? 

سَةُ أنَهكُمْ قُ لْتُمْ إِّنهكُمْ تَ رْغَبُونَ فيِّ الْْنَهةِّ وَ أنَْ تُمْ فيِّ كُل ِّ وَقْت  تَ فْعَلُونَ مَا يُ بَاعِّدُ  نْهَا فأَيَْنَ رَغْبَتُكُمْ فِّيهَا وَ الْْاَمِّ  كُمْ مِّ

And the fifth, you are saying you are being desirous regarding the Paradise while during all 
times you are doing what distances you from it, so where is your desire regarding it? 

 وَ السهادِّسَةُ أنَهكُمْ أَكَلْتُمْ نِّعْمَةَ الْمَوْلََ وَ لََْ تَشْكُرُوا عَلَيْهَا 

And the sixth, you are consuming the bounties of the Master and are not thanking upon these! 

َ أمََركَُمْ بِّعَدَاوَةِّ الشهيْطاَنِّ وَ قاَلَ   فَ عَادَيْ تُمُوهُ بِّلَا قَ وْل  وَ وَاليَْتُمُوهُ بِّلَا مُُاَلَفَة   إِّنه الشهيْطانَ لَكُمْ عَدُوٌّ فاَتخهِّذُوهُ عَدُوًّا -وَ السهابِّعَةُ أَنه اللَّه

And the seventh, Allah-azwj has Commanded you with enmity of the Satan-la, Surely, the Satan 
is an enemy to you all, so take him as an enemy. [35:6]. You are being inimical to him-la with 
words and are befriending him-la by opposing! 

نَةُ أنَهكُمْ جَعَلْتُمْ عُيُوبَ النهاسِّ نُصْبَ عُيُونِّكُمْ وَ عُيُوبَكُمْ وَراَءَ ظهُُورِّكُمْ تَ لُومُونَ مَنْ أَ  نْهُ وَ الثهامِّ  نْ تُمْ أَحَقُّ باللهوْمِّ مِّ

And the eighth, you have made faults of the people installed in your eyes and your faults are 
behind your backs. You are blaming the one while you are more deserving with the blame 
than he is! 

 فأََيُّ دُعَاء  يُسْتَجَابُ لَكُمْ مَعَ هَذَا وَ قَدْ سَدَدْتُُْ أبَْ وَابهَُ وَ طرُقَُهُ 

So which supplication will be Answered for you while being with this, and you have blocked 
its doors and its paths? 

لْمَعْرُوفِّ وَ انِْوَْا عَنِّ الْمُنْ  َ وَ أَصْلِّحُوا أعَْمَالَكُمْ وَ أَخْلِّصُوا سَراَئِّركَُمْ وَ أْمُرُوا باِّ ُ لَكُمْ دُعَاءكَُمْ.فاَت هقُوا اللَّه يبَ اللَّه  كَرِّ فَ يَسْتَجِّ

Fear Allah-azwj and rectify your deeds, and purify your secretive actions, and instruct with the 
acts of kindness and forbid from the evil, Allah-azwj will be Answering your supplications!’’51 
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إِّنه رَجُلًا كَانَ فيِّ   قاَلَ سِّْعْتُ أبََا عَبْدِّ اللَّهِّ ع يَ قُولُ تُ، فلاح السائل ابْنُ الْوَلِّيدِّ عَنِّ الصهفهارِّ عَنِّ ابْنِّ أَبِِّ الَْْطهابِّ عَنِّ ابْنِّ مَُْبُوب  عَنْ عُمَرَ بْنِّ يزَِّيدَ    -18
يبُهُ  َ لَا يَِّ نِّيَن فَ لَمها رأََى أَنه اللَّه َ أَنْ يَ رْزقَُهُ غُلَاماً يَدْعُو ثَلَاثَ سِّ نْكَ فَلَا تَسْمَعُنِّ أمَْ قَرِّيب  أنَْتَ مِّن ِّ فلَِّمَ لَا تَِّيبُنِّ بَنِّ إِّسْراَئِّيلَ فَدَعَا اللَّه   قاَلَ يَا رَب ِّ أَ بعَِّيد  أنََا مِّ

(The book) ‘Falah Al Saail’ – Ibn Al Waleed, from Al Saffar, from Ibn Abu Al Khattab, from Ibn Mahboub, from 
Umar Bin Yazeed who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘There was a man among the children of Israel. He 
supplicated to Allah-azwj to Grace him a son. He supplicated for three years. When he saw that 
Allah-azwj was not Answering him, he said, ‘O Lord-azwj! Am I remote from You-azwj so You-azwj 
are not Hearing me, or are You-azwj near to me so why are You-azwj not Answering me?’  

نِّيَن بِّلِّسَان  بَذِّي   وَ قَ لْب  عَا َ مُنْذُ ثَلَاثِّ سِّ َ قَ لْبُكَ  قاَلَ فأََتَاهُ آت  فيِّ مَنَامِّهِّ فَ قَالَ لَهُ إِّنهكَ تَدْعُو اللَّه ي   وَ نِّيهة  غَيِّْْ صَادِّقَة  فأَقَْلِّعْ عَنْ بَذَائِّكَ وَ لْيَتهقِّ اللَّه
ت  غَيِّْْ نقَِّ

 وَ لْتَحْسُنْ نِّيهتُكَ 

He-asws said: ‘A comer came to him in his dream. He said to him, ‘You have been supplicating 
to Allah-azwj since three years with an obscene tongue, and an arrogant impure heart, and 
insincere intention. Uproot yourself from your obscenity, and let your heart fear Allah-azwj, 
and improve your intention’.  

َ فَ وُلِّدَ لَهُ غُلَام    . قاَلَ فَ فَعَلَ الرهجُلُ ذَلِّكَ ثُُه دَعَا اللَّه

He-asws said: ‘The man did that, then he supplicated to Allah-azwj and a son was born for him’’.52 

سْنَادِّ عَنِّ ابْنِّ مَُْبُوب  عَنْ أَبِِّ أيَُّوبَ عَنْ مَُُمهدِّ بْنِّ مُسْلِّم  عَنْ أَبِِّ جَعْفَر   -19 ذََا الْإِّ َ تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ الْحاَجَةَ    ع قاَلَ:تُ، فلاح السائل بَِّ إِّنه الْعَبْدَ يَسْأَلُ اللَّه
نْ يَا فَ يَكُونُ مِّنْ شَأْنِّ اللَّهِّ قَضَاؤُهَا إِّلََ أَجَل  قَرِّيب  أوَْ وَقْت  بَطِّي مِّنْ حَوَائِّجِّ   ء  الدُّ

(The book) ‘Falah Al Saail’ – By this chain from Ibn Mahboub, from Abu Ayoub, from Muhammad Bin Muslim,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘The servant asks Allah-azwj Blessed and Exalted for the need 
from needs of the world. It would be from the so it would from the Stature of Allah-azwj to 
either Fulfil it to a near term or Delay’.  

 قاَلَ فَ يُذْنِّبُ الْعَبْدُ عِّنْدَ ذَلِّكَ الْوَقْتِّ ذَنْباً 

He-asws said: ‘Then the servant commits a sin during that time’. 

َاجَتِّهِّ  هَا فإَِّنههُ قَدْ تَ عَرهضَ لِّسَخَطِّي وَ اسْتَوْجَبَ الحِّرْمَانَ مِّن ِّ  -قاَلَ فَ يَقُولُ لِّلْمَلَكِّ الْمُوكَهلِّ بِِّ زْ لَهُ حَاجَتَهُ وَ احْرِّمْهُ إِّياه  .لَا تُ نْجِّ

He-asws said: ‘So He-azwj Says to the Angel Allocated with his need: “Do not fulfil his need for 
him and deprive him of it, for he has exposed himself to My-azwj Wrath, and the deprivation 
has been obligated from Me-azwj!”53 

 
52 Bihar Al-Anwaar V 90 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 24 H 18 
53 Bihar Al-Anwaar V 90 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 24 H 19 
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د  مِّنْ أَصْ   -20 مَُا قاَلاتُ، فلاح السائل الحُْسَيْنُ بْنُ سَعِّيد  عَنِّ ابْنِّ أَبِِّ عُمَيْْ  عَنِّ الحُْسَيْنِّ بْنِّ عُثْمَانَ وَ غَيِّْْ وَاحِّ   حَابِّهِّ عَنْ أَبِِّ عَبْدِّ اللَّهِّ وَ أَبِِّ جَعْفَر  ع أَنِه
 .وَ اللَّهِّ لَا يلُِّحُّ عَبْد  مُؤْمِّن  عَلَى اللَّهِّ إِّلاه اسْتَجَابَ لَهُ 

(The book) ‘Falah Al Saail’ – Al-Husayn Bin Saeed, from Ibn Abu Umeyr, from Al-Husayn Bin Usman, and someone 
else from his companions,  

‘From Abu Abdullah-asws and Abu Ja’far-asws, they-asws both said: ‘By Allah-azwj! A Momin servant 
will not insist upon Allah-azwj except it will be Answered for him!’’54 

أنَههُ قاَلَ:  -21 النهبِِّ ِّ ص  يَارِّكُمْ فَ يَدْ   تُ، فلاح السائل رُوِّيَ عَنِّ  راَركَُمْ عَلَى خِّ ُ شِّ ليَُسَل ِّطَنه اللَّه أوَْ  الْمُنْكَرِّ  لتََنْهُنه عَنِّ  لْمَعْرُوفِّ وَ  يَاركُُمْ فَلَا  لتََأْمُرُنه باِّ عُو خِّ
 يُسْتَجَابُ لََمُْ. 

(The book) ‘Falah Al Saail’ –  

‘It is reported from the Prophet-saww having said: ‘Either you instruct with the acts of kindness 
and forbid from the evil, or else Allah-azwj will Cause your evil ones to prevail upon your good 
ones, then your good ones will be supplicating but it will not be Answered for them!’’55 

، بِِِّّسْنَادِّهِّ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ اللَّهِّ ص يبَ دُعَاءَ حَبِّيب  عَلَى حَبِّيبِّهِّ.  وَ مِّنْ تَارِّيخِّ الَْْطِّيبِّ َ أَنْ لَا يَسْتَجِّ  سَألَْتُ اللَّه

And from ‘Tareekh Al Khateeb’ – By his chain, said,  

Rasool-Allah-saww said: ‘I-saww asked Allah-azwj not to Answer a supplication of a beloved against 
his beloved’’.56 

م  أوَْ فيِّ  وَ رُوِّيَ  . فيِّ خَبَِِّ ليَْلَةِّ الن ِّصْفِّ مِّنْ شَعْبَانَ وَ غَيِّْْهِّ أنَههُ يُسْتَجَابُ الدُّعَاءُ فِّيهَا إِّلاه لِّقَاطِّعِّ رَحِّ م    قَطِّيعَةِّ رَحِّ

And it is reported in a Hadeeth of the night of the middle of Shaban and others, the 
supplication is Answered in it except for one having cut off a kinship or (involved in) cutting 
kinships’’.57 

ُّ ص  -22 يَن فيِّ الدُّعَاءِّ.  جع، جامع الأخبار قاَلَ النهبِِّ َ يُِّبُّ الْمُلِّح ِّ  إِّنه اللَّه

(The book) ‘Jamie Al Akhbar’ –  

‘The Prophet-saww said: ‘Allah-azwj Loves the ones insisting in the supplication’’.58 

لَ فيِّ الدُّنْ يَا وَ إِّمها أَنْ يَده  وَ قاَلَ ص يبُ لَهُ فإَِّمها أَنْ يُ عَج ِّ َ بِّدُعَاء  إِّلاه يَسْتَجِّ رَةِّ وَ إِّمها أَنْ يَكْفُرَ مِّنْ ذُنوُبِّهِّ. مَا مِّنْ مُسْلِّم  يَدْعُو اللَّه رَ لِّلْْخِّ  خِّ

 
54 Bihar Al-Anwaar V 90 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 24 H 20 
55 Bihar Al-Anwaar V 90 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 24 H 21 a 
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And he-saww said: ‘There is none from a Muslim supplication to Allah-azwj with a supplication 
except it will be Answered for him. Either He-azwj Hastens it in the world, or He-azwj Stores if for 
the Hereafter, or He-azwj would Expiate (Atone) from his sins’’.59 

رُوا حَاجَتَهُ شَوْقاً إِّلََ دُعَائِّهِّ فإَِّذَا كَانَ يَ وْمُ    عَنْ أَبِِّ عَبْدِّ اللَّهِّ ع قاَلَ:  ُ أَخ ِّ ُ عَبْدِّي دَعَوْتَنِّ فيِّ كَذَا إِّنه الْمُؤْمِّنَ ليََدْعُو فيِّ حَاجَتِّهِّ فَ يَقُولُ اللَّه الْقِّيَامَةِّ يَ قُولُ اللَّه
 أَخهرْتُ إِّجَابَ تَكَ فيِّ ثَ وَابِّكَ فأََخهرْتُ إِّجَابَ تَكَ فيِّ ثَ وَابِّكَ كَذَا وَ دَعَوْتَنِّ فيِّ كَذَا فَ 

From Abu Abdullah-asws having said: ‘The Momin supplicates regarding his need, so Allah-azwj 
Says: “Delay his need!”, out of Yearning to his supplication. When it will be the Day of 
Qiyamah, Allah-azwj will Say: “My-azwj servant! You supplicated to Me-azwj regarding such and 
such, but I-azwj Delayed Answering you regarding such and such Rewards of yours, and you 
supplicated to Me-azwj regarding such and such, but I Delayed you regarding your Rewards 
(which are better)!”’ 

نْ يَا لِّمَا يَ رَى مِّنْ حُسْنِّ ثَ وَابِّهِّ   .قاَلَ فَ يَتَمَنىه الْمُؤْمِّنُ أنَههُ لََْ يُسْتَجَبْ لَهُ دَعْوَة  فيِّ الدُّ

He-asws said: ‘The Momin will wish that his supplications would not have been Answered to 
him in the world due to what he will see from the excellence of His-azwj Rewards’’.60 

بُّ أَنْ   إِّنه الْعَبْدَ ليََدْعُو اللَّهَ   وَ رُوِّيَ عَنْ جَابِّرِّ بْنِّ عَبْدِّ اللَّهِّ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ اللَّهِّ ص رْهَا فإَِّنّ ِّ أُحِّ وَ هُوَ يُِّبُّهُ فَ يَقُولُ يَا جَبِْئَِّيلُ اقْضِّ لِّعَبْدِّي هَذَا حَاجَتَهُ وَ أَخ ِّ
 لَا أزَاَلَ أَسَْْعُ صَوْتَهُ. 

And it is reported from Jabir Bin Abdullah-ra having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘The servant 
supplicates to Allah-azwj and He-azwj Loves him, so He-azwj Says: ‘O Jibraeel-as! Fulfil for My-azwj 
servant, his need, and delay it for I-azwj Love not to cease listening to his voice!”’61 

ي ِّ بْنِّ الحَْكَمِّ عَنْ هِّشَامِّ بْنِّ سَالَِّ  قاَ  -23
قُ لْتُ لِّلصهادِّقِّ ع يَا ابْنَ رَسُولِّ اللَّهِّ    لَ:ختص، الإختصاص الصهدُوقُ عَنْ أبَِّيهِّ عَنْ سَعْد  عَنِّ ابْنِّ عِّيسَى عَنْ عَلِّ

ُ عَزه وَ جَ  اَ لََْ يُسْتَجَبْ لَهُ وَ قَدْ قاَلَ اللَّه يبَ لَهُ وَ رُبِه اَ اسْتُجِّ بْ لَكُمْ  لَ مَا بَالُ الْمُؤْمِّنِّ إِّذَا دَعَا رُبِه  وَ قالَ رَبُّكُمُ ادْعُونِّّ أَسْتَجِّ

(The book) ‘Al Ikhtisaas’ – Al Sadouq, from his father, from Sa’ad, from Ibn Isa, from Ali Bin Al Hakam, from 
Hisham Bin Salim who said,  

‘I said to Al-Sadiq-asws, ‘O son-asws of Rasool-Allah-saww! What is the matter when the Momin 
supplicates, sometimes it is Answered for him and sometimes it is no Answered for him, and 
Allah-azwj Mighty and Majestic has Said: And your Lord says: “Supplicate to Me, I will Answer 
you. [40:60]?’   

يبَ لَهُ ب َ  َ تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ بِّنِّيهة  صَادِّقَة  وَ قَ لْب  مُُْلِّص  اسْتُجِّ َ بِّغَيِّْْ نِّيهة  وَ إِّخْلَاص  لََْ  فَ قَالَ ع إِّنه الْعَبْدَ إِّذَا دَعَا اللَّه عْدَ وَفاَئِّهِّ بِّعَهْدِّ اللَّهِّ عَزه وَ جَله وَ إِّذَا دَعَا اللَّه
ُ يَ قُولُ يُسْتَجَبْ لَهُ أَ ليَْسَ  َ لَهُ  أوَْفُوا بِّعَهْدِّي أوُفِّ بِّعَهْدِّكُمْ  اللَّه  .فَمَنْ وَفََ وُفيِّ

He-asws said: ‘When the servant supplicates to Allah-azwj Blessed and Exalted with sincere 
intention and a pure heart, it will be Answered for him after he has fulfilled the Covenant of 
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Allah-azwj Mighty and Majestic; and when he supplicates with another intention and purify it 
is no Answered for him. Isn’t Allah-azwj Saying: fulfil My Covenant, I will Fulfil My Covenant 
with you; [2:40]. So, the one who fulfils, He-azwj will Fulfil for him!’’62 

  

 
62 Bihar Al-Anwaar V 90 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 24 H 23 
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 التقدم في الدعاء و الدعاء عند الشدة و الرخاء و في جَيع الأحوال 25باب 

CHAPTER 25 – THE PECEDING IN THE SUPPLICATION, AND THE SUPPLICATION 
DURING THE HARDSHIP AND THE EASE AND INENTIRETY OF THE SITUATIONS 

نَْبِّهِّ أوَْ قاعِّداً أوَْ قائِّماً فَ لَمها كَشَفْنا عَنْهُ ضُرههُ مَره كَأَنْ  الآيات يونس  نْسانَ الضُّرُّ دَعانا لِّْ ضُر   مَسههُ كَذلِّكَ زيُ ِّنَ لِّلْمُسْرِّفِّيَن ما كانوُا   لََْ يَدْعُنا إِّلَ وَ إِّذا مَسه الْإِّ
 يَ عْمَلُونَ 

The Verses – (Surah) Yunus-as: And when harm touches the human being, he calls upon Us, 
whether lying on his side or sitting or standing; but when We Remove his harm from him, 
he carries on as though he had never called upon Us for a harm that had touched him; like 
that it is adorned for the extravagant, what they had been doing [10:12]. 

يَن لَهُ الد ِّينَ لئَِّنْ    و قال تعالَ  َ مُُْلِّصِّ يطَ بَِِّّمْ دَعَوُا اللَّه مُْ أُحِّ أَنَْْيْتَنا مِّنْ هذِّهِّ لنََكُونَنه مِّنَ الشهاكِّرِّينَ فَ لَمها أَنْْاهُمْ إِّذا وَ جاءَهُمُ الْمَوْجُ مِّنْ كُل ِّ مَكان  وَ ظنَُّوا أَنِه
 هُمْ يَ بْغُونَ فيِّ الْأَرْضِّ بِّغَيِّْْ الحَْقِّ 

And the Exalted Said: and the waves come to them from every place, and they think it would 
surround them, they supplicate to Allah being sincere to him in the Religion, ‘If You Rescue 
us from this, we would become from the grateful ones’ [10:22] But when He Rescues them, 
then they are rebelling in the earth without right. [10:23]. 

نْهُمْ  الروم  نْهُ رَحَْْةً إِّذا فَرِّيق  مِّ مُْ مُنِّيبِّيَن إِّليَْهِّ ثُُه إِّذا أذَاقَ هُمْ مِّ   بِّرَبَ ِِّّمْ يُشْرِّكُونَ وَ إِّذا مَسه النهاسَ ضُرٌّ دَعَوْا رَبَه

(Surah) Al Roum: And when harm touches the people, they supplicate to their Lord, turning 
to Him. Then, when He Makes them taste Mercy from Him, then a group from them 
associate with their Lord [30:33]. 

نْهُمْ  لقمان  يَن لَهُ الد ِّينَ فَ لَمها نَْهاهُمْ إِّلََ الْبَِ ِّ فَمِّ َ مُُْلِّصِّ يَهُمْ مَوْج  كَالظُّلَلِّ دَعَوُا اللَّه ياتِّنا إِّلاه كُلُّ خَتهار  كَفُور   وَ إِّذا غَشِّ د  وَ ما يََْحَدُ بِِّ  مُقْتَصِّ

(Surah) Luqman-as: And whenever a wave overwhelms them like a canopy, they supplicate 
to Allah, being sincere to Him in the Religion. But when He Rescues them to the land, then 
from them are moderates ones; and none denies Our Signs except every treacherous, 
ungrateful one [31:32]. 

يَ ما كانَ يَدْعُوا إِّ  الزمر نْهُ نَسِّ نْسانَ ضُرٌّ دَعا رَبههُ مُنِّيباً إِّليَْهِّ ثُُه إِّذا خَوهلَهُ نِّعْمَةً مِّ  ليَْهِّ مِّنْ قَ بْلُ وَ إِّذا مَسه الْإِّ

(Surah) Al Zumar: And when harm touches the human being, he supplicates to his Lord being 
penitent to Him. Then when He Bestows a Favour from Him, he forgets whatever he had 
been supplicating from before, [39:8]. 

ا أوُتِّيتُهُ عَلى و قال تعالَ  نها قالَ إِّنَّه نْسانَ ضُرٌّ دَعانا ثُُه إِّذا خَوهلْناهُ نِّعْمَةً مِّ  عِّلْم  بَلْ هِّيَ فِّتْنَة  وَ لكِّنه أَكْثَرَهُمْ لا يَ عْلَمُونَ  فإَِّذا مَسه الْإِّ

And the Exalted Said: So when harm touches the human being, he supplicates to Us. Then, 
when We Bestow upon him a Favour from Us, he says, ‘But rather, I have acquired it by 
knowledge’. But, it is a Fitna, but most of them do not know [39:49]. 
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نْسانُ مِّنْ دُعاءِّ الَْْيِّْْ وَ إِّنْ مَسههُ الشهرُّ فَ يَؤُس  قَ نُوط    السجدة نْسانِّ أعَْرَضَ وَ نََى  إلَ قوله تعالَ   لا يَسْأمَُ الْإِّ انِّبِّهِّ وَ إِّذا مَسههُ الشهرُّ   وَ إِّذا أنَْ عَمْنا عَلَى الْإِّ بِِّ
 . فَذُو دُعاء  عَرِّيض  

(Surah) Al Sajdah: The human being does not tire from supplicating for the good, and if the 
evil touches him, then he is despairing [41:49] – up to Words of the Exalted: And when We 
Favour upon the human being, he turns around and withdraws to his side, and when the 
evil touches him, then he is with lengthy supplications [41:51]. 

نِّيَن ع  -1 ائَةِّ قاَلَ أمَِّيُْ الْمُؤْمِّ لدُّعَاءِّ قَ بْلَ نُ زُولِّ الْبَلَاءِّ.  ل، الْصال الْأَرْبَ عُمِّ  تَ قَدهمُوا باِّ

(The book) ‘Al Khisaal’ –  

‘The four hundred (Ahadeeth), Amir Al-Momineen-asws said: ‘Precede with the supplication 
before descent of the affliction’’.63 

ُ عَلَيْهِّ كَانَ يَ قُولُ لِ، الأمالِ للصدوق أَبِِّ عَنْ سَعْد  عَنِّ الَْْشهابِّ عَنْ غِّيَاثِّ بْنِّ كَلُّوب  عَنْ إِّسْحَاقَ عَنْ أَبِِّ عَبْدِّ اللَّهِّ عَنْ   -2    آبَائِّهِّ ع أَنه عَلِّي اً صَلهى اللَّه
لدُّعَاءِّ مِّنَ الْمُعَافََ الهذِّي لَا يََْمَنُ الْبَلَاءَ.  حَقه باِّ  مَا مِّنْ أَحَد  ابْ تلُِّيَ وَ إِّنْ عَظمَُتْ بَ لْوَاهُ بَِِّ

(The book) ‘Al Amaali’ of Al Sadouq – My father, from Sa’ad, from Al Khashab, from Giyas Bin Kaloub, from Is’haq,  

‘From Abu Abdullah-asws, from his-asws forefathers-asws: ‘Ali-azwj, may Allah-azwj Send Salawaat 
upon him-asws, had said: ‘There is no one afflicted, and even if his affliction was mighty, more 
rightful with the supplication than the well who is not safe from the affliction’’.64 

ي ِّ عَنْ أبَِّيهِّ عَنْ عَبهادِّ بْنِّ يَ عْقُوبَ عَنِّ الحُْسَيْنِّ بْ   -3
يلَوَيْهِّ عَنْ عَم ِّهِّ عَنِّ الْبَِقِّْ نِّ زَيْد  عَنِّ الصهادِّقِّ عَنْ آبَائِّهِّ ع قاَلَ قاَلَ رَسُولُ اللَّهِّ لِ، الأمالِ للصدوق مَاجِّ

اع  فَ يُسْتَجَابَ لَهُ هَلْ مِّنْ مُسْتَغْفِّر  فَ يُغْفَرَ لَهُ هَلْ مِّنْ تَائِّب   صَبَاح  إِّلاه وَ مَلَكَانِّ يُ نَادِّيَانِّ يَ قُولَانِّ يَا بَاغِّيَ الَْْيِّْْ هَلُمه وَ يَا بَاغِّيَ الشهر ِّ انْ تَهِّ هَلْ مِّنْ دَ  مَا مِّنْ   ص
كِّ تَ لَفاً  فَ يُتَابَ عَلَيْهِّ هَلْ مِّنْ مَغْمُوم  فَ يُنَفهسَ  لْ لِّلْمُنْفِّقِّ مَالهَُ خَلَفاً وَ لِّلْمُمْسِّ  عَنْهُ غَمُّهُ اللههُمه عَج ِّ

(The book) ‘Al Amaali’ of Al Sadouq – Majaylawiya, from his uncle, from Al Barqy, from his father, from Abbad 
Bin Yaqoub, from Al-Husayn Bin Zayd,  

‘From Al-Sadiq-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘There is 
none from a morning except and two Angels call out saying: ‘O seeker of good, come!’ and ‘O 
seeker of evil, desist! Is there any supplicater so He-azwj can Answer for him? Is there any 
seeker of Forgiveness so He-azwj can Forgive for him? It there a repentant so He-azwj can be 
Clement to him? Is there any sad one so He-azwj can Remove his sadness from him? O Allah-

azwj! Hasten the replacement for the spender of his wealth, and the damage for the 
withholder!’ 

 . فَ هَذَا دُعَاؤُهُُاَ حَتَّه تَ غْرُبَ الشهمْسُ 

So, this is their supplication until the sun sets’’.65 

 
63 Bihar Al-Anwaar V 90 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 25 H 1 
64 Bihar Al-Anwaar V 90 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 25 H 2 
65 Bihar Al-Anwaar V 90 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 25 H 3 
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تَ قَدهمُوا فيِّ الدُّعَاءِّ فإَِّنه الْعَبْدَ إِّذَا كَانَ دَعهاءً قِّيلَ صَوْت  مَعْرُوف   ختص، الإختصاص عَنْ مَُُمهدِّ بْنِّ مُسْلِّم  عَنْ أَبِِّ عَبْدِّ اللَّهِّ ع قاَلَ كَانَ جَد ِّي ع يَ قُولُ  -4
 .وَ إِّذَا لََْ يَكُنْ دَعهاءً فَ نَزَلَ بِّهِّ الْبَلَاءُ قِّيلَ أيَْنَ كُنْتَ قَ بْلَ الْيَوْمِّ 

(The book) ‘Al Ikhtisaas’ – from Muhammad Bin Muslim,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Precede in the supplication, for when the servant was 
supplicating, it is said, ‘A well-known voice!’, and when he had not been supplicating, then 
the afflictions befall upon him, it is said, ‘Where were you before today?’’66 

نْقَرِّي ِّ عَنْ سُفْيَانَ بْنِّ   -5 يح  عَنْ أَبِِّ جَعْفَر  ع قاَلَ:ل، الْصال ابْنُ الْوَلِّيدِّ عَنِّ الصهفهارِّ عَنِّ الْقَاشَانِّّ ِّ عَنِّ الْأَصْبَهَانِّّ ِّ عَنِّ الْمِّ قاَلَ سُلَيْمَانُ بْنُ دَاوُدَ ع     نِّْ
دْ  َ النهاسُ وَ مَا لََْ يُ ؤْتَ وْا وَ عُل ِّمْنَا مَا عُل ِّمَ النهاسُ وَ مَا لََْ يُ عَلهمُوا فَ لَمْ نِّْ  شَيْئاً أفَْضَلَ مِّنْ خَشْيَةِّ اللَّهِّ فيِّ الْمَغِّيبِّ وَ الْمَشْهَدِّ وَ الْقَصْدِّ فيِّ الْغِّنَى وَ   أوُتِّينَا مَا أوُتِِّ

 . وَ جَله عَلَى كُل ِّ حَال  الْفَقْرِّ وَ كَلِّمَةِّ الحَْق ِّ فيِّ الر ِّضَا وَ الْغَضَبِّ وَ التهضَرُّعِّ إِّلََ اللَّهِّ عَزه 

(The book) ‘Al Khisaal’ – Ibn Al Waleed, from Al Saffar, from Al Qashany, from Al Asnahany, from Al Minqary, 
from Sufyan Bin Najeeh,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Suleyman-as Bin Dawood-as said: ‘We-as are Given what the 
people have been Given and what they had not been Give, and we-as know what the people 
know and what they don’t know. We-as have not found anything superior to fear of Allah-azwj 
in the hidden and the witnessed, and the moderation in the riches and the poverty, and the 
word of truth during the satisfaction and the anger, and the beseeching to Allah-azwj Mighty 
and Majestic in all situations’’.67 

ي      -6
سْنَادِّ إِّلََ الصهدُوقِّ بِِِّّسْنَادِّهِّ إِّلََ ابْنِّ أوُرَمَةَ عَنِّ الحَْسَنِّ بْنِّ عَلِّ لْإِّ ُ تَ عَالََ إِّلََ دَاوُدَ صَلَوَاتُ اللَّهِّ    رَفَ عَهُ قاَلَ:ص، قصص الأنبياء عليهم السلام باِّ أوَْحَى اللَّه

مِّ ضَرهائِّكَ. يبَ لَكَ فيِّ أياه مِّ سَرهائِّكَ حَتَّه أَسْتَجِّ  عَلَيْهِّ اذكُْرْنِّّ فيِّ أياه

(The book) ‘Qasas Al Anbiya-as’, may the greeting be upon them-as – by the chain to Al Sadouq by his chain to Ibn 
Awramah,  

‘From Al-Hassan-asws Bin Ali-asws raising it, said: ‘Allah-azwj the Exalted Revealed to Dawood-as, 
may the Salawaat be upon him-as: “Mention Me-azwj during the days of ease until I-azwj Answer 
for you-as in the days of hardships!”’68 

 تَ عْرِّفُونَ طوُلَ الْبَلَاءِّ مِّنْ قِّصَرِّهِّ  مكا، مكارم الأخلاق هِّشَامُ بْنُ سَالَِّ  قاَلَ قاَلَ أبَوُ عَبْدِّ اللَّهِّ ع -7

(The book) ‘Makarim Al Akhlaq’ – Hisham Bin Salim who said,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘Do you recognise the long affliction from its short?’  

 قُ لْتُ لَا 

I said, ‘No’.  

 
66 Bihar Al-Anwaar V 90 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 25 H 4 
67 Bihar Al-Anwaar V 90 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 25 H 5 
68 Bihar Al-Anwaar V 90 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 25 H 6 
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 قاَلَ إِّذَا ألَِّمَ أَحَدكُُمُ الدُّعَاءَ عِّنْدَ الْبَلَاءِّ فاَعْلَمُوا أَنه الْبَلَاءَ قَصِّيْ .

He-asws said: ‘Whenever one of you is inspired the supplication during the affliction, then know 
that the affliction is short’’.69 

بْ لَكَ فيِّ ضَرهائِّكَ. وَ قاَلَ ع ُ تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ إِّلََ دَاوُدَ ع اذكُْرْنِّّ فيِّ سَرهائِّكَ أَسْتَجِّ  أوَْحَى اللَّه

And he-asws said: ‘Allah-azwj Blessed and Exalted Revealed to Dawood-as: “Mention Me-azwj 
during the ease, I-azwj will be Answering you during the hardships!”’70 

ُ عَزه وَ جَلَ  وَ قاَلَ ع لدُّعَاءِّ لََْ يرُِّهِّ اللَّه يبُهُ فَ تَقَدهمَ فِّيهِّ باِّ  ذَلِّكَ الْبَلَاءَ أبََداً.  مَنْ تَخَوهفَ بَلَاءً يُصِّ

And he-asws said: ‘One who is scared for an affliction hitting him, he should precede regarding 
it with the supplication. Allah-azwj Mighty and Majestic will not show him that affliction, 
ever!’’71 

دهةِّ فَ لْيُكْثِّرِّ الدُّعَاءَ فيِّ الرهخَاءِّ.  وَ عَنِّ الصهادِّقِّ ع قاَلَ:  مَنْ سَرههُ أَنْ يُسْتَجَابَ لَهُ فيِّ الش ِّ

And from Al-Sadiq-asws having said: ‘One whom it cheers that it should be Answered for him 
during the adversity, let him frequent the supplication during the ease’’.72 

 تَ عْرِّفُونَ طوُلَ الْبَلَاءِّ مِّنْ قِّصَرِّهِّ   قاَلَ أبَوُ عَبْدِّ اللَّهِّ ع تُ، فلاح السائل ابْنُ الْوَلِّيدِّ عَنِّ الصهفهارِّ عَنِّ ابْنِّ يزَِّيدَ عَنِّ ابْنِّ أَبِِّ عُمَيْْ  عَنْ هِّشَامِّ بْنِّ سَالَِّ  قاَلَ  -8

(The book) ‘Falah Al Saail’ – Ibn Al Waleed, from Al Saffar, from Ibn Yazeed, from Ibn Abu Umeyr, from Hisham 
Bin Salim who said,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘Are you recognising the long affliction from its short?’  

 قُ لْنَا لَا 

I said, ‘No’.  

لدُّعَاءِّ فَ لْيَعْلَمْ أَنه الْبَلَاءَ قَصِّيْ .  قاَلَ إِّذَا ألَِّمْتُمْ أوَْ ألَِّمَ أَحَدكُُمْ باِّ

He-asws said: ‘Whenever one of you is Inspired to supplication let him know that the affliction 
is short’’.73 

مَنْ تَ قَدهمَ فيِّ الدُّعَاءِّ قَ بْلَ   لِّيُّ بْنُ الحُْسَيْنِّ ع يَ قُولُ تُ، فلاح السائل ابْنُ الْوَلِّيدِّ عَنِّ الصهفهارِّ عَنِّ ابْنِّ عِّيسَى عَنِّ الْبَزَنْطِّي ِّ عَنْ أَبِِّ الحَْسَنِّ ع قاَلَ كَانَ عَ   -9
يبَ لَهُ وَ مَنْ لََْ يَ تَقَدهمْ فيِّ الدُّعَاءِّ ثُُه نَ زَلَ بِّهِّ الْبَلَاءُ   . لََْ يُسْتَجَبْ لَهُ أَنْ يَ نْزِّلَ بِّهِّ الْبَلَاءُ ثُُه دَعَا اسْتُجِّ

 
69 Bihar Al-Anwaar V 90 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 25 H 7 a 
70 Bihar Al-Anwaar V 90 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 25 H 7 b 
71 Bihar Al-Anwaar V 90 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 25 H 7 c 
72 Bihar Al-Anwaar V 90 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 25 H 7 d 
73 Bihar Al-Anwaar V 90 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 25 H 8 
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(The book) ‘Falah Al Saail’ – Ibn Al Waleed, from Al Saffar, from Ibn Isa, from Al Bazanty,  

‘From Abu Al-Hassan-asws having said: ‘Ali-asws Bin Al-Husayn-asws had said: ‘One who precedes 
in the supplication before the affliction descends with him, then he supplicates, it is Answered 
for him, and one who had not preceded in the supplication, then the affliction descends with 
him, it is not Answered for him’’.74 

م  النهخهاسِّ عَنْ أَبِِّ عَبْدِّ اللَّهِّ ع قاَلَ:تُ، فلاح السائل ابْنُ الْوَلِّيدِّ عَنْ أَحَْْدَ بْنِّ إِّدْرِّيسَ عَنْ سَلَمَةَ بْنِّ الَْْطهابِّ عَنْ مَُُمهدِّ بْنِّ بُكَيْْ  عَنْ   -10   زكََرِّياه عَنْ سَلاه
 .رِّيب  أيَْنَ كُنْتَ قَ بْلَ الْيَوْمِّ إِّذَا دَعَا الْعَبْدُ فيِّ الْبَلَاءِّ وَ لََْ يَدعُْ فيِّ الرهخَاءِّ حَجَبَتِّ الْمَلَائِّكَةُ صَوْتَهُ وَ قاَلُوا هَذَا صَوْت  غَ 

(The book) ‘Falah Al Saail’ – Ibn Al Waleed, from Ahmad Bin Idrees, from Salama Bin Al Khattab, from Muhammad 
Bin Bukeyr, from Zakariya, from Sallam Al Nakhas,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘When the servant supplicated during the affliction and 
he had not supplicated during the ease, the Angels veil his voice, and they said: ‘This is voice 
of a stranger! Where were you before today?’’75 

ُّ ص  -11 ، قاَلَ النهبِِّ َ وَ إِّذَا اسْتَعَنْتَ فاَسْ  دَعَوَاتُ الرهاوَنْدِّي ِّ دهةِّ فإَِّذَا سَألَْتَ فاَسْأَلِّ اللَّه للَّهِّ. تَ عَرهفْ إِّلََ اللَّهِّ فيِّ الرهخَاءِّ يَ عْرِّفْكَ فيِّ الش ِّ  تَعِّنْ باِّ

(The book) ‘Dawaat’ of Al Rawandy –  

‘The Prophet-saww said: ‘Let yourself be known to Allah-azwj during the ease, He-azwj will Known 
you during the adversity! Whenever you ask, ask Allah-azwj, and whenever you seek Assistance, 
seek Assistance with Allah-azwj!’’76 

نِّيَن ع -12 حْوَجَ إِّلََ الدُّعَاءِّ مِّنَ الْمُعَافََ الهذِّي لَا يََْمَنُ الْبَ  نِج، نِج البلاغة قاَلَ أمَِّيُْ الْمُؤْمِّ  لَاءَ. مَا الْمُبْتَلَى الهذِّي قَدِّ اشْتَده بِّهِّ الْبَلَاءُ بَِِّ

(The book) ‘Nahj Al Balagah’ –  

‘Amir Al-Momineen-asws said: ‘The afflicted one, the one with whom the affliction has 
intensive, is not needier to the supplication than the well (unafflicted one) is, the one who is 
not safe from the affliction!’’77 

  

 
74 Bihar Al-Anwaar V 90 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 25 H 9 
75 Bihar Al-Anwaar V 90 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 25 H 10 
76 Bihar Al-Anwaar V 90 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 25 H 11 
77 Bihar Al-Anwaar V 90 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 25 H 12 



Bihar Al-Anwaar Part 5 Volume 90 www.hubeali.com 

Page 32 of 50 

 الدعاء للإخوان بظهر الغيب و الاستغفار لَم و العموم في الدعاء  26باب 

CHAPTER 26 – THE SUPPLICATING FOR THE BRETHREN IN THEIR APPARENT 
ABSENCE, AND SEEKING THE FORGIVENESS FOR THEM, AND THE 
GENERALISING IN THE SUPPLICATION 

يهِّ بِّظَهْرِّ الْغَيْبِّ مُسْتَجَاب  وَ يدُِّرُّ الر ِّزْقَ وَ يَدْفَعُ الْمَكْرُوهَ  ب، قرب الإسناد هَارُونُ عَنِّ ابْنِّ صَدَقَةَ عَنِّ الصهادِّقِّ ع قاَلَ: -1 َخِّ  .إِّنه دُعَاءَ الْمُؤْمِّنِّ لأِّ

(The book) ‘Qurb Al Isnaad’ – Haroun, from Ibn Sadaqa,  

‘From Al-Sadiq-asws having said: ‘The supplication of a Momin for his brother in the apparent 
absence is Answered, and it pulls the sustenance, and repels the abhorrence’’.78 

د  عَنْ    -2 مَنْ قَدهمَ أرَْبعَِّيَن رَجُلًا مِّنْ إِّخْوَانِّهِّ   أَبِِّ عَبْدِّ اللَّهِّ ع قاَلَ:ل، الْصال ابْنُ الْوَلِّيدِّ عَنِّ الصهفهارِّ عَنِّ ابْنِّ عَبْدِّ الْْبَهارِّ عَنِّ ابْنِّ أَبِِّ عُمَيْْ  عَنْ غَيِّْْ وَاحِّ
هِّ  مْ وَ فيِّ نَ فْسِّ يبَ لَهُ فِّيهِّ هِّ اسْتُجِّ  .فَدَعَا لََمُْ ثُُه دَعَا لِّنَفْسِّ

(The book) ‘Al Khisaal’ – Ibn Al Waleed, from Al Saffar, from Ibn Abdul Jabbar, from Ibn Abu Umeyr, from 
someone else,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘One who advances forty men from his brethren, so he 
supplicates for them, then he supplicates for himself, it is Answered for him regarding them 
and regarding himself’’.79 

نَان  عَنْ عُمَرَ بْنِّ يزَِّ  -3 ي ِّ عَنْ أبَِّيهِّ عَنْ جَد ِّهِّ عَنْ أبَِّيهِّ عَنْ مَُُمهدِّ بْنِّ سِّ
مَنْ قَدهمَ أرَْبعَِّيَن رَجُلًا مِّنْ   يدَ عَنْ أَبِِّ عَبْدِّ اللَّهِّ ع قَالَ:لِ، الأمالِ للصدوق ابْنُ الْبَِقِّْ

هِّ  مْ وَ فيِّ نَ فْسِّ يبَ لَهُ فِّيهِّ هِّ اسْتُجِّ  . إِّخْوَانِّهِّ قَ بْلَ أَنْ يَدْعُوَ لِّنَفْسِّ

(The book) ‘Al Amaali’ of Al Sadouq – Ibn Al Barqy, from his father, from his grandfather, from  his father, from 
Muhammad Bin Sinan, from Umar Bin Yazeed,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘One who advances forty men from his brethren before 
he supplicates for himself, it will be Answered for him regarding them and regarding 
himself’’.80 

دِّي ِّ عَنْ عَبْدِّ اللَّهِّ بْنِّ حَْهاد  عَنْ أَبِِّ بَصِّيْ  يَُْيََ عَنِّ ما، الأمالِ للشيخ الطوسي جََاَعَة  عَنْ أَبِِّ الْمُفَضهلِّ عَنْ أَحَْْدَ بْنِّ هَوْذَةَ بْنِّ أَبِِّ هَراَسَةَ عَنِّ النههَاوَنْ   -4
يهِّ الْمُؤْمِّنِّ حَاجَةً كَانَ كَمَنْ   الصهادِّقِّ عَنْ آبَائِّهِّ ع قاَلَ قاَلَ رَسُولُ اللَّهِّ ص َخِّ َ دَهْراً وَ مَنْ دَعَا لِّمُؤْمِّن  بِّظَهْرِّ الْغَيْبِّ قاَلَ الْمَلَكُ فَ لَكَ   مَنْ قَضَى لأِّ عَبَدَ اللَّه

 بِِِّّثْلِّ ذَلِّكَ 

(The book) ‘Al Amaali’ of the Sheykh Al Tusi – A group, from Abu Al Mufazzal, from Ahmad Bin Howzah Bin Abu 
Harasah, from Al Nahawandy, from Abdullah Bin Hammad, from Abu Baseer Yahya,  

From Al-Sadiq-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘One who 
fulfils a need for his Momin brother would be like the one who worshipped Allah-azwj for all 
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time; and one who supplicates for a Momin in the apparent absence, the Angel says, ‘For you 
is similar to that!’ 

ُ عَزه وَ جَله مِّ  نَاتِّ بِّظَهْرِّ الْغَيْبِّ إِّلاه رَده اللَّه نِّيَن وَ الْمُؤْمِّ نَة  مَضَى مِّنْ أوَهلِّ الدههْرِّ أوَْ هُوَ آت   وَ مَا مِّنْ عَبْد  مُؤْمِّن  دَعَا لِّلْمُؤْمِّ ثْلَ الهذِّي دَعَا لََمُْ مِّنْ مُؤْمِّن  أوَْ مُؤْمِّ
 إِّلََ يَ وْمِّ الْقِّيَامَةِّ. 

And there is none from a Momin servant supplicating for the believing men and the believing 
women in the apparent absence, except Allah-azwj Mighty and Majestic Responds similar to 
which he had supplicated for him, from a believing man or a believing woman, passed from 
beginning of the time or which it yet to come up to the Day of Qiyamah’’.81 

يَةِّ وَ الَْْطاَيَا فَ يُسْحَبُ فَ يَ   قاَلَ: نَاتُ إِّلََنََا عَبْدُكَ هَذَا كَانَ يدَْعُو لنََا فَشَف ِّعْنَا وَ إِّنه الْعَبْدَ الْمُؤْمِّنَ ليَُؤْمَرُ بِّهِّ إِّلََ النهارِّ يَكُونُ مِّنْ أهَْلِّ الْمَعْصِّ قُولُ الْمُؤْمِّنُونَ وَ الْمُؤْمِّ
ُ عَ   .زه وَ جَله فِّيهِّ فَ يَنْجُو مِّنَ النهارِّ بِّرَحَْْة  مِّنَ اللَّهِّ عَزه وَ جَلَ فِّيهِّ فَ يُشَف ِّعُهُمُ اللَّه

He-asws said: ‘The Momin servant would be Commanded with to the Hellfire for being from the 
people of disobedience and the wrongdoing, and he is dragged. So the believing men and the 
believing women will said, ‘Our God-azwj! This servant of Yours-azwj used to supplicate for us, 
so Interced for us regarding him!’ Allah-azwj Mighty and Majestic will Intercede for them 
regarding him and he will be rescued from the Hellfire by Mercy from Allah-azwj Mighty and 
Majestic’’.82 

ي ِّ بْنِّ النُّعْمَانِّ عَنْ فَضْلِّ بْنِّ    -5
ي ِّ عَنْ أبَِّيهِّ عَنْ جَد ِّهِّ عَنْ أبَِّيهِّ عَنْ عَلِّ

نَان  عَنْ أَبِِّ عَبْدِّ اللَّهِّ ع قاَلَ:لِ، الأمالِ للصدوق ابْنُ الْبَِقِّْ   يوُنُسَ عَنْ عَبْدِّ اللَّهِّ بْنِّ سِّ
ُ لَهُ بِّعَدَدِّ كُل ِّ مُ   -مَنْ قاَلَ كُله يَ وْم  خََْسَاً وَ عِّشْرِّينَ مَرهةً  نَاتِّ وَ الْمُسْلِّمِّيَن وَ الْمُسْلِّمَاتِّ كَتَبَ اللَّه نِّيَن وَ الْمُؤْمِّ ؤْمِّن  مَضَى وَ بِّعَدَدِّ كُل ِّ مُؤْمِّن   اللههُمه اغْفِّرْ لِّلْمُؤْمِّ

 جَةً.سَنَةً وَ مََُا عَنْهُ سَي ِّئَةً وَ رَفَعَ لَهُ دَرَ بقَِّيَ إِّلََ يَ وْمِّ الْقِّيَامَةِّ حَ 

(The book) ‘Al Amaali’ of Al Sadouq – Ibn Al Barqy, from his father, from his grandfather, from his father, from 
Ali Bin Al Numan, from Fazl Bin Yunus, from Abdullah Bin Sinan,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘One who says twenty-five (25) times every day,    

الْمُسْلِّمَاتِّ ‘ وَ  الْمُسْلِّمِّيَن  وَ  نَاتِّ  الْمُؤْمِّ وَ  نِّيَن  لِّلْمُؤْمِّ اغْفِّرْ   O Allah-azwj! Forgive for the believing men and the‘ ’اللههُمه 

believing women, and the Muslim men and the Muslim women, Allah-azwj will Write a good 
deed for him of the number of every Momin of the past and of the number of every Momin 
to remain, up to the Day of Qiyamah, and Delete an evil deed for him, and Raise a rank for 
him!’’83 

يمَ عَنْ أبَِّيهِّ عَنْ جَد ِّهِّ عَنِّ ابْنِّ أَبِِّ عُمَيْْ  عَنْ هِّشَامِّ بْ   -6 ي ِّ بْنِّ إِّبْ راَهِّ
مَنْ قَدهمَ فيِّ دُعَائِّهِّ   نِّ سَالَِّ  عَنْ أَبِِّ عَبْدِّ اللَّهِّ ع قاَلَ: لِ، الأمالِ للصدوق أَحَْْدُ بْنُ عَلِّ

يبَ لَهُ  هِّ اسْتُجِّ  .أرَْبعَِّيَن مِّنَ الْمُؤْمِّنِّيَن ثُُه دَعَا لِّنَفْسِّ

(The book) ‘Al Amaali’ of Al Sadouq – Ahmad Bin Ali Bin Ibrahim, from his father, from his grandfather, from Ibn 
Abu Umeyr, from Hisham Bin Salim,  
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‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘One who advances forty from the believers in his 
supplication, then he supplicates for himself, it will be Answered for him!’’84 

مِّ عَنِّ ابْنِّ    -7 ي   عَنْ أبَِّيهِّ عَنِّ ابْنِّ مَعْبَد  عَنْ عَبْدِّ اللَّهِّ بْنِّ الْقَاسِّ
ُّ صل، الْصال حَْْزَةُ الْعَلَوِّيُّ عَنْ عَلِّ نَان  عَنْ أَبِِّ عَبْدِّ اللَّهِّ ع قاَلَ قاَلَ النهبِِّ مُهتِِّ    سِّ يَ لْزَمُ الحَْقُّ لأِّ

نَ وَ يَسْتَغْفِّرُونَ لِّلْمُذْنِّبِّ   .فيِّ أرَْبَع  يُِّبُّونَ التهائِّبَ وَ يَ رْحَُْونَ الضهعِّيفَ وَ يعُِّينُونَ الْمُحْسِّ

(The book) ‘Al Khisaal’ – Hamza Al Alawy – from Ali, from his father, from Ibn Ma’bad, from Abdullah Bin Al 
Qasim, from Ibn Sinan,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘The Prophet-saww said: ‘The truth is necessitated for my-

saww community in four – they should be loving the repentant, and being merciful to the weak, 
and assist the good doer, and seeking Forgiveness for the sinner’’.85 

ي   عَنْ أبَِّيهِّ قاَلَ:  -8
يَدَيْهِّ   لِ، الأمالِ للصدوق ابْنُ نَاتَانةََ عَنْ عَلِّ لْمَوْقِّفِّ فَ لَمْ أرََ مَوْقِّفاً أَحْسَنَ مِّنْ مَوْقِّفِّهِّ مَا زاَلَ مَاد اً  إِّلََ    رأَيَْتُ عَبْدَ اللَّهِّ بْنَ جُنْدَب  باِّ

يلُ   سَنَ مِّنْ مَوْقِّفِّكَ عَلَى خَدهيْهِّ حَتَّه تَ بْلُغَ الْأَرْضَ فَ لَمها صَدَرَ النهاسُ قُ لْتُ لَهُ يَا أبََا مَُُمهد  مَا رأَيَْتُ مَوْقِّفاً أَحْ  السهمَاءِّ وَ دُمُوعُهُ تَسِّ

(The book) ‘Al Amaali’ of Al Sadouq – Ibn Natanah, from Ali, from his father who said,  

‘I was Abdullah Bin Jundab at the pausing station (during Hajj). I had not seen any pausing 
more excellent than his pausing. He did not cease extending his hands towards the sky while 
his tears were flowing upon his cheeks until these reached the ground. When the people left, 
I said to him, ‘O Abu Muhammad! I have not seen any pausing more excellent than your 
pausing!’ 

خْوَانِّّ وَ ذَلِّكَ أَنه أبََا الحَْسَنِّ مُوسَى بْنَ جَعْفَر  ع أَخْبََِنِّّ أنَههُ   يهِّ بِّظَهْرِّ الْغَيْبِّ نوُدِّيَ مِّنَ الْعَرْشِّ وَ لَكَ مِّائَةُ ألَْفِّ  قاَلَ وَ اللَّهِّ مَا دَعَوْتُ إِّلاه لإِِّّ َخِّ مَنْ دَعَا لأِّ
ائَةَ ألَْفِّ  عْف  فَكَرِّهْتُ أَنْ أدَعََ مِّ دَة  لَا أدَْرِّي يُسْتَجَابُ أمَْ لَا.ضِّ  ضِّعْف  مَضْمُونةًَ لِّوَاحِّ

He said, ‘By Allah-azwj! I have not supplicated except for my brethren, and that is because Abu 
Al-Hassan Musa-asws Bin Ja’far-asws informed me that the one who supplicates for his brother 
in apparent absence will be called from the Throne: ‘And for you is a hundred thousand 
multiple!’ I disliked supplicating one hundred thousand multiple inclusive of (only) one 
(myself), I don’t even know whether it will be Answered or not’’.86 

نَان  عَنْ أَبِِّ عَبْدِّ اللَّهِّ ع قَ   -9 يهِّ بِّظَهْرِّ الْغَيْبِّ يدُِّرُّ الر ِّزْقَ   الَ:لِ، الأمالِ للصدوق أَبِِّ عَنْ سَعْد  عَنِّ ابْنِّ عِّيسَى عَنِّ ابْنِّ مَُْبُوب  عَنِّ ابْنِّ سِّ َخِّ دُعَاءُ الرهجُلِّ لأِّ
 . وَ يَدْفَعُ الْمَكْرُوهَ 

(The book) ‘Al Amaali’ of Al Sadouq – My father, from Sa’ad, from Ibn Isa, from Ibn Mahboub, from Ibn Mahboub, 
from Ibn Sinan,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘The supplication of a man for his brother in the apparent 
absence pulls the sustenance and repels the abhorrence’’.87 
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ي ِّ بْنِّ مَُُمهد  عَنْ مَُُمهدِّ بْنِّ سُلَيْمَانَ عَنْ إِّسْْاَ  -10
يمَ عَنْ جَعْفَرِّ بْنِّ مَُُمهد  التهمِّيمِّي ِّ عَنِّ  لِ، الأمالِ للصدوق ابْنُ عِّصَام  عَنِّ الْكُلَيْنِّ ِّ عَنْ عَلِّ عِّيلَ بْنِّ إِّبْ راَهِّ

نَة  مَضَى مِّنْ أوَهلِّ الدههْرِّ أوَْ هُوَ آت  إِّلََ يَ وْمِّ الْقِّيَامَةِّ إِّلاه وَ هُمْ شُفَعَا   رَسُولُ اللَّهِّ صابْنِّ عُلْوَانَ عَنِّ الصهادِّقِّ عَنْ آبَائِّهِّ ع قاَلَ قاَلَ  ءُ لِّمَنْ مَا مِّنْ مُؤْمِّن  أوَْ مُؤْمِّ
نِّيَن وَ الْمُؤْمِّنَاتِّ  -يَ قُولُ فيِّ دُعَائِّهِّ   اللههُمه اغْفِّرْ لِّلْمُؤْمِّ

(The book) ‘Al Amaali’ of Al Sadouq – Ibn Aasim, from Al Kulayni, from Ali Bin Muhammad, from Muhammad Bin 
Suleyman, from Ismail Bin Ibrahim, from Ja’far Bin Muhammad al Tameemy, from Ibn Ulwan,  

‘From Al-Sadiq-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘There is 
none from a believing man or a believing woman of the past from the beginning of the time 
or yet to come up to the Day of Qiyamah except and they for one saying in his supplication, 
‘O Allah-azwj! Forgive for the believing men and the believing women!’ 

نُونَ وَ الْمُؤْمِّنَاتُ ياَ  ُ فَ يَنْجُو. وَ إِّنه الْعَبْدَ ليَُؤْمَرُ بِّهِّ إِّلََ النهارِّ يَ وْمَ الْقِّيَامَةِّ فَ يُسْحَبُ فَ يَقُولُ الْمُؤْمِّ   رَب هنَا هَذَا الهذِّي كَانَ يَدْعُو لنََا فَشَف ِّعْنَا فِّيهِّ فَ يُشَف ِّعُهُمُ اللَّه

And the servant would be Commanded with to the Hellfire on the Day of Qiyamah being 
dragged. The believing men and the believing women will say, ‘O our Lord-azwj! This one had 
supplicated for us, so Intercede for us regarding him!’ So, Allah-azwj will Intercede for them, 
and he will be rescued’’.88 

ي ِّ عَنْ فُضَيْل  عَنْ مُعَاوِّيةََ   -11 دُعَاءُ الْمُسْلِّمِّ     بْنِّ عَمهار  عَنْ أَبِِّ عَبْدِّ اللَّهِّ ع قاَلَ:ثو، ثواب الأعمال أَبِِّ عَنِّ الحِّمْيَِّْي ِّ عَنْ مَُُمهدِّ بْنِّ الحُْسَيْنِّ عَنِّ الطهيَالِّسِّ
يهِّ بِّظَهْرِّ  َخِّ ثْلَاهُ  لأِّ  .الْغَيْبِّ يَسُوقُ إِّلََ الدهاعِّي الر ِّزْقَ وَ يَصْرِّفُ عَنْهُ الْبَلَاءَ وَ يَ قُولُ لَهُ الْمَلَكُ لَكَ مِّ

(The book) ‘Sawaab Al Amaal’ – My father, from Al Himeyri, from Muhammad Bin Al-Husayn, from Al Tayalisy, 
from Fuzeyl, from Muawiya Bin Ammar,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘The supplication of a Muslim for his brother in the 
apparent absence ushers the sustenance to the supplication and the affliction is turned away 
from him, and the Angels says to him, ‘For you is the like of it’’.89 

ُ بِّهِّ عَنْ  ثو، ثواب الأعمال أَبِِّ عَنْ سَعْد  عَنِّ ابْنِّ يزَِّيدَ عَنْ صَفْوَانَ بْنِّ يَُْيََ عَنْ أَبِِّ الحَْسَنِّ ع أنَههُ كَانَ يَ قُولُ  -12 نِّيَن وكَهلَ اللَّه خْوَانِّهِّ مِّنَ الْمُؤْمِّ مَنْ دَعَا لإِِّّ
 .كُل ِّ مُؤْمِّن  مَلَكاً يَدْعُو لَهُ 

(The book) ‘Al Amaali’ – My father, from Sa’ad, from Ibn Yazeed, from Safwan Bin Yahya,  

‘From Abu Al-Hassan-asws, he-asws had said: ‘One who supplicates for his brethren from the 
Momineen, Allah-azwj will Allocate an Angel with him on behalf of every Momin he had 
supplicate for’’.90 

سْنَادِّ عَنْ أَبِِّ الحَْسَنِّ الر ِّضَا ع قاَلَ: -13 ذََا الْإِّ نْهُمْ   ثو، ثواب الأعمال بَِّ نَاتِّ وَ الْمُسْلِّمِّيَن وَ الْمُسْلِّمَاتِّ الْأَحْيَاءِّ مِّ نِّيَن وَ الْمُؤْمِّ مَا مِّنْ مُؤْمِّن  يَدْعُو لِّلْمُؤْمِّ
ُ آدَمَ إِّلََ أَ  نَة  حَسَنَةً مُنْذُ بَ عَثَ اللَّه ُ عَلَيْهِّ مِّنْ كُل ِّ مُؤْمِّن  وَ مُؤْمِّ  لسهاعَةُ. نْ تَ قُومَ اوَ الْأَمْوَاتِّ إِّلاه رَده اللَّه

(The book) ‘Sawaab Al Amaal’ – By this chain,  

 
88 Bihar Al-Anwaar V 90 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 26 H 10 
89 Bihar Al-Anwaar V 90 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 26 H 11 
90 Bihar Al-Anwaar V 90 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 26 H 12 
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‘From Abu Al-Hassan Al-Reza-asws having said: ‘There is none from a Momin supplication for 
the believing men and the believing women, and the Muslim men and the Muslim women, 
the living ones from them and the dead, except Allah-azwj will Respond to him a good deed 
from every believing man and believing women since Allah-azwj had Sent Adam-as up to 
establishment of the Hour’’.91 

ي ِّ بْنِّ النُّعْمَانِّ عَنْ فَضْلِّ    -14
ي ِّ عَنْ أبَِّيهِّ عَنْ عَلِّ

نَان  عَنْ أَبِِّ عَبْدِّ اللَّهِّ ع  ثو، ثواب الأعمال ابْنُ الْوَلِّيدِّ عَنِّ الصهفهارِّ عَنِّ الْبَِقِّْ بْنِّ يوُسُفَ عَنْ عَبْدِّ اللَّهِّ بْنِّ سِّ
ُ لَهُ بِّعَدَدِّ كُل ِّ مُ   -مَنْ قاَلَ كُله يَ وْم  خََْساً وَ عِّشْرِّينَ مَرهةً   قاَلَ: نَاتِّ وَ الْمُسْلِّمِّيَن وَ الْمُسْلِّمَاتِّ كَتَبَ اللَّه نِّيَن وَ الْمُؤْمِّ ؤْمِّن  مَضَى وَ كُل ِّ مُؤْمِّن   اللههُمه اغْفِّرْ لِّلْمُؤْمِّ

 .مََُا عَنْهُ سَي ِّئَةً وَ رَفَعَ لَهُ دَرَجَةً  بقَِّيَ إِّلََ يَ وْمِّ الْقِّيَامَةِّ حَسَنَةً وَ 

(The book) ‘Sawaab Al Amaal’ – Ibn Al Waleed, from Al Saffar, from Al Barqy, from his father, from Ali Bin Al 
Numan, from Fazl Bin Yusuf, from Abdullah Bin Sinan,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘One who says twenty-five (25) times every days, ‘O Allah-

azwj! Forgive for the believing men and the believing women, and the Muslim men and the 
Muslim women’, Allah-azwj will Write a good deed for him with the number of every Momin of 
the past, and every Momin to remain, up to the Day of Qiyamah, and Delete an evil deed from 
him, and Raise a rank for him’’.92 

يلَوَيْهِّ عَنْ عَم ِّهِّ عَنِّ الْكُوفيِّ ِّ عَنْ مَُُمهدِّ بْنِّ الحَْسَنِّ عَنْ مَُُمهدِّ بْنِّ حَْهاد  الحَْ   -15   ارِّثِّي ِّ عَنِّ الصهادِّقِّ عَنْ أبَِّيهِّ ع قاَلَ قاَلَ رَسُولُ اللَّهِّ ص ثو، ثواب الأعمال مَاجِّ
ثْلَ الهذِّي دَعَا لََمُْ مِّنْ كُل ِّ   ُ عَلَيْهِّ مِّ نَاتِّ إِّلاه رَده اللَّه نِّيَن وَ الْمُؤْمِّ نَة  مَضَى مِّنْ أوَهلِّ الدههْرِّ أوَْ هُوَ آت  إِّلََ يَ وْمِّ الْقِّيَامَةِّ مَا مِّنْ عَبْد  دَعَا لِّلْمُؤْمِّ  مُؤْمِّن  وَ مُؤْمِّ

(The book) ‘Sawaab Al Amaal’ – Majaylawiya, from his uncle, from Al Kufi, from Muhammad Bin Al-Hassan, from 
Muhammad Bin Hammad Al Harisy,  

‘From Al-Sadiq-asws, from his-asws father-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘There is one 
from a Momin supplicating for the believing men and the believing women except Allah-azwj 
will respond to him with similar to which he had supplicated for them, from every believing 
man and believing woman of the past from beginning of the time or who is yet to come up to 
the Day of Qiyamah! 

نُونَ وَ الْمُؤْمِّنَاتُ يَا رَب هنَا هَذَا ا ُ فِّيهِّ فَ يَنْجُو مِّنَ النهارِّ. وَ إِّنه الْعَبْدَ ليَُؤْمَرُ بِّهِّ إِّلََ النهارِّ وَ يُسْحَبُ فَ يَقُولُ الْمُؤْمِّ  لهذِّي كَانَ يَدْعُو لنََا فَشَف ِّعْنَا فِّيهِّ فَ يُشَف ِّعُهُمُ اللَّه

And a servant would be Commanded with to the Hellfire and be dragged, so the believing 
men and the believing women would say, ‘O our Lord-azwj! This is the one who had supplicated 
for us, Intercede for us regarding him!’ So, Allah-azwj will Intercede for them regarding him, 
and he would be rescued from the Hellfire’’.93 

ي   عَنْ أبَِّيهِّ عَنِّ الْقَدهاحِّ عَنْ أَبِِّ عَبْدِّ اللَّهِّ ع قاَلَ قاَلَ رَسُولُ اللَّهِّ ص -16
 إِّذَا دَعَا أَحَدكُُمْ فَ لْيُعِّمه فإَِّنههُ أوَْجَبُ لِّلدُّعَاءِّ.  ثو، ثواب الأعمال أَبِِّ عَنْ عَلِّ

(The book) ‘Sawaab Al Amaal’ – My father, from Ali, from his father, from Al Qaddah,  

 
91 Bihar Al-Anwaar V 90 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 26 H 13 
92 Bihar Al-Anwaar V 90 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 26 H 14 
93 Bihar Al-Anwaar V 90 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 26 H 15 



Bihar Al-Anwaar Part 5 Volume 90 www.hubeali.com 

Page 37 of 50 

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Whenever one of you 
supplicates, let him generalise, for it would be more obliging for the supplication (to be 
Answered)’’.94 

مِّ بْنِّ قُولَوَيْهِّ عَنْ حُْْراَنَ بْنِّ أعَْيَنَ قاَلَ: -17  عَلَى أَبِِّ جَعْفَر  ع فَ قُلْتُ أوَْصِّنِّ  دَخَلْتُ   سر، السرائر مِّنْ كِّتَابِّ أَبِِّ الْقَاسِّ

(The book) ‘Al Saraair’ – from the book of Abu Al Qasim Bin Qawlawiya, from Humran Bin Ayn who said,  

‘I entered to see Abu Ja’far-asws. I said, ‘Advise me!’ 

كَ وَ الْمِّزاَحَ فإَِّنههُ يذُْهِّبُ هَيْبَةَ الرهجُلِّ وَ مَاءَ وَجْهِّهِّ وَ عَلَيْ  يكَ بِّتَقْوَى اللَّهِّ وَ إِّياه يلُ الر ِّزْقَ يَ قُولَُاَ ثَلَاثاً. فَ قَالَ أوُصِّ خْوَانِّكَ بِّظَهْرِّ الْغَيْبِّ فإَِّنههُ يهَِّ لدُّعَاءِّ لإِِّّ  كَ باِّ

He-asws said: ‘I-asws advise you with fearing Allah-azwj, and beware of the joking for it does away 
the prestige of a man and water (freshness) of his face, and upon you is with the supplicating 
for your brothers in the apparent absence, for it attracts the sustenance’ – saying it thrice’’.95 

ي ِّ بْنِّ فَضهال  عَنِّ   -18
ي ِّ بْنِّ مَُُمهدِّ بْنِّ الزُّبَيِّْْ عَنْ عَلِّ

[ عَامِّر  عَنْ فُضَيْل  عَنْ مُعَاوِّيةََ بْنِّ الْعَبهاسِّ ]بْنِّ   ما، الأمالِ للشيخ الطوسي أَحَْْدُ بْنُ عُبْدُون  عَنْ عَلِّ
يكَ بِّظَهْرِّ الْغَيْبِّ يَسُوقُ إِّلََ الدهاعِّي الر ِّزْقَ وَ يَصْرِّفُ عَنْهُ الْبَلَاءَ وَ يَ قُولُ الْمَلَكُ  عَمهار  عَنْ أَبِِّ عَبْدِّ اللَّهِّ ع قاَلَ: َخِّ ثْلُ ذَلِّكَ الدُّعَاءُ لأِّ  . وَ لَكَ مِّ

(The book) ‘Al Amaali’ of the Sheykh Al Tusi – Ahmad Bin Ubdoun, from Ali Bin Muhammad Bin Al Zubeyr, from 
Ali Bin Fazzal, from Al Abbas bin Aamir, from Fuzeyl, from Muawiya Bin Ammar,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘The supplication for your brother in the apparent 
absence ushers the sustenance to the supplicater and turns the afflictions away from him, 
and the Angels says, ‘And for you is similar to that’’.96 

، قاَلَ أبَوُ الحَْسَنِّ ع  -19 ُ بِّهِّ عَنْ كُل ِّ مُؤْمِّن  مَلَكاً يَدْعُو لَهُ وَ مَا مِّنْ مُؤْمِّ   الدهعَوَاتُ لِّلرهاوَنْدِّي ِّ خْوَانِّهِّ مِّنَ الْمُؤْمِّنِّيَن وكَهلَ اللَّه نِّيَن وَ  مَنْ دَعَا لإِِّّ ن  يَدْعُو لِّلْمُؤْمِّ
نْهُمْ وَ الْأَمْوَاتِّ إِّلاه رَده  ُ آدَمَ ع إِّلََ أَنْ تَ قُومَ السهاعَةُ. الْمُؤْمِّنَاتِّ وَ الْمُسْلِّمِّيَن وَ الْمُسْلِّمَاتِّ الْأَحْيَاءِّ مِّ نَة  حَسَنَةً مُنْذُ بَ عَثَ اللَّه ُ عَلَيْهِّ مِّنْ كُل ِّ مُؤْمِّن  وَ مُؤْمِّ   اللَّه

(The book) ‘Dawaat’ of Al Rawandy –  

‘Abu Al-Hassan-asws said: ‘One who supplicates for his brethren from the Momineen, Allah-azwj 
will Allocate and Angel with him on behalf of every Momin, supplicating for him, and there is 
none from a Momin supplicating for the believing men and the believing women, and the 
Muslim men and the Muslim women, the living ones from them and the dead, except Allah-

azwj will Respond to him with a good deed from every believing man and believing woman 
since Allah-azwj had Sent Adam-as up to establishment of the Hour’’.97 

ُّ ص .  وَ قاَلَ النهبِِّ  أَسْرعَُ الدُّعَاءِّ إِّجَابةًَ دُعَاءُ غَائِّب  لِّغَائِّب 

 
94 Bihar Al-Anwaar V 90 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 26 H 16 
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And the Prophet-saww said: ‘The supplication of swiftest Response is a supplication of an 
absentee for an absentee’’.98 

.  وَ رَوَى الْفُضَيْلُ بْنُ يَسَار  عَنْ أَبِِّ جَعْفَر  ع قاَلَ: يهِّ بِّظَهْرِّ الْغَيْبِّ َخِّ  أوَْسَعُ دَعْوَة  وَ أَسْرعَُ إِّجَابةَ  دَعْوَةُ الْمُؤْمِّنِّ لأِّ

And it is reported by Al Fuzeyl Bin Yasaar,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘The vastest of supplication and swiftest in Response is a 
supplication of the Momin for his brother in the apparent absence’’.99 

يهِّ فَ يَقُ  وَ عَنْهُ ع َخِّ لدُّعَاءِّ لأِّ يهِّ بِّظَهْرِّ الْغَيْبِّ يَ بْدَأُ باِّ َخِّ ثْلَاهُ. أَسْرعَُ الدُّعَاءِّ نََْاحاً لِّلْإِّجَابةَِّ دُعَاءُ الْأَخِّ لأِّ  ولُ لَهُ مَلَك  مُوكَهل  آمِّيَن وَ لَكَ مِّ

And from him-asws: ‘The supplication of swiftest Response is a supplication of the brother for 
his brother in the apparent absence. He should begin with supplicating for his brother, so the 
Allocated Angel will say to him: ‘Ameen, and for you is like to it’’.100 

ي ِّ قاَلَ: َرْف  وَ رأَيَْ تُهُ يَدْعُو كُنْتُ مَعَ مُعَاوِّيةََ بْنِّ وَهْب  فيِّ الْمَوْقِّفِّ وَ هُوَ يَدْعُو فَ تَفَقهدْتُ دُعَاءَهُ فَمَا رأَيَْ تُهُ يَدْعُو لِّنَفْسِّ   وَ رَوَى ابْنُ أَبِِّ عُمَيْْ  عَنْ زَيْد  النهرْسِّ هِّ بِِّ
مْ وَ يُسَم ِّي آبَاءَهُمْ حَتَّه أفَاَضَ النهاسُ  يهِّ  لِّرَجُل  رَجُل  مِّنَ الْآفاَقِّ وَ يُسَم ِّ

And it is reported by Ibn Umeyr, from Zayd Al Narsy who said,  

‘I was with Muawiya Bin Wahb in the pausing station (of Hajj) and he was supplicating. I paid 
attention to his supplication. I did not see him supplicating for himself with one word, and I 
saw him supplicating for man by man, from the afflictions, and he named them and named 
their fathers until the people dispersed.  

نْكَ عَجَباً   فَ قُلْتُ لَهُ يَا عَم ِّ لَقَدْ رأَيَْتُ مِّ

I said to him, ‘O uncle! I have seen a surprising thing from you!’ 

 قاَلَ وَ مَا الهذِّي أعَْجَبَكَ مِِّها رأَيَْتَ 

He said, ‘And what is that which has surprised you from what you saw?’ 

عِّ وَ تَ فَقُّدُكَ رَجُلًا رَجُلًا  كَ فيِّ هَذَا الْمَوْضِّ  قُ لْتُ إِّيثاَرُكَ إِّخْوَانَكَ عَلَى نَ فْسِّ

I said, ‘Your preferring your brothers over your own self in this place, and your paying 
attention on man by man’.  

ي فإَِّنّ ِّ سِّْعْتُ مَوْلَايَ وَ مَوْلَاكَ وَ مَوْلََ كُل ِّ مُؤْ  نَة  وَ كَانَ وَ اللَّهِّ سَي ِّدَ مَنْ مَضَى وَ سَي ِّدَ مَنْ بقَِّيَ  فَ قَالَ لِِّ لَا يَكُونُ تَ عَجُّبُكَ مِّنْ هَذَا يَا ابْنَ أَخِّ مِّن  وَ مُؤْمِّ
يَتَا عَيْنَاهُ وَ لَا نَالتَْهُ شَفَاعَةُ مَُُمهد  ص إِّنْ لََْ يَكُ  بَ عْدَ  تَا أذُُنَا مُعَاوِّيةََ وَ عَمِّ نْهُ وَ هُوَ يَ قُولُ آبَائِّهِّ ع وَ إِّلاه صَمه  نْ سِّْعْتُ مِّ
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He said to me, ‘You are surprised from this, O son of my brother? I heard my Master and your 
Master and Master of every believing man and believing woman, and by Allah-azwj, he-asws is 
chief of the ones past and chief of the ones remaining after his-asws forefathers, or else may 
the ears of Muawiya be deafened, and his eyes be blinded, and may he not achieve 
intercession of Muhammad-saww if I did not happen to have heard from him-asws, and he-asws 
was saying: -  

عْ  ائةَُ ألَْفِّ ضِّ يهِّ فيِّ ظَهْرِّ الْغَيْبِّ نَادَى مَلَك  مِّنَ السهمَاءِّ الدُّنْ يَا يَا عَبْدَ اللَّهِّ لَكَ مِّ َخِّ  ف  مِِّها دَعَوْتَ مَنْ دَعَا لأِّ

‘One who supplicates for his brother in the apparent absence, an Angels calls out from sky of 
the world: ‘O servant of Allah-azwj, for you is a hundred thousand multiple from what you have 
supplicated for!’ 

ائَ تَا ألَْفِّ ضِّعْف  مِِّها دَعَوْتَ   وَ نَادَاهُ مَلَك  مِّنَ السهمَاءِّ الثهانِّيَةِّ يَا عَبْدَ اللَّهِّ وَ لَكَ مِّ

And an Angel from the second sky calls out to him: ‘O servant of Allah-azwj, and for you is two 
hundred thousand multiple from what you have supplicated for! 

عْف  مِِّها دَعَوْتَ   وَ نَادَاهُ مَلَك  مِّنَ السهمَاءِّ الثهالِّثَةِّ يَا عَبْدَ اللَّهِّ وَ لَكَ ثَلَاثَِّائَةِّ ألَْفِّ ضِّ

And an Angel from the third sky calls out to him: ‘O servant of Allah-azwj, and for you is three 
hundred thousand multiple from what you have supplicated for! 

عْف  مِِّها دَعَوْتَ  ائَةِّ ألَْفِّ ضِّ  وَ نَادَاهُ مَلَك  مِّنَ السهمَاءِّ الرهابِّعَةِّ يَا عَبْدَ اللَّهِّ وَ لَكَ أرَْبَ عُمِّ

And an Angel from the fourth sky calls out to him: ‘O servant of Allah-azwj, and for you is four 
hundred thousand multiple from what you have supplicated for! 

عْف  مِِّها دَعَوْتَ  ائَةِّ ألَْفِّ ضِّ  وَ نَادَاهُ مَلَك  مِّنَ السهمَاءِّ الْْاَمِّسَةِّ يَا عَبْدَ اللَّهِّ وَ لَكَ خََْسُمِّ

And an Angel from the fifth sky calls out to him: ‘O servant of Allah-azwj, and for you is five 
hundred thousand multiple from what you have supplicated for! 

ائَةِّ ألَْفِّ ضِّعْف  مِِّها دَعَوْتَ  تُّمِّ  وَ نَادَاهُ مَلَك  مِّنَ السهمَاءِّ السهادِّسَةِّ يَا عَبْدَ اللَّهِّ وَ لَكَ سِّ

And an Angel from the sixth sky calls out to him: ‘O servant of Allah-azwj, and for you is six 
hundred thousand multiple from what you have supplicated for!’ 

عْف  مِِّها دَعَوْتَ  ائَةِّ ألَْفِّ ضِّ  وَ نَادَاهُ مَلَك  مِّنَ السهمَاءِّ السهابِّعَةِّ يَا عَبْدَ اللَّهِّ وَ لَكَ سَبْعُمِّ

And an Angel from the seventh sky call out to him: ‘O servant of Allah-azwj, and for you is seven 
hundred thousand multiple from what you have supplicated for!’ 

ُّ الهذِّي لَا أفَْ تَقِّرُ يَا عَبْدَ اللَّهِّ لَكَ ألَْفُ ألَْفِّ  ُ تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ أنََا الْغَنِّ عْف  مِِّها دَعَوْتَ ثُُه يُ نَادِّيهِّ اللَّه  ضِّ
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Then Allah-azwj Blessed and Exalted Calls out to him: “I-azwj am the rich Who is not 
impoverished! O servant of Allah-azwj, for you is a million multiple from what you have 
supplicated for!” 

ي أوَْ مَا تََْمُرُنِّّ بِّهِّ.  ي مَا اخْتََتْهُُ أنََا لِّنَفْسِّ  فأََيُّ الَْْطرََيْنِّ أَكْبَُِ يَا ابْنَ أَخِّ

So, which of the two choices is better, O son of my brother, what I choose for myself or what 
you are instructing me with?’’101 

اتِّ وَ يزَِّيدُهُمْ مِّنْ فَضْلِّهِّ  فيِّ قَ وْلِّهِّ تَ عَالََ  وَ رَوَى جَابِّر  عَنْ أَبِِّ جَعْفَر  ع يبُ الهذِّينَ آمَنُوا وَ عَمِّلُوا الصهالحِّ يهِّ بَظْهرِّ الْغَيبِّ  وَ يَسْتَجِّ َخِّ قاَلَ هُوَ الْمُؤْمِّنُ يَدْعُو لأِّ
هُ. بُ ِّكَ إِّياه ثْلُ مَا سَألَْتَ وَ قَدْ أعُْطِّيْتَ لحِّ  فَ يَقُولُ لَهُ الْمَلَكُ وَ لَكَ مِّ

And it is reported by Jabir,  

‘From Abu Ja’far-asws regarding Words of the Exalted: And He Answers those who believe and 
do righteous deeds, and Increases them from His Grace; [42:26]. He-asws said: ‘He is the 
Momin supplicating for his brother in the apparent absence, so the Angels says to him: ‘And 
for you is similar to what you have asked for, and you have been Granted due to your love for 
him’’.102 

خْوَانِّهِّ بَ عْدَ مَا فَ رغََ مِّنْ صَلَاتِّهِّ فَ لَمها خَرجََ مِّنَ   وَ حُكِّيَ  دِّ يَدْعُو لإِِّّ دِّ وَافََ أبََاهُ قَدْ مَاتَ فَ لَمها فَ رغََ مِّنْ جَهَازِّهِّ أَخَذَ  أَنه بَ عْضَ الصهالحِِّّيَن كَانَ فيِّ الْمَسْجِّ الْمَسْجِّ
مُ ترَِّكَتَهُ عَلَى إِّخْوَانِّهِّ الهذِّينَ كَانَ  دِّ أدَْعُو لََمُْ فيِّ الْْنَهةِّ وَ أَبَِْلُ عَلَيْهِّمْ باِّ يَ قْسِّ . يَدْعُو لََمُْ فَقِّيلَ لَهُ فيِّ ذَلِّكَ فَ قَالَ كُنْتُ فيِّ الْمَسْجِّ  لْفَانِّّ

And it is narrated that one of the righteous ones was in the Masjid supplicating for his 
brethren after having been free from his Salat. When he went out from the Masjid. He arrived 
and his father had died. When he was free from his (funeral) preparations, he took to divide 
his legacy to his brothers, those he had been supplicating for. It was said to him regarding 
that. He said, ‘I was in the Masjid supplicating for them in regarding the Paradise, and had 
been miserly with them regarding the perishable (world)’’.103 

صْبَاحُ الْأنَْ وَارِّ، عَنْ جَعْفَرِّ بْنِّ مَُُمهد  ع قاَلَ:  -20 هَا فَقِّيلَ لََاَ فَ قَالَتِّ   مِّ نِّيَن وَ الْمُؤْمِّنَاتِّ وَ لَا تَدْعُو لِّنَفْسِّ الْْاَرَ ثُُه    كَانَتْ فاَطِّمَةُ ع إِّذَا دَعَتْ تَدْعُو لِّلْمُؤْمِّ
 الدهارَ. 

(The book) ‘Misbah Al Anwaar’ –  

‘From Ja’far-asws Bin Muhammad-asws having said: ‘It was so that whenever (Syeda) Fatima-asws 
supplicated, she-asws supplicated for the believing men and the believing women, and she-asws 
would not supplicate for herself-asws. It was said to her-asws. She-asws said: ‘(First) the neighbour, 
then the house!’’104 

 
101 Bihar Al-Anwaar V 90 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 26 H 19 e 
102 Bihar Al-Anwaar V 90 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 26 H 19 f 
103 Bihar Al-Anwaar V 90 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 26 H 19 g 
104 Bihar Al-Anwaar V 90 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 26 H 20 
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، قاَلَ:  -21 ي ِّ عْتُهُ رأَيَْتُ مُعَاوِّيةََ بْنَ وَهْب  الْبَجَلِّيه فيِّ الْمَوْقِّفِّ وَ هُوَ قَائِّم  يَدْعُو فَ تَفَقهدْتُ دُعَاءَهُ فَمَا رأَيَْ تُهُ  كِّتَابُ زَيْد  النهرْسِّ د  وَ سِّْ َرْف  وَاحِّ هِّ بِِّ  يَدْعُو لِّنَفْسِّ
مْ وَ يَدْعُو لََمُْ حَتَّه ن َ   فَرَ النهاسُ يَ عُدُّ رَجُلًا رَجُلًا مِّنَ الْآفاَقِّ يُسَم ِّيهِّ

The book of Zayd Al Narsy –  

He said, ‘I saw Muawiya Bin Wahb Al-Bajaly in the pausing station (of Hajj) and he was 
standing supplicating. I paid attention to his supplication. I did not see him supplicating for 
himself with one word, and I saw him supplicating for man by man, from the afflictions, and 
he named them until the people dispersed.  

نْكَ عَجَباً  ُ رأَيَْتُ مِّ مِّ أَصْلَحَكَ اللَّه  فَ قُلْتُ لَهُ يَا أبََا الْقَاسِّ

I said to him, ‘O Abu Al Qasim, may Allah-azwj keep you well! I have seen a surprise from you!’ 

 قاَلَ يَا ابْنَ أَخِّ فَمَا الهذِّي أعَْجَبَكَ مِِّها رأَيَْتَ مِّن ِّ 

He said, ‘O son of brother! What is that which has surprised you from what you saw from 
me?’  

كَ وَ أنََا أرَْمُقُكَ حَتَّه السهاعَةِّ فَلَا أدَْرِّي أَيُّ الْأَمْرَيْنِّ أعَْجَبُ مَا أَخْطأَْتَ مِّنْ حَ  فَ قَالَ رأَيَْ تُكَ  ثْلِّ هَذَا الْمَوْقِّفِّ أوَْ لَا تَدْعُو لِّنَفْسِّ كَ فيِّ مِّ ظ ِّكَ فيِّ الدُّعَاءِّ لِّنَفْسِّ
كَ حَتَّه تَدْعُ   وَ لََمُْ فيِّ الْآفاَقِّ عِّنَايَ تُكَ وَ إِّيثاَرُ إِّخْوَانِّكَ عَلَى نَ فْسِّ

He said, ‘I saw you not supplicating for yourself, and I have been looking at you until now. I 
don’t know which of the two matters is stranger – what you have mistaken (missed out) from 
your share in this world for yourself in the likes of this pausing, or your concern and preferring 
your brethren over your own self until you are supplicating for them in the outskirts (of the 
land)?’ 

نَة  فَ قَالَ يَا ابْنَ أَخِّ فَلَا تُكْثِّرَنه تَ عَجُّبَكَ مِّنْ ذَلِّكَ إِّنّ ِّ سِّْعْتُ مَوْلَايَ وَ مَوْلَاكَ وَ مَوْلََ كُل ِّ مُؤْ  جَعْفَرَ بْنَ مَُُمهد  ع وَ كَانَ وَ اللَّهِّ فيِّ زَمَانِّهِّ سَي ِّدَ أهَْلِّ   -مِّن  وَ مُؤْمِّ
نْ يَا إِّلََ أَنْ تَ قُومَ السهاعَةُ بَ عْدَ آبَائِّهِّ رَسُولِّ اللَّهِّ وَ أَ السهمَاءِّ وَ سَي ِّدَ أهَْلِّ الْأَرْ  ُ الدُّ ُ ضِّ وَ سَي ِّدَ مَنْ مَضَى مُنْذُ خَلَقَ اللَّه نِّيَن وَ الْأئَِّمهةِّ مِّنْ آبَائِّهِّ صَلهى اللَّه مِّيِّْ الْمُؤْمِّ

 عَلَيْهِّمْ 

He said, ‘O son of brother, do not be more surprised than that. I heard my Master and your 
Master and Master of every believing man and believing woman, Ja’far Bin Muhammad-asws, 
and by Allah-azwj, in his-asws era he-asws was chief of people of the sky and chief of people of the 
earth and chief of the ones past, since Allah-azwj Created the world up to establishment of the 
Hour, after his-asws forefathers-asws Rasool-Allah-saww and Amir Al-Momineen-asws, and the 
Imams-asws from his-asws forefathers-asws, may the Salawaat of Allah-azwj be upon them-asws.  

يَتْ عَيْنَاهُ وَ لَا نَالتَْهُ شَفَاعَةُ مَُُمهد  وَ أمَِّيِّْ الْمُؤْمِّ  نْ يَا  يَ قُولُ وَ إِّلاه صَمهتْ أذُُنَا مُعَاوِّيةََ وَ عَمِّ يهِّ الْمُؤْمِّنِّ بِّظَهْرِّ الْغَيْبِّ نَادَاهُ مَلَك  مِّنَ السهمَاءِّ الدُّ َخِّ نِّيَن مَنْ دَعَا لأِّ
ائَةُ  ثْلِّ مَا سَألَْتَ يَا عَبْدَ اللَّهِّ لَكَ مِّ   ألَْفِّ مِّ

He-asws said, or else may the ears of Muawiya be deafened, and his eyes be blinded, and may 
he not achieve intercession of Muhammad-saww and Amir Al-Momineen-asws: ‘One who 
supplicates for his Momin brother in the apparent absence, and Angel from sky of the world 
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calls out to him: ‘O servant of Allah-azwj, for you is a hundred thousand like what you have 
asked for! 

ثْلِّ الهذِّي دَعَوْتَ  ائَ تَا ألَْفِّ مِّ  وَ نَادَاهُ مَلَك  مِّنَ السهمَاءِّ الثهانِّيَةِّ يَا عَبْدَ اللَّهِّ لَكَ مِّ

And an Angel from the second sky calls out to him: ‘O servant of Allah-azwj, for you is two 
hundred thousand like which you have supplicated for! 

ثْلِّ الهذِّي دَعَوْتَ وَ كَذَلِّكَ يُ نَادِّي مِّنْ كُل ِّ سَْاَء  تُضَاعَفُ حَتَّه يَ نْتَهِّيَ إِّلََ السهمَاءِّ السهابِّعَةِّ فَ يُنَادِّيهِّ مَلَك  يَا عَبْ  ائَةِّ ألَْفِّ ضِّعْف  مِّ  دَ اللَّهِّ لَكَ سَبْعُمِّ

And like that he is called out to from every sky for the multiple until it ends to the seventh 
sky. An Angel calls out to him: ‘O servant of Allah-azwj, for you is seven hundred thousand 
multiple like which you have supplicated for! 

عُ الْكَرِّيُم الهذِّي لَا يَ نْفَدُ خَزاَئِّنِّ وَ لَا يَ نْقُصُ  ُ الْوَاسِّ ُ عَبْدِّي أنََا اللَّه عَتْ رَحَْْتِِّ كُله شَيْ  رَحَْْتِِّ شَيْ فَعِّنْدَ ذَلِّكَ يُ نَادِّيهِّ اللَّه ثْلِّ الهذِّي ء  بَلْ وَسِّ ء  لَكَ ألَْفُ ألَْفِّ مِّ
 دَعَوْتَ 

During that, Allah-azwj Calls out to him: “I-azwj am Allah-azwj, the Capacious, the Benevolent Who, 
My-azwj treasures do not deplete nor does anything reduce My-azwj Mercy, but My-azwj Mercy is 
capacious of all things! For you is a million like which you have supplicated for!”’ 

ي   فأََيُّ حَظ   أَكْثَرُ يَا ابْنَ أَخِّ مِّنَ الهذِّي اخْتََتْهُُ أنََا لِّنَفْسِّ

So which share is more, O son of brother, than from what I have chosen for myself?’ 

ُ مَا قُ لْتَ فيِّ أَبِِّ عَبْدِّ اللَّهِّ ع مِّنَ الْفَضْلِّ مِّنْ أنَههُ سَي ِّدُ أهَْ  ء   لِّ الْأَرْضِّ وَ أهَْلِّ السهمَاءِّ وَ سَي ِّدُ مَنْ مَضَى وَ مَنْ بقَِّيَ أَ شَيْ قاَلَ فَ قُلْتُ لِّمُعَاوِّيةََ أَصْلَحَكَ اللَّه
هِّ  نْهُ يَ قُولهُُ فيِّ نَ فْسِّ عْتَهُ مِّ  قُ لْتَهُ أنَْتَ أمَْ سِّْ

He said, ‘I said to Muawiya, ‘May Allah-azwj Keep you well! What you have said regarding Abu 
Abdullah-asws of the merits from that he-asws is chief of people of the earth and people of the 
sky, and chief of the ones past and ones remaining, is it something you are saying or did you 
hear it from him-asws saying it regarding himself-asws?’ 

رَة  عَلَى اللَّهِّ  عْتُهُ يَ قُولُ ذَلِّكَ وَ هُوَ كَذَلِّكَ وَ الْحمَْدُ للَِّّهِّ. قاَلَ يَا ابْنَ أَخِّ أَ تَ راَنِّّ كُله دَاحِّ نْهُ بَلْ سِّْ  أَنْ أقَُولَ فِّيهِّ مَا لََْ أَسَْْعْهُ مِّ

He said, ‘O son of brother! Do you view that I would say every praise upon Allah-azwj that I said 
regarding Him-azwj what I have not heard it from him-asws? But, I heard him-asws saying that, and 
He-azwj is like that, and the Praise is for Allah-azwj!’’105 

يبَ لَهُ وَ يَ تَأَكهدُ بَ عْدَ الْفَراَغِّ مِّنْ صَلَاةِّ اللهيْ  الْبَلَدُ الْأَمِّيُن، عَنِّ الصهادِّقِّ ع  -22 نِّيَن ثُُه دَعَا اسْتُجِّ  .لِّ مَنْ قَدهمَ أرَْبعَِّيَن مِّنَ الْمُؤْمِّ

(The book) ‘Al Balad Al Ameen’ –  

 
105 Bihar Al-Anwaar V 90 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 26 H 21 



Bihar Al-Anwaar Part 5 Volume 90 www.hubeali.com 

Page 43 of 50 

‘From Al-Sadiq-asws: ‘One who forwards forty from the Momineen, then he supplicates (for 
himself), it is Answered for him, and it is emphasised, after being free from the night Salat’’.106 

َ عَزه وَ جَله أوَْحَى إِّلََ مُوسَى ع ادْعُنِّ بِّلِّسَان  لََْ تَ عْصِّنِّ بِّهِّ  رُوِّيَ فيِّ الْعُدهةِّ   أَنه اللَّه

It is reported in (the book) ‘Al Uddat’ –  

‘Allah-azwj Mighty and Majestic Revealed to Musa-as: “Supplicate to Me-azwj with a tongue you-

as have not disobeyed Me-azwj with!”  

 فَ قَالَ أَنَّه لِِّ بِّذَلِّكَ 

He-as said: ‘How can that be for me-as?’  

 فَ قَالَ ادْعُنِّ بِّلِّسَانِّ غَيِّْْكَ.

He-azwj Said: ‘Supplicate to Me-azwj by the tongue of someone else!”’107 

نْهَا عَنِّ الْبَاقِّرِّ ع . وَ مِّ يهِّ بِّظَهْرِّ الْغَيْبِّ َخِّ  أوَْشَكُ دَعْوَة  وَ أَسْرعَُ إِّجَابةَ  دَعْوَةُ الْمُؤْمِّنِّ لأِّ

And from it, from Al Baqir-asws: ‘The most imminent supplication and swiftest in Response is a 
supplication of a Momin for his brother in the apparent absence’’.108 

نْهَا عَنِّ الصهادِّقِّ ع قاَلَ: يهِّ بِّظَهْرِّ الْغَيْبِّ يدُِّرُّ الر ِّزْقَ وَ يَدْفَعُ الْمَكْرُوهَ. وَ مِّ َخِّ  دُعَاءُ الرهجُلِّ لأِّ

And from it, from Al-Sadiq-asws having said: ‘The supplication of a man for his brother in the 
apparent absence pulls the sustenance and repels the abhorrence’’.109 

نْهَا عَنِّ النهبِِّ ِّ ص  ثْلَ الهذِّي دَعَا لََمُْ بِّهِّ مِّنْ كُل ِّ مُؤْمِّن   وَ مِّ ُ عَلَيْهِّ مِّ نِّيَن إِّلاه وَ رَده اللَّه نَة  مَضَى مِّنْ أوَهلِّ الدههْرِّ أوَْ هُوَ آت  إِّلََ يَ وْمِّ   مَا مِّنْ مُؤْمِّن  دَعَا لِّلْمُؤْمِّ وَ مُؤْمِّ
 الْقِّيَامَةِّ 

And from it, from the Prophet-saww: ‘There is none from a believer supplicating for the 
believers except and Allah-azwj Responds to him similar to which he had supplicated for them 
with, from every believing man and believing woman of the past from the beginning of time, 
or yet to come up to the Day of Qiyamah! 

نُونَ وَ الْمُؤْمِّنَاتُ يَا رَب ِّ هَ  ُ عَزه وَ جَله فِّيهِّ فَ يَنْجُو.وَ إِّنه الْعَبْدَ ليَُؤْمَرُ بِّهِّ إِّلََ النهارِّ يَ وْمَ الْقِّيَامَةِّ فَ يَقُولُ الْمُؤْمِّ  ذَا الهذِّي كَانَ يَدْعُو لنََا فَ يُشَف ِّعُهُمُ اللَّه

And a servant would be Commanded with to the Hellfire on the Day of Qiyamah, so the 
believing men and the believing woman will say, ‘O Lord-azwj! This is the one who supplicated 
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for us!’ So, Allah-azwj Mighty and Majestic would Intercede for them regarding him, and he 
would be rescued!’’110 

ي ِّ قاَلَ: نْهَا مَا مُلَخهصُهُ عَنْ زَيْد  النهرْسِّ د  وَ رأَيَْ تُهُ يَدْعُ   وَ مِّ َرْف  وَاحِّ هِّ بِِّ و لِّرَجُل  رَجُل  مِّنَ الْآفاَقِّ كُنْتُ مَعَ مُعَاوِّيةََ بْنِّ وَهْب  فيِّ الْمَوْقِّفِّ فَمَا رأَيَْ تُهُ يدَْعُو لِّنَفْسِّ
مْ وَ أَسْْاَءِّ آبَائِّهِّمْ حَتَّه أفَاَضَ النهاسُ  سْْاَئِّهِّ  بَِِّ

And from it is what has been summarised from Zayd Al Narsy who said,  

‘I was with Muawiya Bin Wahb in the pausing station (of Hajj). I did not see him supplicate for 
himself with one word, and I saw him supplicating for man by man, from the afflictions, with 
their names and names of their fathers, until the people dispersed.  

عِّ  ثْلِّ هَذَا الْمَوْضِّ كَ فيِّ مِّ نْكَ وَ مِّنْ إِّيثاَرِّكَ إِّخْوَانَكَ عَلَى نَ فْسِّ بْتُ مِّ  فَ قُلْتُ لَهُ يَا عَم ِّ لَقَدْ عَجِّ

I said to him, ‘O uncle! I am surprised from you and from your preferring your brothers over 
your own self in the likes of this place!’ 

نَة   يَتْ عَيْنَاهُ وَ لَا نَالتَْهُ شَفَاعَةُ مَُُمهد  ص   -فَ قَالَ لَا تَ عْجَبْ فإَِّنّ ِّ سِّْعْتُ مَوْلَايَ وَ مَوْلََ كُل ِّ مُؤْمِّن  وَ مُؤْمِّ جَعْفَرَ الصهادِّقِّ ع وَ إِّلاه صَمهتْ أذُُنَا مُعَاوِّيةََ وَ عَمِّ
نْهُ وَ هُوَ يَ قُ   ولُ إِّنْ لََْ أَكُنْ سِّْعْتُ مِّ

He said, ‘Do not be surprised, for I heard my Master and Master of every believing man and 
believing woman, Ja’far Al-Sadiq-asws, or else may the ears of Muawiya be deafened, and his 
eyes be blinded, and may he not achieve intercession of Muhammad-saww, if I did not happen 
to have heard from him-asws, and he-asws said: -  

ا نْ يَا يَا عَبْدَ اللَّهِّ وَ لَكَ مِّ يهِّ الْمُؤْمِّنِّ بِّظَهْرِّ الْغَيْبِّ نَادَاهُ مَلَك  مِّنَ السهمَاءِّ الدُّ َخِّ يكَ مَنْ دَعَا لأِّ َخِّ عْفِّ مَا طلََبْتَ لأِّ  ئَةُ ألَْفِّ ضِّ

‘One who supplicates for his Momin brother in the apparent absence, an Angels from sky of 
the world calls out to him, ‘O servant of Allah-azwj, and for you is a hundred thousand multiple 
of what you have sought for your brother!’ 

ائَ تَا[ ألَْفِّ ضِّعْفِّ مَا دَعَوْتَ   وَ يُ نَادِّيهِّ مَلَك  مِّنَ السهمَاءِّ الثهانِّيَةِّ يَا عَبْدَ اللَّهِّ وَ لَكَ مائتِ ]مِّ

And an Angels calls out to him from the second sky, ‘O servant of Allah-azwj, and for you is two 
hundred thousand multiple of what you have supplicated for!’ 

ائَةُ ألَْف  إِّلََ السهمَاءِّ السهابِّعَةِّ فَ يُنَادِّيهِّ مَلَك  يَا عَبْدَ اللَّهِّ وَ  ائَةِّ ألَْفِّ ضِّعْفِّ مَا دَعَوْتَ وَ هَكَذَا كُلُّ سَْاَء  يُ زاَدُ فِّيهَا مِّ   لَكَ سَبْعُمِّ

And like that is every sky, there is increases in it one hundred thousand up to the seventh sky. 
An Angels calls out to him: ‘O servant of Allah-azwj, and for you is seven hundred thousand 
multiple of what you have supplicated for!’ 

عْفِّ مَا دَعَوْتَ  ُّ لَا أفَْ تَقِّرُ يَا عَبْدِّي لَكَ ألَْفُ ألَْفِّ ضِّ ُ سُبْحَانهَُ أنََا الْغَنِّ  فَ يُنَادِّيهِّ اللَّه
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Allah-azwj Calls out to him: “I-azwj am the rich. I-azwj will not be impoverished! O My-azwj servant, 
for you is a million multiple of what you have supplicated for!” 

 . ي أوَْ مَا اخْتََتْهَُ أنَْتَ لِِّ ي مَا اخْتََتْهُُ أنََا لِّنَفْسِّ  فاَنْظرُْ أيَْنَ أَكْثَرُ يَا ابْنَ أَخِّ

Look, where is more, O son of my brother? What I have chosen for myself or what you are 
choosing for me?’’111 

سْنَادِّ إِّلََ التهلهعُكْبَِِّي ِّ عَنْ مَُُمهدِّ بْنِّ مَُُمهد  الحَْسَنِّ ِّ عَنْ مَُُمهدِّ بْنِّ أَحَْْ   -23 لْإِّ ثَ نَا أَبِِّ عَنْ أبَِّيهِّ عَنْ جَد ِّهِّ عَنْ صَفْوَانَ   دَ تُ، فلاح السائل باِّ الصهفْوَانِّّ ِّ قاَلَ حَده
نَان  قاَلَ:  يَ قُولُ فيِّ دُعَائِّهِّ اللههُمه فُلَانَ بْنَ فُلَان   مَرَرْتُ بِّعَبْدِّ اللَّهِّ بْنِّ جُنْدَب  فَ رأَيَْ تُهُ قاَئِّماً عَلَى الصهفَا وَ كَانَ شَيْخاً كَبِّيْاً فَ رأَيَْ تُهُ يَدْعُو وَ   عَنْ عَبْدِّ اللَّهِّ بْنِّ سِّ

هِّ اللههُمه فُلَانَ بْنَ فُلَان  اللههُمه فُلَانَ بْنَ فُلَان  مَا لََْ أُ   مْ كَثْرَةً حْصِّ

(The book) ‘Falah Al Saail’ – By the chain to Al Tal’ukbary, from Muhammad Bin Muhammad Al Hasany, from 
Muhammad Bin Ahmad Al Safwany who said, ‘It is narrated to us from my father, from his father, from his 
grandfather, from Safwan, from Abdullah Bin Sinan who said,  

‘I passed by Abdullah Bin Jundab. I saw him standing upon Al Safa, and he was an old man. I 
saw him supplication and saying in his supplication, ‘O Allah-azwj, so and so, son of so and so! 
O Allah-azwj, so and so, son of so and so! O Allah-azwj, so and so, son of so and so!’ So many 
times, I could not count. 

دَةً فَ لَمها سَلهمَ قُ لْتُ لَهُ يَا عَبْدَ اللَّهِّ لََْ أرََ مَوْقِّفاً قَطُّ أَحْسَنَ مِّنْ مَوْقِّفِّكَ إِّلاه أَنّ ِّ نَ قَمْتُ عَلَ    يْكَ خَلهةً وَاحِّ

When he had greeted, I said to him, ‘O servant of Allah-azwj, I have not seen at all anyone 
pausing more excellently than your pausing, except that I hold one flaw upon you!’ 

 فَ قَالَ لِِّ وَ مَا الهذِّي نَ قَمْتَ عَلَيه 

He said to me, ‘And what is that flaw upon me?’  

كَ شَيْئاً   فَ قُلْتُ لَهُ تَدْعُو لِّلْكَثِّيِّْ مِّنْ إِّخْوَانِّكَ وَ لََْ أَسَْْعْكَ تَدْعُو لِّنَفْسِّ

I said to him, ‘You supplicated for many of your brothers and I did not hear you supplicating 
for anything for yourself!’ 

يهِّ الْمُؤْمِّنِّ بِّظَهْرِّ الْغَيْبِّ نُ  َخِّ يكَ وَ  فَ قَالَ لِِّ يَا عَبْدَ اللَّهِّ سِّْعْتُ مَوْلَانَا الصهادِّقَ ع يَ قُولُ مَنْ دَعَا لأِّ ثْلُ مَا سَألَْتَ فيِّ أَخِّ ودِّيَ مِّنْ أعَْنَانِّ السهمَاءِّ لَكَ يَا هَذَا مِّ
ثْلِّهِّ  ائَةُ ألَْفِّ ضِّعْفِّ مِّ  لَكَ مِّ

He said to me, ‘O Abdullah! I heard our Master Al-Sadiq-asws saying: ‘One who supplicates for 
his Momin brother in the apparent absence, will be called to from areas of the sky: ‘O you, 
for you is similar to what you have asked for regarding your brother, and for you is one 
hundred thousand multiple similar to it!’ 
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دَة   عْف  مَضْمُونةًَ بِّوَاحِّ ائَةَ ألَْفِّ ضِّ به أَنْ أتَْ رُكَ مِّ  لَا أدَْرِّي يُسْتَجَابُ أمَْ لَا. -فَ لَمْ أُحِّ

So, I did not like to neglect one hundred thousand multiple to include only one, I don’t know 
when it would be Answered or not!’’112 

ُ مِِّها يَ رْوِّيهِّ بِِِّّسْنَادِّهِّ إِّلََ ابْنِّ الْوَلِّ   -24 َهُ اللَّه سْنَادِّ إِّلََ جَد ِّي أَبِِّ جَعْفَر  رَحِّْ لْإِّ ي ِّ بْنِّ مَُْبُوب  عَنْ  تُ، فلاح السائل باِّ
يدِّ عَنْ أَحَْْدَ بْنِّ إِّدْرِّيسَ عَنْ مَُُمهدِّ بْنِّ عَلِّ

نَاتِّ كَتَبَ   ي ِّ بْنِّ مَهْزِّيَارَ عَنْ سُلَيْمَانَ بْنِّ جَعْفَر  عَنْ أبَِّيهِّ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ اللَّهِّ صأَحَْْدَ بْنِّ الحُْسَيْنِّ بْنِّ سَعِّيد  عَنْ عَلِّ  نِّيَن وَ الْمُؤْمِّ مَنْ قاَلَ اللههُمه اغْفِّرْ لِّلْمُؤْمِّ
ُ آدَمَ إِّلََ أَنْ  ُ مُنْذُ خَلَقَ اللَّه ُ لَهُ بِّكُل ِّ مُؤْمِّن  خَلَقَهُ اللَّه  تَ قُومَ السهاعَةُ حَسَنَةً وَ مََُا عَنْهُ سَي ِّئَةً وَ رَفَعَ لَهُ دَرَجَةً.اللَّه

(The book) ‘Falah Al Saail’ – By the chain to my grandfather Abu Ja’far, may Allah-azwj Mercy him, from what he 
reported by his chain to Ibn Al Waleed, from Ahmad Bin Idrees, from Muhammad Bin Ali Bin Mahboub, from 
Ahmad Bin Al-Husayn Bin Saeed, from Ali Bin Mahziyar,  

‘From Suleyman son of Ja’far-asws, from his father-asws having said: ‘Rasool-Allah-azwj said: ‘One 
who says, ‘O Allah-azwj, Forgive for the believing men and the believing women!’, Allah-azwj 
Writes for a good deed him, for every Momin Allah-azwj has Created Adam-as up to 
establishment of the Hour, and Deletes an evil deed from him, and Raises a rank for him’’.113 

بِّ  سْنَادِّ عَنِّ ابْنِّ الْوَلِّيدِّ عَنِّ الصهفهارِّ عَنِّ ابْنِّ يزَِّيدَ عَنِّ ابْنِّ أَبِِّ عُمَيْْ  عَنْ زكََرِّياه صَاحِّ لْإِّ إِّذَا قاَلَ الرهجُلُ اللههُمه  السهابِّرِّي ِّ عَنْ رَجُل  عَنْ أَبِِّ عَبْدِّ اللَّهِّ ع قاَلَ: وَ باِّ
نْهُمْ وَ جَِّيعِّ الْأَمْوَاتِّ رَ  نِّيَن وَ الْمُؤْمِّنَاتِّ وَ الْمُسْلِّمِّيَن وَ الْمُسْلِّمَاتِّ الْأَحْيَاءِّ مِّ ُ عَلَيْهِّ بِّعَدَدِّ مَا مَضَى وَ مَنْ بقَِّيَ مِّنْ كُل ِّ إِّنْسَان  دَعْوَةً. اغْفِّرْ لِّلْمُؤْمِّ  ده اللَّه

And by the chain, from Ibn Al Waleed, from Al Saffar, from Ibn Yazeed, from Ibn Abu Umeyr, from Zakariya 
companion of Al Sabiry, from a man,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘When the man says, ‘O Allah-azwj, Forgive for the 
believing men and the believing women, and the Muslim men and the Muslim women, the 
living ones from them and entirety of the dead’, Allah-azwj will Respond to him a supplication, 
with the number of the ones in the past, and ones remaining, from every human being’’.114 

كَانَ عِّيسَى بْنُ أعَْيَنَ إِّذَا حَجه فَصَارَ إِّلََ    :ختص، الإختصاص ابْنُ الْوَلِّيدِّ عَنْ سَعْد  عَنْ مَُُمهدِّ بْنِّ عِّيسَى عَنِّ ابْنِّ أَبِِّ عُمَيْْ  عَنْ بَ عْضِّ أَصْحَابِّهِّ قاَلَ  -25
عِّ  الْمَوْقِّفِّ أقَْ بَلَ عَلَى الدُّعَاءِّ  رْتَ إِّلََ الْمَوْضِّ خْوَانِّهِّ حَتَّه يفُِّيضَ النهاسُ فَقِّيلَ لَهُ تُ نْفِّقُ مَالَكَ وَ تُ تْعِّبُ بَدَنَكَ حَتَّه إِّذَا صِّ  الهذِّي يُ بَثُّ فِّيهِّ الْحوََائِّجُ إِّلََ اللَّهِّ  لإِِّّ

خْوَانِّكَ وَ تَتَْكُُ نَ فْسَكَ   أقَْ بَلْتَ عَلَى الدُّعَاءِّ لإِِّّ

(The book) ‘Al Ikhtisaas’ – Ibn Al Waleed, from Sa’ad, from Muhammad Bin Isa, from Ibn Abu Umeyr, from one 
of his companions who said,  

‘It was so, when Isa Bin Ayn performed Hajj, he came to the pausing stop. He went on to 
supplicate for his brethren until the people dispersed. It was said to him, ‘You have spent your 
wealth and fatigued your body until you have come to the place you spent the night in for the 
needs to Allah-azwj. You went on to supplicate for your brethren and have neglected yourself!’ 

ي   .فَ قَالَ إِّنّ ِّ عَلَى يقَِّين  مِّنْ دُعَاءِّ الْمَلَكِّ لِِّ وَ فيِّ شَك   مِّنَ الدُّعَاءِّ لِّنَفْسِّ
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He said, ‘I am upon certainty from the supplication of an Angel for me, and am in doubt from 
the supplication for myself!’’115 

ي ِّ بْنِّ   -26
ي ِّ بْنِّ مَُُمهدِّ بْنِّ يَ عْقُوبَ عَنْ عَلِّ

ُّ عَنْ عَلِّ مِّ الْكُوفيِّ يمَ  ختص، الإختصاص أَحَْْدُ بْنُ مَُُمهدِّ بْنِّ الْقَاسِّ ي ِّ بْنِّ أَسْبَاط  عَنْ إِّبْ راَهِّ
 الحَْسَنِّ بْنِّ فَضهال  عَنْ عَلِّ

يمَ بْنَ شُعَيْب  فَسَلهمْتُ عَلَيْهِّ وَ كَانَ مُصَاباً بِِِّّحْدَى   الَ:بْنِّ أَبِِّ الْبِّلَادِّ أوَْ عَبْدِّ اللَّهِّ بْنِّ جُنْدَب  قَ  عَيْنَيْهِّ وَ إِّذَا عَيْنُهُ كُنْتُ فيِّ الْمَوْقِّفِّ فَ لَمها أفََضْتُ لَقِّيتُ إِّبْ راَهِّ
بْتَ بِِِّّحْدَى عَيْنَيْ  اَ عَلَقَةُ دَم  فَ قُلْتُ لَهُ قَدْ أُصِّ يحَةُ حَْْراَءُ كَأَنِه  كَ وَ أنََا مُشْفِّق  لَكَ عَلَى الْأُخْرَى فَ لَوْ قَصَرْتَ مِّنَ الْبَلَاءِّ قلَِّيلًا الصهحِّ

(The book) ‘Al Ikhtisaas’ – Ahmad Bin Muhammad Bin Al Qasim Al Kufy, from Ali Bin Muhammad Bin Yaqoub, 
from Ali Bin Al-Hassan Bin Fazzal, from Ali Bin Asbaat, from Ibrahim Bin Abu Al Balaad, or Abdullah Bin Jundab 
who said,  

‘I was in the pausing station (of Hajj). When I left, I met Ibrahim Bin Shueyb. I greeted unto 
him, and he had been afflicted with one of his eyes, and behold, his healthy eye was red, as if 
it had a blood clot. I said to him, ‘You had been afflicted with one of your eyes and I feel pity 
for you upon the other. If only you could lessen from the affliction a little (by supplicating)!’ 

يَ الْيَوْمَ بِّدَعْوَة    قاَلَ لَا وَ اللَّهِّ يَا أبََا مَُُمهد  مَا دَعَوْتُ لِّنَفْسِّ

He said, ‘No, by Allah-azwj, O Abu Muhammad! I have not supplicated for myself today with 
any supplication’.  

 فَ قُلْتُ فلَِّمَنْ دَعَوْتَ 

I said, ‘For whom did you supplicate?’ 

ُ بِّ  يهِّ بِّظَهْرِّ الْغَيْبِّ وكَهلَ اللَّه َخِّ خْوَانِّّ سِّْعْتُ أبََا عَبْدِّ اللَّهِّ ع يَ قُولُ مَنْ دَعَا لأِّ خْوَانِّّ وَ  قاَلَ دَعَوْتُ لإِِّّ اَ أدَْعُو لإِِّّ ثْلَاهُ فأََرَدْتُ أَنْ أَكُونَ إِّنَّه هِّ مَلَكاً يَ قُولُ وَ لَكَ مِّ
َنّ ِّ  ي وَ لَسْتُ فيِّ شَك   مِّنْ دُعَاءِّ الْمَلَكِّ لِِّ يَكُونَ الْمَلَكُ يَدْعُو لِِّ لأِّ  . فيِّ شَك   مِّنْ دُعَائِّي لِّنَفْسِّ

He said, ‘I have supplicated for my brothers. I head Abu Abdullah-asws saying: ‘One who 
supplicates for his brother in the apparent absence, Allah-azwj Allocates and Angel with him 
saying: ‘And for you is like it!’ So I wanted that I should rather be supplicating for my brethren, 
and that Angel would supplicate for me, because I am in doubt from my supplication for 
myself (being Answered or no), and I am not in doubt from a supplication of the Angel for 
me!’’116 
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 الاجتماع في الدعاء و التأمين على دعاء الغيْ و معنى آمين و فضله و معنى التأوه  27باب 

CHAPTER 27 – THE GATHERING FOR THE SUPPLICATION, AND THE SAYING OF 
‘AMEEN’ UPON SUPPLICATION BY OTHERS, AND MEANING OF ‘AMEEN’, AND 
ITS MERIT, AND THE MEANING OF GROANING 

يهِّ ع قاَلَ: -1 نُوا ب، قرب الإسناد عَلِّيٌّ عَنْ أَخِّ مْ أَنْ يُ ؤَم ِّ  سَألَْتُهُ عَنِّ الرهجُلِّ يَدْعُو وَ حَوْلَهُ إِّخْوَانهُُ يَِّبُ عَلَيْهِّ

(The book) ‘Qurb Al Isnaad’ –  

Ali, from his brother (Al-Kazim-asws), he said, ‘I ask him-asws about the man supplicating and his 
brothers are around him. Is it obligatory upon them that they should be saying, ‘Ameen’?’ 

مْ أَنْ يَ فْعَلُوا نُوا وَجَبَ عَلَيْهِّ  . قاَلَ إِّنْ شَاءُوا فَ عَلُوا وَ إِّنْ شَاءُوا سَكَتُوا فَإِّنْ دَعَا وَ قاَلَ لََمُْ أمَ ِّ

He-asws said: ‘If they like they can do so, and if they like, they can be silent. If he supplicates 
and says to them, ‘Say Ameen!’, it is obligated upon them to do so’’.117 

ي ِّ بْنِّ عُمَرَ بْنِّ يزَِّيدَ عَ  -2
إِّنه  نِّ الحُْسَيْنِّ بْنِّ قاَرِّن  رَفَ عَهُ إِّلََ أَبِِّ عَبْدِّ اللَّهِّ ع قاَلَ:مع، معانّ الأخبار أَبِِّ عَنْ أَحَْْدَ بْنِّ إِّدْرِّيسَ عَنِّ الْأَشْعَرِّي ِّ عَنْ عُمَرَ بْنِّ عَلِّ

يَْ قَ وْلِّكَ آمِّيَن رَب ِّ افْ عَلْ.   تَ فْسِّ

(The book) ‘Ma’any Al Akhbaar’ – My father, from Ahmad Bin Idrees, from Al Ashary, from Umar Bin Ali Bin Umar 
Bin Yazeed, from Al-Husayn Bin Qarin raising it to,  

Abu Abdullah-asws said: ‘Interpretation of your word, ‘Ameen’ is, ‘Lord-azwj, Do it!’’118 

 . أَنه آمِّيَن اسْم  مِّنْ أَسْْاَءِّ اللَّهِّ عَزه وَ جَلَ  وَ فيِّ حَدِّيث  آخَرَ 

And in another Hadeeth: ‘Ameen is a Name from Names of Allah-azwj Mighty and Majestic!’’119 

ي ِّ بْنِّ الحُْسَيْنِّ عَنْ جَعْ   -3
فَرِّ بْنِّ يَُْيََ الْْزُاَعِّي ِّ عَنْ أَبِِّ إِّسْحَاقَ الْْزُاَعِّي ِّ عَنْ أبَِّيهِّ مع، معانّ الأخبار الحُْسَيْنُ بْنُ أَحَْْدَ الْعَلَوِّيُّ عَنْ مَُُمهدِّ بْنِّ هَُهام  عَنْ عَلِّ

ي اذكُْرْ رَبهكَ وَ اسْتَغِّثْ بِّهِّ دَخَلْتُ مَعَ أَبِِّ عَبْدِّ اللَّهِّ ع عَلَى بَ عْضِّ مَوَالِّيهِّ يَ عُودُهُ فَ رأَيَْتُ الرهجُلَ يُكْثِّرُ مِّنْ قَ وْلِّ آه فَ قُلْتُ  قاَلَ:  لَهُ يَا أَخِّ

(The book) ‘Ma’any Al Akhbaar’ – Al-Husayn Bin Ahmad Al Alawy, from Muhammad Bin Hammam, from Ali Bin 
Al-Husayn, from Ja’far Bin Yahya Al Khuzaie, from Abu Is’haq Al Khuzaie, from his father who said,  

‘I, along with Abu Abdullah-asws, entered to see one of his-asws friends to console him. I saw the 
man frequenting from the word, ‘Aah!’ I said to him, ‘O my brother! Remember your Lord-azwj 
and Cry out to Him-azwj for Help!’ 

للَّهِّ   . تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ فَ قَالَ أبَوُ عَبْدِّ اللَّهِّ ع إِّنه آه اسْم  مِّنْ أَسْْاَءِّ اللَّهِّ عَزه وَ جَله فَمَنْ قاَلَ آه فَ قَدِّ اسْتَغَاثَ باِّ

 
117 Bihar Al-Anwaar V 90 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 27 H 1 
118 Bihar Al-Anwaar V 90 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 27 H 2 a 
119 Bihar Al-Anwaar V 90 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 27 H 2 b 



Bihar Al-Anwaar Part 5 Volume 90 www.hubeali.com 

Page 49 of 50 

Abu Abdullah-asws said: ‘Surely ‘Aah’ is a Name from Names of Allah-azwj Mighty and Majestic. 
The one who says, ‘Aah’ has crying for Help to Allah-azwj Blessed and Exalted!’’120 

ي   عَنْ يوُنُسَ بْنِّ يَ عْقُوبَ عَنْ عَ   -4
ي ِّ عَنْ مَُُمهدِّ بْنِّ عَلِّ

يلَوَيْهِّ عَنْ عَم ِّهِّ عَنِّ الْبَِقِّْ مَا اجْتَمَعَ أرَْبَ عَة     بْدِّ الْأَعْلَى عَنْ أَبِِّ عَبْدِّ اللَّهِّ ع قاَلَ:ثو، ثواب الأعمال مَاجِّ
د  فَدَعَوْا إِّلاه تَ فَرهقُوا عَنْ إِّجَابةَ .   قَطُّ عَلَى أمَْر  وَاحِّ

(The book) ‘Sawaab Al Amaal’ – Majaylawiya, from his uncle, from Al Barqy, from Muhammad Bin Ali, from Yunus 
Bin Yaqoub, from Abdul A’ala,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘No four (persons) would gather at all upon one matter, 
so they supplicate except they would separate from having been Answered!’’121 

يْ  قاَلَ:  -5 رُّهُ عَنْ أَبِِّ زَحِّ ُّ ص  مِّنْ خَط ِّ الشههِّيدِّ قُد ِّسَ سِّ نْهُ    خَرَجْنَا مَعَ رَسُولِّ اللَّهِّ ص ذَاتَ ليَْلَة  فأَتََ يْنَا عَلَى رَجُل  قَدْ أَلَهَ فيِّ الْمَسْألََةِّ فَ وَقَفَ النهبِِّ لِّيَسْمَعَ مِّ
 فَ قَالَ ص أوَْجَبَ أَنْ يَُْتِّمَ 

From the handwriting of Al Shaheed, may his soul be sanctified, from Abu Zaheyr who said,  

‘We went out with Rasool-Allah-saww one night. We came to a man who was being insistent in 
the asking. The Prophet-saww paused to listen from him. He-saww said: ‘It is obligatory that he 
concludes’.  

ي ِّ شَيْ   ء  يَُْتِّمُ فَ قَالَ رَجُل  مِّنَ الْقَوْمِّ بَِِّ

A man from the group said, ‘By which thing should he conclude?’  

مِّيَن فَ قَدْ أوَْجَبَ  مِّيَن إِّذَا خَتَمَ بِِّ  فَ قَالَ بِِّ

He-saww said: ‘With (saying) ‘Ameen’! When he ends with ‘Ameen’, so he has obligated (the 
Response)!’ 

رْ.  مِّيَن وَ أبَْشِّ ه ص فأَتََى الرهجُلَ فَ قَالَ لَهُ اخْتِّمْ يَا فُلَانُ بِِّ  فاَنْصَرَفَ الرهجُلُ الهذِّي سَأَلَ النهبِِّ

The man who has asked the Prophet-saww, left and came to the ma. He said to him, ‘O so and 
so! Conclude with (saying) ‘Ameen’ and receive glad tidings!’’122 

6- ، بْيَانَ ثُُه دَعَا وَ أمَهنُوا.  كَانَ الصهادِّقُ ع إِّذَا حَزَبهَُ   دَعَوَاتُ الرهاوَنْدِّي ِّ  أمَْر  جَََعَ الن ِّسَاءَ وَ الص ِّ

(The book) ‘Dawaat’ of Al Rawandy –  

‘Al-Sadiq-asws was such, whenever a matter grieved him, would gather the women and the 
children, then he-asws would supplicate and they would (say) ‘Ameen’’.123 
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ُّ ص ُ تَ عَالََ لََمُْ حَتَّه لَوْ دَعَوْا عَلَى جَبَ  وَ قاَلَ النهبِِّ د  إِّلاه اسْتَجَابَ اللَّه عُ أرَْبَ عُونَ رَجُلًا فيِّ أمَْر  وَاحِّ  ل  لَأَزاَلُوهُ.لَا يََْتَمِّ

And the Prophet-saww said: ‘Four men will not gather regarding one matter except Allah-azwj 
the Exalted would Answer for them, to the extent that even if they were to supplicate upon 
a mountain, they would move it!’’124 
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